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1. lean u 3agaun AUCHUATIHMHBI
1.1 Henp qucuuruivHel — GopMUpOBaHUE KOMIIETEHIIHIA:
ITK-3 CnocoGeH co3naBarh pa3IMUHbIC THIBI TEKCTOB HA OCHOBE CTAaHIAPTHBIX METOAMK U JCHCTBYIOIIMX

HOpPMaTHBOB

1.2 Tumbl 3amad mpodecCHOHATBHOW JEATETLHOCTH, K KOTOPBIM TOTOBATCS OOydYaroluecs B paMKax

OCBOCHUS ITUCITUTIINHEI:
- NPUKJIATHOU

1.3 JlucuuriinHa OpHEHTUPOBAaHA Ha MOJATOTOBKY OOydYarommxcs K MpodeccHoHaTbHON IeSTEILHOCTH B
ctepax: Cdepa mepeBoma (YCTHBIM M NMUCHMEHHBIA (B TOM 4YHCIE XydoXKeCTBeHHBINH) mepeBox), Cdepa
YCTHOM Y MUCbMEHHOW KOMMYHHKALIMU

1.4 B pe3ynbTare 0CBOCHHS JUCHUIUIMHBI y 00YYarOIUXCs TOJKHBI OBITH C(OPMUPOBAHBIL:

O06001TIeHHBIEC TPYIOBEIE
(yHKIMH / TPYAOBBIC
(YHKIMY / TPYAOBBIC HIIH

Kon n HammenoBaHue
xommnerenuu ®I'OC BO,
HEOOXOOUMOM IS

MHankaTopbl JOCTHKEHUS] KOMIIETEHIIAM

npodeccroHaIbHEIC (hopMHpOBaHUS TPYJIOBOTO
nercTBus (IPH HAUTHIUAH WIH PO CCHOHATBLHOTO
npodcTangapra) TEHCTBUS
[IK-3 CnocobeH co3naBary |Co3maer pazauyHOTO pPOAa IEPEeBOOHBIE TEKCTHI Ha
pa3IMYHbIC THITBI TEKCTOB ~ [OCHOBE  CTaHJAPTHBIX  INEPEBOMYECKUX  TEXHUK U
Ha OCHOBE CTaHIAPTHBIX ONTHMAJTBHBIX TTEPEBOAYCCKHUX PELICHHH
METOAMK U JCUCTBYIOLIHX
HOPMaTHBOB
1.5 CornacoBanue MEXAUCITUTUTMHAPHBIX CBA3EH MUCIUTIINH, 00€CIIEYNBAIOIINX OCBOCHUE KOMITCTCHITHI:
ITIK-3 CnocobeH co3naBaTh pa3IMuHbIC TUITBI TEKCTOB HA OCHOBE CTAHJIAPTHBIX METOIHK
U JICUCTBYIOIMX HOPMATHUBOB
Ne HaumenoBanue dopma o0yueHUS
/o VCLUUTLINH
onﬂ G,Z[CJ'ISIIOH_I;/IX Ounias
p (cemectp)
MEKIUCIUTUTHHAPHBIC 215 6
CBSI3U
1 |[Ipaktuueckuit kypc | + [+ [ + | + | +
BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKa
2. MecTo nucuuiuiaabl B cTpykrype OIl 0akanaBpuara:
HNuctunmmaa «Teopust W mpakTHKa TEPeBOa» OTHOCUTCS K YacTH, (POPMUPYEMOW yYaCTHHKAMU

oOpazoBaTenbHBIX OTHOIIEHUH, yueOHoro mana OIl mo Hanpasnenuto moarotoBku 45.03.01 - dunonorusi.

Jucuunnuna « Teopust U pakTHKa EpEBOay U3ydaercs B 4 cemecTpe.

3.00beM u conepxaHue TUCUUILIUHBI
3.1.00peM QUCIMIUIMHEL: 5 3.€.

Ounas: 5 3.e.

Bun yueGHOM paboThI

OuHas
(Bcero yacos)

OO0mas Tpyn0éMKOCTb 1M CHUILTHHBI

180

KonTaktHas pabora

48




Jlexnuu (Jlexrun) 16
[Tpaktuueckue (IIpakr. pab.) 32
CamocrosrenbHas padota (CP) 96
DK3aMeH 36

3.2.ConepxaHue Kypca:

Ne Ha3zBanue Bun yuebHoli | DopMBbI TEKyIIETO
TEMBI paszena/TeMsbl pabotsl, yac. KOHTPOJIS
Jlex |IIpa| CP
IIUH | KT.
pao.
O|l0|O
4 cemectp

1 Uctopus nepesona: cobeceoBaHue,
OCHOBHBIEC COOBITHSI ompoc (BBITIOJTHEHNE
MIePEBOTYECKOTO 1 2 |16 YCTHOTO H
OTbITa MUCHBMEHHOTO

nepeBosia), TeCT

2 Havana Teopun cobecenoBaHue,
nepeBojia ompoc (BBITIOJTHEHNE

1 2 |16 YCTHOTO H
MUCHMEHHOTO
nepeBosa), TECT

3 Teopus nepeBona cobecenoBaHue,
KaK Hay4yHas oTpoc (BBIOTHEHHE
NUCIUAILINHA. 1 2 6 YCTHOTO H
ITepeBon kak MMUCbMEHHOTO
cucrema nepeBosia), TeCT

4 Enunuier nepeBona cobecenoBaHue,

ompoc (BBITIOJHEHNE
1 2 |16 YCTHOTO H
MUCHMEHHOTO
nepeBosia)

5 Kareropuu cobeceoBaHue,
nepeBojia ompoc (BBITIOJTHEHNE

1 2 |16 YCTHOTO H
MUCHMEHHOTO
nepeBosia)

6 MeXbA3bIKOBasd cobecenoBaHue,
acCUMMETpUs oTpoc (BBIOTHEHHE

1 2 |16 YCTHOTO H
MUCHMEHHOTO
nepeBo/ia)

7 Meronmonorus cobeceoBaHue,
nepeBoja: Teopus oTpocC (BBIOTHEHHE
MEXBI3BIKOBBIX 1 2 |16 YCTHOTO H
npeoOpa3oBaHMiA MMMCbMEHHOTO

nepeBo/ia)

8 CoBpeMeHHbIE cobecenoBaHue,
MOJIXO/IBI K oTpocC (BBIOTHEHHE
MePEBOTYECKUM 1 2 |16 YCTHOTO H
npeoOpa3oBaHUsIM MUCHMEHHOTO

nepeBo/ia)




9 CemaHTn4eckue KontponpHas
npeoOpa3oBaHusl. pabora

10 Jloruko-cemanTHuec cobeceoBaHueE,
KHE OCHOBAHUS OIpOC (BBITIOJIHEHHE
TpaHchopMaIiu YCTHOTO U
CMBICTIA. HCbMEHHOTO

nepeBojia)

11 [TepeBogueckas cobecenoBaHue,
OHOMAaCTHKa OIpOC (BBIMIOJHEHHE

YCTHOTO H
IHCbMEHHOTO
nepeBojia)

12 [TepeBon peanuid. cobecenoBaHue,

OIpOC (BBIIIOJHEHUE
YCTHOTO U
HCbMEHHOTO
IIEpEeBO/Ia)

13 CuHTakcnyeckue KontponpHas
TpaHchopMaIuu. pabora

14 Hedopmaruu. coOecenoBaHue,

OIpOC (BBIIIOJHEHUE
YCTHOTO |
HCbMEHHOTO
IIEpEeBO/Ia)

15 Tunonorus cobeceoBaHue,
MEPEBOTUECKHIX OIpOC (BBITIOJIHEHHE
OLINOOK. YCTHOTO |

IHCEMEHHOTO
nepeBojia)
Tema 1. McTopusi nepeBoia: 0CHOBHbIE COOBITHSI IEPEBOIYECKOI0 ONbITA
(ITK-3)
Jlexknus.

[lepuonuszanus uctopun nepesoaa. IlepeBomueckue Bepcun bubmum: Cenrtyarunra, Bymerara, bubmus
Maptuna Jlrorepa, anruiickue nepeBozsl bubmmu.

IIpakTH4eckoe 3aHATHE.
[.OGcyxneHne BOmpoCcoB M0 TeME 3aHATHSL:
1.bubneiickue mepeBobI B UCTOPUU TIEPEBOJIA.
2.Centyarunra - iepBblil iepeBoj; bubmmn.
II.YTOuHEHNE OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX ITOHATUHN U KIIIOYEBBIX TEPMUHOB.
III. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS IT0 TEME 3aHITHS:
1. IlepeBogueckuii OMBIT U MU(BI.
2. Uctopus coznanusi CenTyaruHThl.
3ananus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. YrmyOneHHoe u3yuyeHrne MaTepHaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue nHGOPMAIUUA B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTh MHTepHer
(amanmu3 crareii caiitos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 2. Hauana teopuu nepesoaa (I1K-3)
Jlekumus.

OcHoBbl TiepeBoguecko nestenbHocTH Llunepona. IlepeBogueckas xonuenuus CB. Meponuma. Teopus
nepesoja Jloie.



IIpakTH4Yeckoe 3aHATHE.

I. O6cyxnenre BOMpOCOB IO TEME 3aHATHS:

1.OcHoBBI IepeBoUECKOH neaTenbHOCTH [unepona.

2.IlepeBogueckas koHuenuus Meponuma.

II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.

II1. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:

1.Hayana reopuu nepeBoja: nepeBojl U UCKYCCTBO pPEUH.

2. IlepeBogueckoe Hacnenue Lunepona u ['opanus.

3. [lonoxenus nepeBoUeCcKoi KoHIenuuu ITheHa Jlone.

4. IlepeBon B Poccun XVIII Beka.

5. IlepeBon B Poccun XIX Beka.

6. IlepeBon B mepBoil mosioBHE XX BEKA.

7. Ponp Ilerpa I B opranusanuu nepeBoIYECKON IESITENBHOCTH.
3aganus 1J151 CAMOCTOSITEJIbHOM PadoThlI.

1. YrmyOGneHHOe M3ydeHrne MaTepUaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WHPOPMAIUU B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUYHUKaX cetn MHTepHer
(amanm3 crarteit caititoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 3. Teopusi nepeBona kak HayuyHasi AucuuninHa. [lepeBoa kak cucrema (ITK-3)
Jlexknus.

OmnpeneneHue Teopuu nepeBoja, 0ObeKTa U mIpeaMeTra uccienoBaHus. CHUCTEMHBIN MOAXO K HU3yYEHHUIO
nepesoza. CBolicTBa epeBoia KaK CUCTEMBI.

IIpakTH4Yeckoe 3aHATHE.
I. O6cyxnenre BOMpOCOB IO TEME 3aHATHS:
1. Ilpeamer, 0OBEKT U 3aJa4l COBPEMEHHOM TEOPUH MEepPEeBO/a:
a) o01as Teopus nmepeBoia
0) crieranbHBIE TEOPUH TIEPEBOAA
B) YaCTHBIC TEOPHUH TIEPEBOIA
2. CBs3b TEOpUU NEPEBOJIA C APYTUMH TUCHMUIUIMHAMM:
a) Teopus MepeBoia U KOHTPACTUBHAS JIMHIBUCTHKA
0) Teopus IepeBoia U JIMHIBUCTHKA TEKCTa
3. OnpeneneHue nepeBoja Kak CUCTEMBI.
4. CpolicTBa nepeBojia Kak CUCTEMBI:
a) EeJIOCTHOCTH MepeBo/ia
0) CTPYKTYpHOCTH IepeBoa
B) HEPAPXUYHOCTH TIEPEBOJIA
') B3aUMOJICHCTBUE TIEPEBOJIA C OKPYKAIOLIEH Cpeioit
1) MHO>K€CTBEHHOCTh OIMCAHUs IIepeBo/ia.
5. IlpoGnema MozenupoBaHus EepPeBoa:
a) CUTYaTUBHO-JICHOTAaTHUBHAsI MOJIEITh
0) TpaHcopMaoOHHasT MOZEIh TIEPEeBOIA
B) CEMaHTHYECKasi MOJIeJIb MIEPEBO/Ia.
II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.
III. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:
1 1.  CraHoBieHue U pa3BUTHE JUHTBUCTUUECKON TEOPUH MEPEBOA.
2 2. Konuenuuu nepeona, npeaioxkennsie B.H. Komucapossim u JI.K. JIaTbimeBbim.
3 3. Tpexdaznas monensb neperoga O. Kane.
4 4.  HuTepnpeTupyrollee CBOMCTBO NEPEBOAA KaK CUCTEMBI.
5 5. JlureparypoBenuecKui OAXOM K IIEPEBOAY.



6 6. Teopus nepeBoga U COUUOJIMHTBUCTHKA.
7 7.  Teopus nepeBoga U NCUXOJIUHTBUCTHKA.
3anaHus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.

1 YrnybneHHoe u3yueHne MaTepHaioB TEMBI.

2 TMouck cymmupoBanue HH(GOPMAIHK B COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX UCTOUYHUKAX ceTH VHTepHET
(anamu3 crareii caiitoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 4. Exunuusbi nepesoaa (IIK-3)
Jleknus.

Omnpenenenve enuHUIBl TepeBona. JIMHrBUCTHYECKHE KOHLEMIUU EIUHUIBI TepeBoja (KOHIIeTIHS
skBuBajeHTHOCTH JI.C. bapxymaposa). CMBICIOBBIC KOHIICTIIIUH TIEPEBO/IA.

IIpakTnyeckoe 3aHsATHE.
I. OGcyxneHne BOMPOCOB MO TEME 3aHSTHSI:
1. JIuHTBUCTHYECKIE KOHIICTIIIMK €TMHUIIBI TIepeBoja (KoHuenus skBuBanenTHocTr JI.C. bapxynaposa).
2. EI[I/IHI/II_H:I nepeBoaa U CAMHHULBI A3bIKaA.
3. CMBICTTOBBIEC KOHIIETIIIUY €IUHUILIBI TIEPEBOIA.
4. EI[I/IHI/II_H:I nepepoaa U CAMHULBI CMBICJIA.
II. YTOuHEHNE OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX MOHATUN U KITFOYEBBIX TEPMHUHOB.
3anaHus AJ151 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. YrmyOneHHoe u3yuyeHrne MaTepHaioB TEMBI.

2. Touck cymmupoBanue nHGOPMAIUU B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTh MHTepHer
(amamu3 crareii caiitos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 5. Kareropumn nepesona (IIK-3)
Jlekumus.

Kareropun 5SKBUBaJ€HTHOCTHM W aJ€KBAaTHOCTU. T€OpUH HKBHUBAJIEHTHOCTHU: MHOTOYPOBHEBBIE TEOpUU
SKBHMBAJIEHTHOCTH, TEOPUS (POPMAIbHON U TUHAMUYECKOIN 3KBUBAJICHTHOCTH.

IIpakTn4yeckoe 3ansATHE.

I. O6cysxneHne BOIpOCOB M0 TeME 3aHATHS:

1. MHOTOYpOBHEBBIE TEOPUHN IKBUBAJICHTHOCTH.

2. Teopust popManbHON U TUHAMHYECKON SKBUBAJICHTHOCTH.

II. YTOuHEHNE OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX MOHATUN U KITFOYEBBIX TEPMHUHOB.

III. TomoaHUTEIbHBIC COOOIIECHUS IO TEME 3aHSATHS

1. MHoroypoBHEBasi MOZAEb IEPEBOAUYECKOM SKBUBaJICHTHOCTH B.I". ['aka.

2. Nepapxus ypoBHeW skBHBaJIeHTHOCTH B koHUIenuuax A.Jl. lIseiinepa u I'. Erepa.
3aganus AJ151 CAaMOCTOSITEJIbHOM PadoThI.

1. YrmyOGneHHOe M3ydeHrne MaTepUaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WHGOPMAIUK B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUYHUKAX cetn MHTepHeT
(amanm3 crarteii caititoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 6. Mexbsa3bikoBas acummerpus (ITK-3)
Jlexknus.

[Tonatne «mnepeBogueckor HHTEpdEepeHunn». SI3bIKOBbIE YHUBEpCAIHU. SIBICHUS MEXbA3BIKOBOM
ACUMMETPUU: WIOXKHBIE IPY3bs IEPEBOJUNKA». TUIIOIOIHS SIBICHUN MEXbI3bIKOBOW aCUMMETPHH.

IIpakTH4eckoe 3aHATHE.
I. O6cyxnenre BOMpOCOB IO TEME 3aHATHS:
1. ITpoGneMa TUIIONOTHH SIBJICHUN MEXbSI3BIKOBOI aCHMMETPUH B TEOPHH NIEPEBOIA.
2. PeanpHO acCHMMETPHUYHBIE JUATEKCEMBI U IIOTCHIIMAIBHO BO3MOXKHBIE.
3. MexbsA3bIKOBass OMOHUMUSL.



4. Mexbsa3bIKOBasi CHHOHUMUSL.

5. T'uno-runepoHUMHUYECKass aCUMMETPHSL.

II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.
III. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:

1.0co0eHHOCTH TEepEeBOAYECKOTO OMIMHIBU3MA. TeopeTHyecKkue UCCIeNOBaHUs MpoOIeM mepeBoa
K.MyHeHa.

2. Tunonorust MeXbsI3bIKOBBIX HecOOTBeTCTBUM P.A. bynarosa.
I'V. IIpoBepounas pabora.

3ananHus 1J151 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. YromyOneHHoe u3yueHrne MaTepHaioB TEMBI.

2. Touck cymmupoBanue nHGOPMAIUUA B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTh MHTepHer
(amanmu3 crareii caiitos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 7. MeT010/10THS TIEPEBOIA: TEOPHUS MEXKbA3BIKOBBIX Npeodpazosanuii (ITK-3)

Jlekumus.

Omnpenenenre MOHATHN «TpaHchopManus» U «aedopmanys». Tumonorus TpaHcHOPMAIIMOHHBIX OTIepaIii.
IIpakTH4eckoe 3aHATHE.

[.OGcyxneHne BOMpoCoB 10 TeME 3aHATHS:

II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.

III. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:

1. CemaHTHYECKHE U3MEHEHUS, JISXKAIIME B OCHOBE MEPEBOAUECKIX TPaHCHOPMAIIHIA.

2. IIpo6nema mepeBo/ia U A3BIKOBBIX YHUBepcanuii B padborax FO.Haiinel, 111.Cepro, 1. bammn.

3. CTunucTHYECKasl SKBUBAJICHIIUS.

4. IloHsiTMe mNparMaTUYECKOM «CBEPX3aJauW» W POJIb MEPEBOAYMKA B TMPOIECCE MEKbAIBIKOBOU
KOMMYHUKAIIH.

5. Ilparmaruueckast aganTanus XyJq0>KeCTBEHHOTO TEKCTaA.

II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIKOUEBBIX TEPMHUHOB.
3aganus AJ151 CAMOCTOSITEIbHOM PadoThI.

1. YrmyGneHHoe u3y4eHne MaTepruaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WHGOPMAIUK B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOYHUKaX cetn MHTepHer
(amanm3 crarteit caititoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 8. CoBpeMeHHBIe MOAX0ABI K NepeBoAYecKuM npeodpasosanusam (I1K-3)
Jlexknus.
Cemuotrueckwuii monxon. [Iparmarndeckuii moaXo U parMaTHyecKu 00yCIOBICHHBIE TPEOOPa30BaHUS.
IIpakTnyeckoe 3ansATHE.
I. O6cysxneHne BOIpoCoB M0 TeME 3aHATHS:
1.CymHOCTh CeMHOTHYECKH-OPUEHTUPOBAHHON TUITOJIOTHH TIEPEBOAYECKUX TTPeoOpa3oBaHUM.

2. Kparkas XapakTepuCTUKa II€pPEBOMYECKUX MPEoOpa3oBaHUN B CEMHOTHYECKU-OPHEHTHPOBAHHOM
THUIIOJIOTHH.

3. IlpeoOpa3oBaHust MParMaTu4ecKoro ypoBHs.
II. YTOuHEHNE OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX MOHATUN U KITIOYEBBIX TEPMHUHOB.
III. lomoaHUTEIbHBIC COOOIIECHUS IO TEME 3aHSATHS
1. Konnenmmus nepeBompueckux npeodpaszosanwuii JI.C. bapxymaposa.
2. Tunonorust TpanchopmarioHHbIx peodpazosanuii XK.-I1. Bune u XK. JlapOenbhe.
3. Tunonorus nmepeBogueckux npeodpazosanuii B.H. Komuccaposa.
3ananus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. YryOneHHoe u3yuyeHrne MaTepHaioB TEMBI.



2. Touck cymmupoBanue nHGOPMAIUU B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTh MHTepHer
(amamu3 crareii caiitoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 9. CemanTnueckue npeodpaszosanus. (IIK-3)
Jlekumus.
CemaHTHUECKass MOZIEIIb ITepeBOia. AanTauus U YKBUBAJICHIU.
IIpakTH4eckoe 3aHATHE.
I. O6cyxnenre BOMpOCOB IO TEME 3aHATHS:
1. Anmamranus U S3KBUBAJICHIIUSL.
2. OtHomenue nepekpenuBanus. Juddepennumanus. Metadopudeckas  nuddepeHmuaus.
2. OTHOIICHHE BHETIONOKEHHOCTH. MeToHumMuueckas auddepeniuarus.
3. OTHOIIEHUSI KOHTPAPHOCTH U KOHTPATUKTAPHOCTH. AHTOHUMUYECKHUIN TIEPEBOI.
II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX IIOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.
II1. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:
1. [IpoGneMa COOTHOIICHHS SKBUBAJICHTHOCTH U CMBICTA. J[eHOTaTUBHOE M CUTHH(MKATUBHOE 3HAYCHUSI.
2. Pa3nuums B ueHEHUH KapTHUHBI COOBITHS MIPU MIEPEBOJIE.
3. Jlornueckue OCHOBAHUS, OTPEACTSIONINE TPaHC(HOPMAIIUU B COBPEMEHHON TEOPUH TTEPEBOIA.
3ajanus AJ151 CAMOCTOSITEIbHOM PadoThlI.
1. YrmyGneHHOe M3ydeHrne MaTepUaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WHGOPMAIUK B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOYHUKaX cetn MHTepHeT
(amanm3 crarteit caititoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 10. Jloruko-ceMaHTH4YeCKHe OCHOBaHUs TpaHcpopmannu cmbicaa. (IIK-3)
Jlexknus.

Jlornyeckue Kateropuu U CEMaHTUYECKHE MpeoOpa3oBaHusl. THIIONOTUS OTHOIICHUH 00BEMOB MOHATUH H
TpaHchopMaloHHbIE onepanuu: napadpasa, reHepaau3aiys, KOHKPETH3alHs, MECTOMMEHHBIC 3aMEHBI,
Metadopuueckas  auddepeHranys, METOHMMHYECKass  auddepeHuanys, AHTOHUMUYECKUE
npeoOpa3oBaHusl.

IIpakTH4eckoe 3aHATHE.

I. O6¢cyxnenre BOpOCOB MO TEME 3aHATHS:

1. Crioco6s1 epeBoia Ghpa3eoaoru3MoB.

2. IlepeBoa meTadhopbl 1 METOHUMHH.

4. IlepeBop cybcTaHaapTHRIX (OpM OpUTHHAA (OTKIOHEHHUH OT OOIIEHAPOIHON HOPMEI).

II. YTOuHEHNE OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX MOHATUN U KITIOYEBBIX TEPMHUHOB.

III. lomoaHUTENbHBIC COOOIIECHUS IO TEME 3aHSTHS:

1. CrtocoObI IepeBo/1a UTPHI CIIOB.

2. [Ipuem KoMIeHCALMH.

3. Pabora co cioBapeMm mpu nepeBojie CIOB C SIMOIMOHAIBLHO-0IICHOYHBIM 3HAU€HUEM U (Ppa3eooru3mMoB.
3ananus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.

1. Yromy0OneHHoe u3yueHrne MaTepHaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue nHGOPMAIUKA B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTu MHTepHer
(amamu3 crareii caiitos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 11. IlepeBonueckasi onomactuka (ITIK-3)
Jlekuus.

@®ounernueckue Monyasuuu. JlyretHele o0Oo3HaueHusi. KoHcTpynpoBanue HMMeH COOCTBEHHBIX.
Oco0eHHOCTH NEPEBO/Ia TOTIOHUMOB.

IIpakTnyeckoe 3ansATHE.
I. OGcyxneHne BOMPOCOB 1O TEME 3aHSTHSL:
1. IIpuembl mepeBoga COOCTBEHHBIX HMEH.

10
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2. IlepeBoa «3HaYamIMX» UMEH COOCTBEHHBIX.
3. IlepeBox TOMOHUMOB.
II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.
III. ITpoBepounas pabdora.
3ananus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. Yromy0OneHHoe u3yuyeHrne MaTepHaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue nHGOPMAIUU B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTh MHTepHer
(amamu3 crareii caiitos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 12. IlepeBon peanuii. (ITIK-3)
Jlekumus.
OTtHOrpadguueckue U aIMUHUCTpaTUBHbIEe peasinu. Onepanuu napadpasbl U OMyLICHHUS.
IIpakTH4eckoe 3aHATHE.
I. O6cyxnenre BOMpOCOB IO TEME 3aHATHS:
1. IlepeBox peanuii.
2. IlepeBogueckass aHTOHOMACHS.
II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.
III. ITpoBepounas padora.
3anaHus AJ151 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. YromyOneHHoe u3yueHrne MaTepHaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue nHGOPMAIUU B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUHUKAX ceTu MHTepHer
(amanmu3 crareii caiitos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 13. Cunrakcudeckue Tpanchopmanuu. (ITK-3)
Jlekumus.

KoMMyHUKAaTUBHBIH M CTHJIMCTUYECKUH acCMEKThl CTPYKTYphl BbICKa3bIBaHMs. Paznuuus B UJICHEHHH
KapTUHBI MHpa. [lepeBonueckass KOHBEPCHUS M TPAHCTIO3HIIMSL.

IIpakTnyeckoe 3ansATHE.

I. O6cysxneHne BOIpOCoB M0 TEME 3aHATHS:

1. AxTyanbHOE WICHEHHUE MPEIT0KEHUE.

2. KoHCTpyKuInHu O 3HAYEHUEM LIENH.

3. BpemeHHbIE PUIATOUHBIE MPEITI0KEHHUS.

II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUI U KIIFOUEBBIX TEPMHUHOB.

III. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:

1. ITepeBogueckue npeoOpa3oBaHUs HA YPOBHE CIIOBOCOYETAHUS.

2. IlepeBogueckue mpeoOpa3oBaHus Ha YPOBHE MPEIOKCHHS.

3. [Ipobnema nepeBoia aMOMBaIEHTHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIUH.

4. CTUIIMCTUYECKUH aCIIEKT MOPsAKa CJIOB MPHU MEPEBOJIE.

5. KoMmMyHUKaTuBHASI 00YCIIOBICHHOCTh CTPYKTYPhI BHICKA3bIBAHHUS.
3aganus AJ151 CAMOCTOSITEJIbHOM PadoThI.

1. YrmyObneHHOe M3ydeHrne MaTepuaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WH(GOPMAIUK B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOUYHUKaX cetn MHTepHer
(amanm3 crarteit caititoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 14. lepopmanun. (ITK-3)
Jlexknus.

Omnpenenenue nedopmanuu Kak nepeBogueckor crpareruu. Jledopmanms screTudyeckoil (yHKIMU TEKCTa.
Jlepopmarust 100aBIEHUEM OIYIIIEHUEM.

IIpakTH4eckoe 3aHATHE.
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I. OGcyxneHne BOMPOCOB 1O TEME 3aHSTHSL:
1. ledopmarus kak mepeBoIeCKas CTpaTerusl.
2. Bunsr nedopmariuii.
II. YTOuHEHNE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOHATUN U KITFOYEBBIX TEPMHUHOB.
III. lomoaHUTENbHBIC COOOIIECHUS IO TEME 3aHSATHS
1. dedopmarius scTeTHdeckoi PyHKITUU TEKCTA.
2. Nedopmarmonnslie mpeoOpa3zoBaHust [OOABICHUS U OMYIICHUS.

3aganus 1J151 CAMOCTOSITEJIbHOM PadoThlI.
1. YrmyObneHHOe M3ydeHrnEe MaTepUaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WHPOPMAIUK B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIMOHHBIX MCTOYHUKaX cetn MHTepHer
(amanm3 crarteit caititos elibrary.ru, cyberleninka.ru).

Tema 15. Tunosiorus nepesoxyeckux omuodok. (ITK-3)
Jlexknus.

OmunbOKM Ha ypOBHE TOHUMAHUS CMBICIIOB UCXOHOTO TEKCTA U MPeAMETHOM cuTyanu. OmmoKy Ha ypoBHE
NEPEBBIPAKEHUS HCXOHBIX CMBICIOB. CTUIMCTUYECKHE OIIUOKH

IIpakTH4eckoe 3aHATHE.
I. O6cyxnenre BOpOCOB IO TEME 3aHATHS:
1. ITpuunHbI OIIMOOK EPEeBBIPAKEHHUS] CUCTEMbI CMBICTIOB OpPUTHHAA.
2. CTUANCTUYECKHE OIIHUOKH.
II. YTouHEHHE OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX IOHATUI U KIIKOUEBBIX TEPMHUHOB.
III. JlorromHUTEILHBIC COOOIICHUS 110 TEME 3aHITH:
1.ITIpo61ema 000CHOBAaHHOCTH MEPEBOTIECKUX IPEOOPa30BaHHA.
2. Otnenka aedhopManuii B mepeBOAICCKON KPUTHKE.
IV. IlpoBepounas pabora.
3aganus AJ151 CAMOCTOSITEIbHOM PadoThI.
1. YrmyGneHHoe u3y4eHne MaTepruaioB TEMBI.

2. Tlouck cymmupoBanue WHGOPMAIUK B COBPEMEHHBIX MH(QOPMAIMOHHBIX MCTOYHUKaX cetn MHTepHeT
(amanm3 crarteii caititoB elibrary.ru, cyberleninka.ru).

4. Konrpoab 3HaHMI 00y4alOLINXCS M THIIOBbIE OLICHOYHBbIE CPEICTBA
4.1. Pactipenenenue 0auioB:

4 cemecTp
*  TeKylMi KoHTpoisb — 50 OanoB
*  KOHTPOJIbHBIE Cpe3bl — 2 cpe3a no 10 6amioB KakapIid
* npemuanbHble 6amuiel — 20 6amIoB
* OTBeT Ha 3Kk3aMeHe: He Ooinee 30 OamioB

Pacnipenenenne 6aJiioB 10 3aaHMSIM:

No  [Ha3zBanue tembl | DopMbl Max. Mertoauka mpoBeIcHUS 3aHATHS U OLICHKU
Te | /BHJI y4eOHOH |TEKyIEro | KoJI-BO
MBI paboThI KOHTpoJsi | 0asuioB

/ cpe3sl
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CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKA U3JI0KEHUS MaTepuana;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- HCIIOJIb30BaHME JTOTIOJIHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PalMOHAIBHOCTh HCIOJNB30BAHHUA BpPEMEHH, OTBEJEHHOIO Ha
3aJlaHueE.

2 Oanna — CTYACHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU TOATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

1 Gamn - cTyneHT yMeeT MPUMEHSTH MOJYyYSHHYIO MPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHSTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCH], 3a4UTHIBAET OTBET IO
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- TPpaBWIBHOCTh OTBeTa  (YCTHBIH W THUCHMEHHBIH MEPEBOX),
MIPaBHJIBHOCTH OTBETA IO CONEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCThH HCIIOJB30BAaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCIHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- MCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTepuana;

- panuMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUThH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BONIPOCH M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IPUMEHSITh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH ITUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHMEM TEPMUHOJIOTHUU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHSATh TOIYyYEeHHYIO MIPH MOATOTOBKE K
MPaKTUYECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYECKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATUS, WHOTAA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE YyMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpoonemy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHSTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHI, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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Mexba3bIKoBast
aCHUMMETpUS

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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Metonmonorus
nepeBoa;
Teopus
MEXBA3BIKOBBIX
npeoOpazoBaHu
51

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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CoBpeMeHHbIE
MOJIXOIBI K
MEPEBOAYCCKUM
npeoOpa3oBaHH
M

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.

CemaHTHYECKHC
npeoOpa3oBaHu
o1

Kontpoa
bHasl
pabdora(k
OHTPOJIbH
blii cpe3)

10

10-9 OGanmoB — CTYICHT BBIMONHIJI 3aJaHUs B TIOJHOM OOBEMe,
coOmomas HOPMBI  OKBHBAJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIEpEeBOJA,
JorrycKaeTcs 1o 4 omuboK mepeBoa

8-7 Oamma — CTYOEHT BBIMOJMHIII 33aJaHUAS B IIOJIHOM oOOBeMe,
coOmomasi HOPMBI  OKBHBAJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIepeBOJA,
JIOTTyCKaeTcs 710 7 omMOOK mepeBojia

6-5 Oamna — CTYICGHT BBHIOTHWI 3aJaHHsl B TIOTHOM OOBEME,
coOmomas HOPMBI  OKBHBaJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIEpEeBOJA,
normyckaercs 1o 10 ommOok mepeBoaa

4-3 Oamma — CTYOSHT BBIONHWI 3aJaHUSl YaCTUYHO WIH C
HapyIIEeHUSIMU HOPM SKBHBAJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIEPEBO/IA

2-1 ©Oamn — CTYOEHT BBINOJHWI 3afaHUS YacTUIHO U CO
3HAUYUTEILHBIMA HAPYIICHUSIMA HOPM SKBHBAJICHTHOCTH U TOYHOCTH
nepeBoja

0 OamToB — 3amaHNe HE BHITMIOTHEHO, HOPMEI TIEPEBOAA HE COOTIONCHBI
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10.

Jloruko-cemaHT
HYeCKHe
OCHOBaHUS
TpanchopManuu
CMBICIIA.

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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11.

ITepeBonueckas
OHOMAaCTHKa

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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12.

[TepeBon
peanui.

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.

13.

CHHTaKCHYECKHU
e
Tpanchopmaru

Kontpoa
bHasl
pabdora(k
OHTPOJIbH
blii cpe3)

10

10-9 OGanmoB — CTYICHT BBIMONHIJI 3aJaHUs B TIOJHOM OOBEMe,
coOmomas HOPMBI  OKBHBAJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIEpEeBOJA,
JorrycKaeTcs 1o 4 omuboK mepeBoa

8-7 Oamma — CTYOEHT BBIMOJMHIII 33aJaHUAS B IIOJIHOM oOOBeMe,
coOmomasi HOPMBI  OKBHBAJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIepeBOJA,
JIOTTyCKaeTcs 710 7 omMOOK mepeBojia

6-5 Oamna — CTYICGHT BBHIOTHWI 3aJaHHsl B TIOTHOM OOBEME,
coOmomas HOPMBI  OKBHBaJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIEpEeBOJA,
normyckaercs 1o 10 ommOok mepeBoaa

4-3 Oamma — CTYOSHT BBIONHWI 3aJaHUSl YaCTUYHO WIH C
HapyIIEeHUSIMU HOPM SKBHBAJICHTHOCTH M TOYHOCTH TIEPEBO/IA

2-1 ©Oamn — CTYOEHT BBINOJHWI 3afaHUS YacTUIHO U CO
3HAUYUTEILHBIMA HAPYIICHUSIMA HOPM SKBHBAJICHTHOCTH U TOYHOCTH
nepeBoja

0 OamToB — 3amaHNe HE BHITMIOTHEHO, HOPMEI TIEPEBOAA HE COOTIONCHBI
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14.

Hedopmarym.

cobecenoB
aHwe,
orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.
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15.

Tumonorus  |cobecenon
MEPEBOAUCCKUX | aHue,
OIIHOOK. orpoc
(BBITIONTHE
HUC
YCTHOTO U
MUCHMEHH
oro
nepeBosa)

CobecenoBanue npeAIoaracT OpraHu3aluio Oecebl MpenogaBaTesis
CO CTYAEHTaMH IO BOTIPOCaM MPAaKTUUECKOTO 3aHATHSA C LENbIo Oosee
OOCTOSITENBHOTO BBISIBICHUS WX 3HAHHWH 10 ONPEACICHHOMY Pa3ieny,
Teme, mpodieMe U T.II. Bce WieHsl Ipymmbsl MOTYT y4acTBOBaTh B
o0CyXJeHnu, n00aBisATh HH(OpMaNWio, AUCKYTUPOBAaTh, 3a/JaBaTb
BOIPOCHI U T.1I.

VYeTHBIE  OMpoc MOKET NPUMEHATHCS B Pa3iMyHBIX  (QopMax:
(poHTaNbHBIN, WHAWBUAYaAIbHBIA, KOMOMHUPOBaHHBIH. (OCHOBHBIE
Ka4yecTBa yCTHOTO OTBETA MOJJIEHKAILETO OLEHKE:

- IPaBWJIBHOCTH OTBETA 110 COAEPIKAHUIO;

- IOJTHOTA W TITyOMHA OTBETA;

- CO3HATEIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKa U3JI0KEHUSI MaTepuaa;

- palMOHANBHOCTH HCIIOJIB30BaHHBIX MIPUEMOB U CHOCOOOB peIICHUs
MOCTaBJICHHON y4eOHOH 3a/1auu;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3(PPEKTHBHOCTb HCHONb30BaHMS HATJISIHBIX
MOCOOMH M TEXHUUECKUX CPEACTB IPU OTBETE;

- NCTIOJIb30BaHKE JIOTIOHUTEIBHOTO MaTeprana;

- PpauMOHATBHOCTH UCIONB30BAHUS BPEMEHH, OTBEIACHHOIO Ha
3aJlaHueE.

4 Ganna — CTYOEHT yMEEeT CONOCTABUTH MOMYyYCHHYIO TIPU OATOTOBKE
K [PaKTUYECKOMY 3aHATHIO HH(OpPMAaLHIO, YMETb  YETKO
(opMynHpOBaTh CBOM BOIPOCHI M OTBEUaTh Ha 3a/JaBacMblec EMy
BOIPOCHI, BECTH JUCKYCCHIO C MCIIOJIB30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHH.

3 Oamna - CTyIeHT yMeeT IIPUMEHSTh MOMyYSHHYIO IPU MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MHQOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIPOCOB, BECTH IOUCKYCCHIO C HCIIOJIb30BAaHHUEM TEPMUHOJIOTHUHU
COBPEMEHHOH (HUIIOJIOTHU.

2 Ganna - CTyAEHT yMeeT MPUMEHATh TOIYyYEeHHYIO [IPH MOATOTOBKE K
MPaKTUIECKOMY 3aHSATHIO MH(QOPMAIMIO, OTBEYaTh Ha OOJBIIMHCTBO
BOIIPOCOB.

1 Gamn — CTyIeHT BiajeeT TEOPETHUYSCKUM MaTepHajioM IO TeMe
MPaKTUYECKOTO 3aHATHS, WHOTJA 3aTPyAHSETCSl IMpH OTBETE Ha
BONPOCHI, HE yMeeT CQOpPMYIMPOBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS Ha
o0cyxmaeMyto mpooneMy

Ecnu ctyneHt He BnazeeT mpoOieMaTHKOW MPakTHYECKOTO 3aHsTHS,
HE MOXET OTBeYaTb Ha BOINPOCHl, 3a4YUTHIBAET OTBET 110
Hale4aTaHHOMY TEKCTY — OTBET OaJylaMH HE OLICHUBACTCH.

16.

IIpeMuansHBIC OaITHI

20

JlomomHUTENbHBIE TPEeMHUATbHBIE OAJITBI MOTYT OBITh HAYHCIICHBI:

- MOCTOSHHAs aKTUBHOCTh BO BpeMsl MpakTHUecKuX 3aHsaATui — 10
0aJIIoB;

- TIOJTHOCTBIO TIOJITOTOBJICHHAS K ITyOJMMKAIIMH CTAThsl 1O TEMaTHKE B
paMKax JUCIUIUTHHEI — 10 6amios;

- mobena B MEXPETHOHANBHON onummnuaze mo dumomornun — 20
0aJIIoB;

- y4acTHhe € JOKJIaJJOM BO BCEPOCCHUMCKOW OJMMIIMAJZIE M0 TEMaTHKe
m3ydaemMoi mucruruinae — 20 6aios;

- yJacTe B BBICTaBKE IO TEMAaTHKE W3ydaeMOW TUCIHILTUHBI — 20
0aJIIoB;

- myONHMKamusl CTaThMl 10 TEMaTUKE W3y4aeMOW IUCIHIUIUHBI B
COOpPHHMKE CTyACHUECKMX paboT / MaTrepuagax BCEPOCCHICKOM
koH(pepeniuy / xKypHaie u3 nepeuns BAK — 10/ 15/20

17.

OTBeT Ha PK3aMCHE

30

10-17 ©annoB — CTyAEGHT PacKpbUl OCHOBHBIE BOMPOCHI M 3aJaHus
Ousera Ha OLICHKY «YIOBJICTBOPUTEILHO»

18-24 ©annoB — CTyAEGHT PacKpbUI OCHOBHBIE BOMPOCHI M 3aJaHUs
OusieTa Ha OLIGHKY «XOPOLIOY,

25-30 6anynoB — CTYyAEHT PacKpbLl OCHOBHBIE BOMPOCH M 3aJaHuUs
Ousera Ha OLIEHKY «OTIMYHO».
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18. |MunuBunyanbHbIC 3a1aHUs, 70 JloOGop: CTymeHT MOXKeT TMpPEJOCTaBUTh BCE 3aJaHUs TEKYIIEro
C IOMOMUIBIO0 KOTOPBIX KOHTPOJISI U KOHTPOJIBHBIE CPE3bI.
MOXHO HaOpaTb
JIOIIOJHUTENbHBIE OaJLIbI

19. HUroro 3a cemectp 100

HtoroBas omeHka 1O »JKk3aMmeHy BeicTaBisiercss B 100-0ayibHON 1mikame W B TPaTUIIMOHHOMN
yerplpexOampHol  1mikane. IlepeBon 100-OamnpHON  pEeHTHHIOBOW  OLIGHKM 1O JUCHUIUIMHE B
TPAJAUIIMOHHYIO YETHIPEXOATUTHHYIO OCYIIECTBISIETCS CISIYIOIINM 00pa3oMm:

100-6annpHas cucrema Tpagunuonnas cucrema
85 - 100 GanyoB OTnuyHO
70 - 84 Gannos Xoporio
50 - 69 6aiuioB YIOBIETBOPUTEITHHO
Memnee 50 HeynosnerBoputenbHO

4.2 TunoBsle OLICHOYHBIE CPEACTBA TEKYILIETO KOHTPOJIS
Kontponbnas padora

Tema 9. CemanTnueckue npeoOpa3oBaHHUsL.

I. IlepeBenute cnenyromuye NpeIOKEHNs HAa PYCCKUH SI3bIK, UCTIONB3YS OAHO U3 JIEKCHYECKHUX
COOTBETCTBHI B IPUBEACHHON CTAaThe aHINIO-PYCCKOTO CIOBAPS WJIM KOHTEKCTYaJbHYIO 3aMEHY:

Bapuanml.
Encourage (v.) — 1) 0600psimy;
2) noowpams, noodepircusamas;
3) nomeopcmeosamyv, NOOCMpeKama.
1. When things aren’t going well, he encourages me, telling me not to give up.
2. Reading to children is one of the best ways to encourage interest in reading.
3. Ask your child, “What’s this?” and encourage naming and pointing to familiar objects in the book.
4. Mr. Blair said he had been encouraged by recent Irish statements about the issue.
5. We were very encouraged after over 17,000 pictures were submitted for the exposition.
6. We want to encourage people to go fishing, not put them off...
7. Herbie Hancock was encouraged by his family to learn music at a young age.
8. Itis a natural substance that encourages cell growth.

9. Prozac and drugs like this may encourage suicide, say researchers.
10. The fund is created to encourage the potential of disabled people.
11. The expression of diverse viewpoints in the classroom should be encouraged.

12. Dr. Laura expresses a distorted picture of the homosexual community. This distortion encourages
violence and intolerance against them.

13. Kenneth Clarke said: “We must encourage younger people to both join us and vote for us”.
14. Lawmakers encourage Major League Baseball to adopt mandatory drug testing.

Bapuaum 2.
Test (n.) — 1) ucneimanue;
2) mepuno, Kpumepuii,
3) konmponvHas paboma,
4) ncuxon. mecm,
5) xum. uccneoosanue, ananus, nposepra, onpeoenexue;
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6) xum. peaxmus.

All nuclear tests were banned.

Out of total of 2,602 students only 922 passed the test.

She had sold her bike, taken a driving test and bought a car.

It is a commonplace fact that holidays are a major test of any relationship.

The test of any civilized society is how it treats its minorities.

If necessary X-rays and blood tests will also be used to aid a diagnosis.

The family doctor ordered numerous expensive medical tests, which revealed no physical problem.
It says a lot for her culinary skills that so many of her recipes have stood the test of time.

9.  This test is meant to help determine whether or not you have a personality disorder.

10. The firm offers design and test of electronic equipment.

11. The Internet-site features crash-test ratings on new and used cars, trucks, and vans going back to the
70s.

12. We have formulated hundreds of environmental test methods that must be used by US labs.

13. Want to see if your computer is ready to run Windows XP? Take a minute to run our tests. You’ll see
how your computer stacks up...

14. The interpretation of any laboratory test should be made only by a licensed physician.

Sl A o e

II. IlepeBenute cienyromme NpeaioKeHUs, COAECPKAIINE MHOTO3HAYHbBIE CIIOBA:
1. They had a strong case when they argued that the agreement should be reconsidered.

2. In any case, what the interpreter is after is the reasoning, the sequence of arguments, starting with the
premises and leading up to the conclusions.

3. The Foreign Secretary and the government will, as was the case with a previous government, stir up a
hornet’s nest if they attempt to interfere with these cost-of-living agreements.

4. The British government declares that it is going to resist the implementation of these plans. However,
this is not the case.

5. Sheffield has a proud record of progressive politics.

6. This committee should be composed of people whose record in the Labour movement shows that they
will have no regard for vested interests.

7.  That candidate’s record shows that you can expect no economic reforms from him.

8. Important official records are issued in five official languages: Chinese, English, French, Russian and
Spanish.

9. Capitol Hill is the place people think they know more about than any other place on earth, because

everything on Capitol Hill seems to be public. Everyone refers to it as a public place, and it is true that, at
times, you can see all the public men whose salaries are paid by the public.

10. Political fact number one to most candidates is that it takes money to run for office.

11. The political leaders have evidently forgotten that their chief duty lies not towards their personal
ambitions, but to the offices they hold and the public they claim to serve.

12. It is true that the real distinction of point-of-view often seems to be between those in office and out of
office.

13. The Swiss business community is sophisticated and highly experienced in international trade.

14. The first reaction from the financial community abroad to the measures taken by the British
government was cautiously favourable.

15. It would be wrong to believe, however, that all is harmony within the European Community.

[II. HaiinuTe aHIIMiiCKME SKBUBAJIECHTHI CIEIYIOIIMX MHOTO3HAYHBIX PYCCKUX ci0B. OIMH U3 BapHUaHTOB
OTBETOB SABJICTCS JIMIIHUAM.



1. Ham ¢axynerer ObUT OCHOBaH TPU ToOJa Ha3a/l.
2. MI'Y ocnoBanu Jlomonocos u rpad Illysanos.
3. Ero oTkpbITHE OCHOBaHO Ha 3aKOHAX MEXaHUKHU.

A) found B) establish  C) constitute D) base

11

1. Sl me xoTen ObI BaM MeIIaTh, HO MHE CPOYHO HY)KEH KITIOY.

2. He caenyer memars OpUTaHCKUN M aMEPUKAHCKUI aHTIIMHACKUH.
3. He memaiiTe HaMm ciiymiaTh BBICTYIIJIEHHUE OpaTopa.

4. He Memraer cipocUTh KX MHEHHUE 00 ITOM.

A) mix B) interfere C) do harm D) prevent
I

KpPYmoti CHycK Ul no0bem
KpYmou napeus

Kpymoe Auyo

KpYmoui KUnsmox

Kpymbvle nepemeHul
Kpymoti Hpas (xapakmep)
Kpymotul eupadic (asuayusi)
Kpymole yeHbl

A) tight B) stern C) boiling D) steep E) tough F) curved
G) hard boiled H) sudden

10Y

1. Omna 1r00uTeNbHUIIA TVISTHIIEBBIX )KYPHAJIOB.

2. CynioBoi )KypHaj HaXOAUTCA Y KaluTaHa.

3. B yHuBepcureTe U3ar0TCsl HECKOJIBKO HAYyUHBIX JKYPHAJIOB.

4. Bce xypHanbel HAXOIATCS B YUUTEIbCKOM.

A)journal  B) log-book C) magazine D) minute-book
E) register

\%

1. Pr16a momnana B ceTh.

2. T'opoznckast ToproBast ceTh pa3BUBACTCS OBICTPHIMHU TEMIIAMH.
3. Bcemupnas nndopmariionsasi CeTb — OTHO U3 BOXKHEHUIIINX U300pETCHUM.
A) mesh B) net C) network D) web

VI

1. B 3Hak apy»0Obl OHH 0OMEHSUTUCH TPYOKaMH.

2. Crnenyromias TeMa — «3HaKU MPETTUHAHUS.

3. MHe HyXHO BBIYYUTh TIOPOKHBIC 3HAKH.

4. OH OBICTPO MPUKPETTHII HOMEPHOW 3HAK K aBTOMOOUJIIO.

5. CKOJIBKO MEeYaTHBIX 3HAKOB B TOM TEKCTe?

E) bother
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6. OxKpymiuTe YUCIIO0 10 BTOPOTO 3HAKa MOCe 3aIlsiTOM.

A) mark B) sign C) digit D) token E) plate F) badge
G) character

VII

1. I'py3 ObLT HEBEPOSTHO TSKEIIBIM.

2. OH 3acity’KMBaeT TSKEJIOT0 HaKa3aHMUs.

3. OHU HUCKOJIBKO HE OOSITUCH TSHKEIION padoTHl.

4. Tspxenast 607€3Hb 0TI HE TIO3BOJIIIIA UM MIOKHUHYTH TOPO/I.

5. Meust onoieBany TIKeIble MBICIH.

6. VY Hero TsAXKeNbI XapakTep.

A) painful ~ B)difficult C) severe D) serious  E) ponderous F) hard

G) heavy

VIII

1. [Toxanyiicta, He yOupaiite pyKy.

2. Ko youpan komnHary? Sl He MOTY HAalTH CBOIO KHHUTY.

3. VY6epu, nmoxainyiicra, mocTes.

4. [Topa youpars napyca.

S. Bce cenpyane BbIIUIM B TI0JI€ yOUPATh ypoXKaii.

6. Kyna 161 yOpana Mmou ouku?

A) make the bed B) furl C) gather in D) take away E) tidy up F) put away
G) clear

IX

1. [To aTuMm TpyOam TeueT ropsiuas Boja.

2. JIbIM U3 KaMUHa YXOJHT 4yepe3 TpyOy.

3. N3 mapoBo3HO# TPyOBI BAJIUII TYCTOM JIBIM.

4. ®abpuynyio TpyOy Buepa MOKpPACHIIH.

5. OHn yuutcs urpath Ha TpyOe.

A) trumpet  B) chimney C) pipe D) duct E) funnel F) stack

IV. TlepeBenute ciemyronue aHIIUHACKHE (Pa3eoOrU3Mbl Ha PYCCKHUM s3bIK. HaiiuTe >KBHBaJICHTHBIC
pycckue (ppazeosoru3Mbl, €ClIM OHU CYIECTBYIOT:

The ace in your hand; a passing acquaintance; catch someone in the act; much ado about nothing; behind
your back; in the bag; the ball is in your court; break the bank; a baptism of fire; a carbon copy; sweep
something under the carpet; a fat cat; ring the changes; child’s play; out of the depth; just deserts; done like
a dinner; last ditch; dog-eat-dog; make ends meet; at someone’s expense; keep a straight face; beat someone
at their own game; let your hair down; your other (better) half; skate on thin ice; get out of jail; move in for
the kill; a labour of love; risk life and limb; on the map; in the market foe something; touch a nerve; go into
overdrive; put someone in the picture; a question mark; a race against time; take a back seat; not set the
Thames on fire; on the up; in a vacuum; off the wall.

V. [lepeBeaure anruiickue Gpa3eosoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM ““air” Ha PyCCKUH A3BIK:

Be left hanging in the air (hang in the air); clear the air; hot air; in the air; into thin air; out of thin air (from
thin air); pull something out of the air (pluck something from the air); up in the air; walk on air (float on
air); airs and graces (put on airs and graces); put on airs.
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VI. IlepeBeaute Ha PyCCKUH S3BIK aHTIIMMCKUE (PPA3EOTOTU3MBI C KOMIIOHEHTOM “‘eye’:

cast an eye on something; cast your eye over something (run your eye over something); cast your eyes on
something; catch someone’s eye (catch the eye); an eye for an eye (a tooth for a tooth); the eye of the storm;
get your eye in; give someone a black eye; a gleam in your eye; in the public eye (out of the public eye);
keep your eye on the ball; look someone in the eye; the naked eye; not bat an eye; one in the eye for
something; see eye to eye with someone; spit in someone’s eye; take your eye off the ball; there’s more
(less) to something than meets the eye; turn a blind eye to something; with an eye for something; would give
your eye teeth for something.

VII. CpaBHuTE NIEpEBOJHON BapHaHT U MEPBOHAYATLHBIN WHBAPUAHT CIACAYIOMUX Npeaiokennin. Odpatute
BHHUMaHUE Ha Mepeadyy aHNIMUCKUX (Ppa3eosiorn3MOB CPEACTBAMU PYCCKOTo si3bika. Ompenenure crnocod
MepeBoa U MPEJIOKUTE COOCTBEHHBIN BapHAHT:

1. How they pile the poor little craft mast-high with fine clothes and big houses; with useless servants, and a
host of swell friends that do not care twopence for them, and that they do not care three ha’pence for...

[Jerome 2003: 28]. YeM TONBKO HE HArpyXarOT OHU CBOE YTJIOE CYIAECHBILIKO, 3aBajuBas €ro 10 camoi
Bepxymku Mautbl! TyT u HapsaHBIE OEXKIbI, H OTPOMHBIE JJOMA; OSCIOJE3HbIE CIYTU U TOJIBI CBETCKUX
3HAKOMBIX, KOTOpBIC IICHSIT Bac HE JOPOXKE JBYX IEHCOB M 3a KOTOPBHIX BBl HE AAJUTE M TOIYTOpA...

[Lxepom 2003: 198] (nmep. M. JloHcKkoTO).

2. I smiled at the black gentleman, and said I thought we were going to have the carriage to ourselves; and
he laughed pleasantly, and said that some people made such a fuss over a little thing [Jerome 2003: 33]. A
YABIOHYJICSI YEPHOMY JDKEHTJIBMEHY U CKaszall, YTO, BUJHO, KyIleé JOCTaJOCh HaM JIBOMM, U OH B OTBET
J100€3HO YIBIOHYIICS M CKa3all, YTO HEKOTOPBIE JIIOAM eatoT u3 Myxu ciosa [[xepom 2003: 205] (ep. M.
JloHCKOTO).

3. We made George work, now we had got him. He did not want to work, of course; that goes without
saying. He had had a hard time in the City, so he explained [Jerome 2003: 76]. Teneps, korma J>xopmx
OKa3aJiCs B HAIIUX PyKax, MbI PEIIMIH 3ampsidb ero B pabory. Camo co0oit pasymeercs, paboTarh eMy He
X0Ten0ch. OH TOBOPWII, YTO €MY, BUJUTE JIU, IPUILIOCH NOPSIA0YHO NOTpyauThes B Cutu [Ixepom 2003:

255] (mep. M. JloHckoro).

4. He said he would show us what could be done up the river in the ways of cooking, and suggested that,
with the vegetables and the remnants of the cold beef and general odds and ends, we should make an Irish
stew [Jerome 2003: 127]. OH cka3aj, 4TO TPOJAEMOHCTPUPYET HAM BBICIINUNA KJIACC PEYHOM KYIMHAPHUU, U
MPEJIOKUIT COCTPSATIATh U3 OBOIIEH, OCTATKOB XOJIOAHOMN TOBSIAMHBI M BCSIKUX 3aBAJIALIUX KYCOYKOB OapaHbe
pary no-upnauacku [Jxepom 2003: 311] (mep. O. JInnenxoit).

5. For a while she had kept both herself and the child on the twelve shillings a week that twelve hours’

drudgery a day had procured her, paying six shillings out of it for the child, and keeping her own body and
soul together on the remainder [Jerome 2003: 151]. B TeyeHme HEKOTOPOro BpPEMEHH OHA JKHJIa Ha
JIBEHA/ILIaTh UIMJIJIMHTOB B HEJEII0, KOTOpble JoObIBasla, 3aHUMasACh YepHOH paboTol 1Mo ABEHAALIaTh YacoB
B JICHb; II€CTh IIWJUIMHIOB OHA IJIaTHUJIa 3a coepKaHHe peOeHKa, a Ha OCTaJbHbIe KOe-KakK MOjAIepKHUBaja
cBoe 6pennoe Teno [Ixepom 2003: 336] (mep. O. JIuHeKoi).

VIII. IlepeBenuTe MUCBMEHHO CIENYIONIME MPEMJIOKEHUS Ha PYCCKUH S3BIK, OOpaias BHHMaHHE Ha
(hpazeonoru3Mel:
1. “ I must say good night.”
“ Sleep tight, Joey.”

“ Pleasant dreams, as Grandpa used to say.” [Updike 1987: 352].
2. The Lord of the Manor was looking uncomfortably from Mr. Bigger to the picture and from the picture to
Mr. Bigger. There is nothing so embarrassing as to be talked at by someone possessing more knowledge
than you do. Mr. Bigger pressed his advantage. “Curious,” he went on, “that one sees nothing of Tiepolo’s
manner in this. Don’t you think so?”” [Huxley 1993: 7].
3. “The learned Father Martini,” he said, “has promised to do me the honour of coming to dine with us
tomorrow. I doubt if any man knows more of musical history than he, I will ask you to be at pains to do him
special honour.” [Huxley 1993:10].
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4. But as soon as his father-in-law was dead Mr. Mooney began to go to the devil. He drank, plundered the
till, ran head-long into debt [Joyce 1993: 16].

5. He was fond of using soldiers’ obscenities: usually he came home in the small hours. When he met his
friends he had always a good one to tell them and he was always sure to be on to a good thing — that is to
say, a likely horse or a likely artiste [Joyce 1993: 17].

6. There must be reparation made in such case. It is all very well for a man: he can go this way as if nothing
had happened, having had his moment of pleasure, but the girl has to bear the brunt [Joyce 1993: 19].

7. All his long years of service gone for nothing! All his industry and diligence thrown away! As a young
man he had sown his wild oats, of course; he had boasted of his free-thinking and denied the existence of
God to his companions in public-houses. But that was all passed and done with... nearly [Joyce 1993: 20].
8. “ It’s Master Paul, sir,” said Bassett, in a secret, religious voice. “It’s as if he had it from the heaven...
That was as sure as eggs” [Lawrence 1993:29].

9. “And besides I really think there must be something rather fishy somewhere ... don’t you? It can’t all be
as innocent as it looks! Why come to Paris if you want to be a daisy in the field? No, I’m not suspicious.
But...” [Mansfield 1993: 39].

10. It often fell to Elizabeth to explain ‘conditions’ to him. Strand by strand, knot by knot, through the
coalless winter, she exposed the vast net of governmental control which had been woven in his absence
[Waugh 1993: 46].

11. Elizabeth was part and parcel of it. She was a collaborator with the new, alien, occupying power [ Waugh
1993: 47].

12. T went over in my mind the possible occasions when I might have met him. Not to be able to place him

exasperated me as if it does when you try to remember a name that is on the tip of your tongue and yet
eludes you [Maugham 1993: 60].

13. He was not popular among us because he was arrogant and we were none of us old enough to take the
arrogance of youth with tolerance. He thought us poor fish and did not hesitate to tell us so [Maugham
1993:60].

14. Grace Willison put down the teapot, her lips compressed, and looked from one to the other. “Boxing?”
she repeated. “Boxing,” Mr. Willison replied calmly. “Over my dead body,” said Mrs. Willison. “That’s one
sport I’'m definite that he’s never going in for.” “Too late. They’ve picked him for the under-fifteens. He’s
had trials and everything” [Wain 1993:67].

15. Husband and wife sat back, glaring hot-eyed at each other [Wain 1993: 68].

16. I'm not quite sure what mistake you’re making, Mr. Willison, but I think you’ve hold of the wrong end
of at least one stick [Wain 1993:71].

17. My Uncle Bill is the right lad for a fight. “A fight a day,” he says, “keeps the doctor away” [Chaplin
1993: 72].

18. “Well, if he comes in, tell him I’'m looking for him. Might pet up a little game of poker. I’ve heard tell
that Lutkins plays these here immoral games of chance.” “Yuh, I believe he’s known to sit on Authors”,
Beinke growled [Lewis 1960: 168].

19. She couldn’t speak at first but she blinked her eyes and smiled. “Kicking, but not too high, Sammy”
[Price 1987: 295].

20. Kurelovich listened to it all like a grave, kind father, untying many a Gordian knot with his new found
strength and understanding” [Gold 1960: 217].

21. The tractor, hugging at every jog of the uneven earth, accepted whatever direction I suggested to it and
heibivorously moved towards distant lakes of Queen Anne’s lace [Updike 1987: 360].

22. “Isn’t there a saying about lying in the bed you’ve made?” She pattered the blanket. “Well if ever a
woman made her bed, I’'m the one.” [Updike 1987: 432].

23. I should very much have liked you to see it; but you comprehend, don’t you, that I’'m just as much cut
off from the Avenue de Bois as I am from Timbuctoo [Benet 1988: 54].

24. He announced his engagement. That’s just what made it seem so absolutely mad. Very bucked about it

he was. Said it wasn’t to be announced yet - but gave us a hint that he was in the running for the Benedick
stakes [Christie 1988: 297].
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IX. ITepeBenure cnenyromue pycckue Gppa3eoaoru3Mbl Ha aHTTTHIUCKU SI3BIK:

CTPOUTHh 3aMKHM Ha TIECKe, OBITh Ha ceAbMOM HeOe; HeOO B ajamasax; HE OT MHUpa CEero, HM Ha HOTy;
o0OeToBaHHAs 3eMJIs; CMOTPETh Ha KOTO-JI. KaKk OapaH Ha HOBBIE BOPOTA; BEPTEThCS (KPYKUTHCS) Kak Oeka B
KoJiece; peBeTh (BBITh) OEIyroil; CHsITh KaK MAacCJCHBIM OJMH, CMOTPETh (IIsAAeTh) OYKOW; JOXIb JIbET
(XJIemeT) Kak U3 Beapa; Kak BETPOM CIYJIO; KaK B BOAY Isiielt; OyATO BOJBI B pOT HaOpaJ, TOYHO BYEpa Ha
CBET poamJIcs; Oepeyp IMyIie T1a3a; CIIOBHO ropa ¢ TUIed CBAIMIIACH; CTOSITh TOPOW 33 KOTO-JI.; KaKk 00 CTCHKY
rOpOX; TPSCTH KakK Tpylly; MPUHUMATh YTO-JI. KaK JIOJDKHOE; OyATO HM3-TIOJ 3€MJIM BBIPOC; CHJCTh KaK Ha
UTOJTKaX; Pa30HTHCh KaKk B MOpPE KOPaOJIH.

Tema 13. CunTakcuueckue TpaHchopMaIu.
I. IlepeBeaute crnenyromue npeaaokeHus, oopamas ocoboe BHUMaHHUE Ha nepeady HHPHUHUTHBOB:
1. The best decision for us to make at present it to step aside and watch.
2. All he wanted was for me to get out of his sight.

3. On its return journey the spacecraft must be accelerated to some 25,000 m.p.h. for it to enter the Earth's
orbit.

4. It is impossible for you to have done better.

5. The weight of knowledge is too heavy for one mind to absorb.

6. The table was small enough for the conversation to be general.

7. The British Ambassador to Mexico said last night that changes made in the draft would not make it, in his
opinion, any easier for Britain to sign the protocols.

8. The resolution allows for an emergency session of the Ge-neral Assembly to be called on 24-hour notice
by a vote of seven members of the Security Council, or by a majority of the entire membership.

9. The government made a decision to reduce the income tax believing it would provide an incentive for
middle- and upper- income people to work harder, save and invest more money to help get the economy
moving again.

10. At that moment Western governments were anxiously wait-ing for the OPEC countries to increase oil
production.

11. It 1s time for the flurry of activity to be accompanied by a detailed explanation of the decisions made so
far.

12. The government is understood to provide the needy popula-tion with the required assistance and support.

13. They have established a wide net of retailers which is ex-pected to solve the problem of selling thei
products.

14. Observers say the Kremlin-backed candidate, Akhmad Kadyrov is likely to win.

15. In a sermon read on his behalf in the nearby Kufa Mosque, al-Sadr said he wanted the religious
authorities to take control of the Old City from his Mahdi Army, though he also called on all Muslims to
rise up if the shrine is attacked.

16. U.S. officials had said they expected the attacks to drop as Iraqis re-established control over their
country.

17. Zarqawi is believed to be behind many of the more spec-tacular attacks, assassinations and kidnappings
in Iraq.

18. It is a move that is expected to cut the typical flight delay from 57 minutes to 46.

19. Many of the women bombers are believed to be so-called "black widows", who have lost husbands or
male relatives in the fighting that has gripped Chechnya for most of the past decade.

20. The theory of history turned out not to survive the test of empirical experience very well.

21. As an indication how far Moscow has traveled away from its past, it appears to have dropped objections
to admitting to NATO the former Soviet Baltic republics.

22. The alliance of two European democracies is unlikely to be anti-American.

23. The parties engaged into one of the most corrupt elections ever appeared to be unaware of the real
political agenda.

24. Soon after the failure of the August take-over in 1991 the Soviet Union was announced to be dissolved.
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II. IlepeBenute ciemyroule NpPEASIOKEHUs, obOpamas ocoboe BHHMaHHME Ha MepeAady TepyHIus Hu
repyHAuaIbHBIX 000POTOB:
1. Establishing voluntary associations in tsarist Russia was not an easy thing.
2. A spokesman for the British Foreign Office said the meeting "provided useful opportunity for
consultations" before departing for trips abroad.

3. The Belgium Prime Minister offered his resignation to the King in Brussels yesterday after failing to
reconcile a cabinet split over tough new economic measures.

4. After making his statement Mr. Johnson said he was consid-ering how to start developing the project.

5. Voting in a presidential election is under way in Russia's guerrilla-war torn republic of Chechnya.

6. In the wake of Saturday's suicide bombing in Haifa, Israel says its forces have attacked inside Syria,
targeting an alleged train-ing camp used by Islamic Jihad. Islamic Jihad has denied having such a camp.

7. On arriving at Heathrow the U.N. Secretary-General said that he was deeply saddened by the violence
that had broken out in Iraq.

8. The moves came after a day and night of fighting in Najaf that killed 77 people and wounded 70 others.

9. If you see the dome of the holy Imam Ali Shrine shelled, don't be lax in resisting the occupier in your
countries.

10. In proclaiming its economic plan this spring, the newly formed Government must convince the country
that it has the will and the means to carry out the reforms.

11. The Coalition countries have gone further than ever before in agreeing that the matter should be studied.

12. Mr. N. in a comment last night said the Government was making "a grave mistake in not taking the
opportunity of explaining their policy to the country and submitting it to public criticism and comment".

13. Britain put itself firmly at odds with the rest of the European™ Economic Community Tuesday by
blocking fishing agreements with” third countries.

14. Dole told CNN's "Late Edition" that he warned Kerry\ months ago about going "too far".

15. The opposition Labor Party accused the ruling Israeli government of abusing the state broadcasting
authority by masking party\ propaganda on television as an emergency government announcement-

16. By not loosing sight of the long-term objectives @O made themselves masters and not servants or
victims of economic forces operating in the world.

17. They expected that this would allow them to take part a world disarmament conference without loosing
face.

18. They had established it without waiting for an international treaty to be concluded.

19. The Secretary of State was not enthusiastic, and made the mistake of letting his lack of enthusiasm be
widely known.

20. Television, meanwhile, has become a major means of solidi-fying power and creating - or controlling -
national unity in that country.

21. The report also wants to stop newspapers and broadcast from publishing a public opinion poll on the
likely result of a parliamentary election during the 72 hours before the poll closes.

22. Getting inflation down is necessary, but it is harmful for politicians to suggest that it will be costless.

23. Far from doing anything to reduce the number of jobless the Government is planning to throw more out
of work with its rail and pit closures.

24. Far from helping the low-paid the Prime Minister has hit them hardest of all.
25. All the evidence of past words and deeds is against such agreement being possible.
26. He said it would lead to men being deprived of their liveli-hood and was not redeployment at all.

27. There is no question therefore of the door being firmly closed against any increase of pay for firemen
before July 1 next.

28. One key to U.S. strategy remains rebuilding Iraq's security forces and turning over responsibility for
security to the Iraqi army, National Guard, police and other security forces.

29. Quality was sacrificed in the interest of building the size of the forces quickly. Many recruits had no
formal military training be-fore donning a uniform.

30. Refusal to do this work resulted in two men being suspended and strike action followed.
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31. But if this experiment fails then it is obvious that, far from there being an improvement in the standards
of life, there will be a steady diminution.

32. Jobs and living standards depend on the industrial capacity of the nation being used to the full.
33. More troops going there will only make things worse.

34. What police described as "appalling" weather conditions prevented the two helicopters borrowed from
the Army taking part in the search.

35. The sessions resulted in United and American airlines agreeing last week to voluntarily cut flights, a
move that is expected to cut the typical flight delay from 57 minutes to 46.

36. More money going to the underdeveloped nations will only make things worse.
37. His immediately demanding our withdrawal proved the im-possibility of reaching a compromise.
38. The chairman regretted the foreign delegates' arriving too late to participate in the discussion.

39. By bringing European countries together the common mar-ket contributes to their individual progress ir
social spheres

II. IlepeBenute crnenyromue MNPeUIOKEHNS, UCIIONIb3Ysl IEPE-CTAHOBKU U 3aMEHBI, U IIPOKOMMEHTHUPYMTE
MIPOM3BE/ICHHBIC TPAaMMaTHYEeCKUE TpaHcHopMaruii

1. She was met by her husband at the airport last Saturday.
2. He was a pretty heavy smoker.

3. A car bomb exploded outside a police station south of Bagh-dad on Thursday, killing at least five
people and wounding 21, Iraq's Health Ministry said.

4. The door was opened by a middle-aged Chinese woman.

The last year saw a considerable increase in consumer goods production.

The article discusses some general considerations with re-gard to cognitive linguistics.
Figure 5 shows the diagram of the world population growth in the 20th century.

I watched them chasing each other on the lawn.

It's our hope that the UN Security Council will approve the resolution.

10 It was the Saturday of the football game with Saxon Hall.

11. Having overseas possessions was a new experience for the United States.

12. Most Americans were either indifferent to or indignant at the purchase of Alaska from Russia by
Secretary of State William Se-ward, and Alaska was widely referred to as "Seward's Folly" and "Seward's
Icebox".

13. There were four of them seated together at a table in the offi-cer's club the last time he and Clevinger
had called each other crazy.

14. Inevitably, too, that westward expansion of the European colonists brought them into conflict with the
original inhabitants of the land: the Indians.

15. A statement issued by the Ministry said a big progress had been made in the government's campaign
against terrorism.

16. A secret Pentagon document outlines scenarios in which nu-clear weapons might be used against a
number of countries.

17. The split in the Democratic party elected Lincoln.

18. That year saw the foundation of The Royal Society for the Prevention of Cruelty to Animals.

19. The report, which was published in The Washington Post, warns that al-Qa'eda could potentially strike
at any moment.

20. The yellow sandstone building, designed by the Spanish ar-chitect Jose Moneo, has been praised by
experts.

I

I11. IlepeBennTe ciaeayronmue NpeioKeHusi, 00pamas BHUMaHUE HA CIy4aH nepeJadyu apTHKJICH:
1. A young lady is waiting for you in the hall.

2. The young lady waiting for you in the hall looks rather sad.

3. Susan is a kind of girl you never know what to expect.
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According to the contract, a half of the funds cannot be spent unti-I next year.
Professor Crosston came on the Friday when the school year began. .
The danger of the forest fires is the greater the more care-lessly people act when camping.
This is the most difficult job I have ever done.
This is a most dangerous route, please be careful.
Under the circumstances, a withdrawal of money is the only way out.
10 You hadn't told me her name yet! Who is she? - She is a Mrs. Erlynne.
11. Miss Prism; more is restored to you than the handbag. I was the baby you placed in it.

12. Nobody understands England today, and nobody will under-stand England tomorrow, least of all the
Englishman.

13. The shooting down of a man in an East London pub and the "butchery" of another in a Stoke
Newington flat were described to a hushed court at the Old Bailey yesterday.

14. There has been talk of a coalition to solve the nation's diffi-culties, but a coalition is useless without a
common purpose and a shared philosophy.

15. The so-called "peace initiative" said not a word about stop-ping the bombing in Yugoslavia.
16. We need a government which will be able to solve the eco-nomic and social problems.

17. This was a Guernica, a Coventry, a Lidice peipetrated in part by a British ship in the service of the
Americans.

18. Thad a bad cold at the time, I remember I could only say 'thag you very buch'.

19. In this story of the goldfields of Western Australia I have tried to tell, not only something of the lives of
several people, but to give also the story of an industry.

20. And the higher crude oil prices climb, the more risk energy costs pose to what, until recently, many
expected to be a banner year for the U.S. economy.

21. I was surprised when I saw a new speaker. It was the Ste-phen Shaddock I knew very well, the
Australian biologist.

22. In his speech the general manager noted that the company had to bear the burden of high taxation, high
interest rates and cuts in the number of contracts.

23. Under the law that established public financing of presiden-tial campaigns, a presidential candidate who
accepts the public funding may not directly raise any outside campaign money.

24. Some economists believe that at a time when small busi-nesses have to pay high taxes, the nation could
face even larger eco-nomic crisis.

25. The Prime Minister is ready to support a measure of eco-nomic integration in the European Union.
26. Walkman Professional WM-D6C is a device that was widely used by journalists.

27. Schools and universities are facing now a massive cutback that will lower the quality of education still
further.

28. Oil-producing countries in the Gulf are expected to consid-erably increase oil production next decade.

29. The government favors an income tax not because it needs the money, but because it believes that
people should understand the relationship between effort and reward.

30. Ajust and durable peace in Iraq cannot be achieved without general elections.

S

1V. Ilepeseoume npeonooicenus Ha pycckuu A3vik. Obpamume GHUMAHUE HA NEPEBOO MOOATbHBIX CILOB:

1. “I had at that time already begun to read books and have notions of my own and the bold path that led
over the top of his head was, I fancied, something like a broad road, such a road as Caesar might have made
on which to lead his legions out of Rome and into the wonders of an unknown world” [Anderson 1960:
129-130].

2. There must have been something richly absurd and incongruous in the spectacle of this grave and
solemn-faced English milord dressed in the clown’s uniform of a gay Venetian masker. ‘Pantaloon in the
clothes of Pulcinello’, was how the lovers described him to one another; the old dotard of the eternal
comedy dressed up as the clown [Huxley 1993: 10].

3. The cloaked figure at the window did not stir; Giangolini rattled gaily on. There had been no trouble
whatever about the signatures, no question asked; he had the passports in the pocket. They could start at
once. Lady Hurtmore suddenly began to laugh uncontrollably; she couldn’t stop [Huxley 1993:12].



4. Mr. Bigger smiled, “You must also remember,” he said, “that you’re making a very good investment. Late
Venetians are going up. If [ had any capital to spare — The door opened and Miss Pratt’s blonde and frizzy
head popped in. “Mr. Crowley wants to know if he can see you, Mr. Bigger.” [Huxley 1993:14].

5. Polly knew that she was being watched, but still her mother’s persistent silence could not be
misunderstood [Joyce 1993: 18].

6. But delirium passes. He echoed her phrase, applying it to himself: “What am I to do?” the instinct of the
celibate warned him to hold back. But the sin was there; even his sense of honour told him that reparation
must be made for such a sin [Joyce 1993: 21].

7. Although they lived in style, they felt always an anxiety in the house. There was never enough money.
The mother had a small income, and the father had a small income, but not nearly enough for the social
position which they had to keep up. The father went in to town to some office. But though he had good
prospects, these prospects never materialized. There was always a grinding sense of the shotage of money,
though the style was always kept up. At last the mother said: “I will see if I can’t make something.” But she
did not know where to begin. She racked her brains, and tried this thing and then other, but could not find
anything successful. The failure made deep lines come into her face. Her children were growing up, they
would have to go to school. There must be more money, there must be more money. The father who was
always very handsome and expensive in his tastes, seemed as if he never would be able to do anything
worth doing. And the mother, who had a great belief in herself, did not succeed any better, and her tastes
were just as expensive. And so the house came to be haunted by the unspoken phrase: There must be more
money! There must be more money! The children could hear it all the time, though nobody said it aloud
[Lawrence 1993:24].

8. “Oh!” said the boy, “Then what is luck, mother?” “It’s what causes you to have money. If you’re lucky to
have money. That’s why it’s better to be born lucky than rich. If you’re rich, you may lose your money. But
if you’re lucky, you will always get more money.” “Oh, will you? And is father not lucky?” “Very unlucky, I
should say,” she said bitterly. The boy watched her with unsure eyes. “Why?” he asked. “I don’t know.
Nobody ever knows why one person is lucky and another unlucky.” “Don’t they? Nobody at all? Does
nobody know?” “Perhaps God. But He never tells.” “He ought to, then. And aren’t you lucky either,
mother?” “I can’t be, if I married an unlucky husband.” “But by yourself, aren’t you?” “I used to think I
was, before I was married. Now I think I am very unlucky indeed.” “Why?” “Well — never mind! Perhaps
I’'m not really,” she said [Lawrence 1993: 25].

9. “Now!” he would silently command the snorting steed. “Now, take me to where there is luck! Now take
me!” And he would slash the horse on the neck with the little whip he had asked Uncle Oscar for. He knew
the horse could take him to where there was luck, if only he forced it. So he would mount again, and start
his furious ride, hoping at last to get there. He knew he could get there [Lawrence 1993:26].

10. The uncle went back to his nephew, and took him off for a ride in a car. “Say, Paul, old man, do you
ever put anything on a horse?” the uncle asked. The boy watched the handsome man closely. “Why, do you
think I oughtn’t to?” he parried. “Not a bit of it! I thought perhaps you might give me a tip for the Lincoln.”
[Lawrence 1993: 27].

11. “But where’s the money?” asked the uncle. “I keep it safe locked up, sir. Master Paul he can have it any
minute he likes to ask for it” [Lawrence 1993: 30].

12. But in the afternoon Uncle Oscar appeared. He said Paul’s mother had had a long interview with the
lawyer, asking if the whole five thousand could not be advanced at once, as she was in debt. “What do you
think, uncle?” “I leave it to you, son.” “Oh, let her have it, then! We can get some more with the other
horse,” said the boy. “A bird in the hand is worth two in the bush, laddie!” said Uncle Oscar [Lawrence
1993: 32].

13. But the child lifted his uncanny blue eyes. “I couldn’t possibly go before the Derby, mother!” he said. “I
couldn’t possibly” [Lawrence 1993: 33].
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14. But his mother, after standing undecided and a little bit sullen for some moments, said: “Very well, then!
Don’t go to the seaside till after the Derby, if you don’t wish it. But promise me you won’t let your nerves
go to pieces. Promise you won’t think so much about horse-racing and events, as you call them!” “Oh, no,”
said the boy casually. “I won’t think much about them, mother. You needn’t worry. I wouldn’t worry,
mother, if [ were you.” “If you were me and I were you,” said his mother, “I wonder what we should do!”
“But you know you needn’t worry, mother, don’t you?” the boy repeated. “I should be awfully glad to know
it,” she said wearily. “Oh, well, you can, you know, I mean, you ought to know you needn’t worry,” he
insisted. “Ought I? Then I’ll see about it,” she said [Lawrence 1993: 34].

15. Two nights before the Derby, she was at a big party in town, when one of her rushes of anxiety about her
boy, her first-born, gripped her heart till she could hardly speak [Lawrence 1993: 34].

16. And in the evenings he went off to the cafe, or sat at home reading or making the most complicated list
of expenses headed: “What I ought to be able to do it on’, and ended with a sworn statement: ‘I swear not to
exceed this amount for next month. Signed, Ian French’ [Mansfield 1993: 40].

17. It was quite simple. She was the only person he really wanted to know, because she was, he decided, the
only other person alive who was just his age. He couldn’t stand giggling girls, and he had no use for
grown-up women [Mansfield 1993:41].

18. He was not old, he could not well have been more than forty, and I could not but ask myself what had
brought him to this pass [Maugham 1993: 58].

19. His vanity was enormous. It irritated us; but some of us were uneasy aware that it might perhaps be
justified. Was it possible that the intense consciousness of genius that he had, rested on no grounds? He had
sacrificed everything to be a writer. He was so certain of himself that he infected some of his friends with
his own assurance... It was impossible that it was the same man, and yet I was sure of it [Maugham 1993:
61].

20. “You are an unnatural father,” she keened. “I don’t know how can you bear to send him into that ring to
be beaten and humped — Oh, why can’t you stop him now? Keep him at home?...Please. Please leave me
alone. I can’t bear to look at you and I can’t bear to hear you” [Wain 1993: 69].

co0eceqoBanue, onpoc (BbIMOJHEHHE YCTHOTO U MUCBMEHHOT0 MepPeBo/a)

Tema 4. Enunuiisl nepeBoa
IlepeBenure cijenyrouue cCJI0BOCOYETAHUS HA PYCCKHM A3BIK:
no-more-war-actions call
non-taxable income
top party leaders
a new space satellite communication system
Statistics and Analysis State Committee
Parliament civil rights representative
“Change-the-attitude-to-minorities” conference
four-part program
environmentalist protest
. behind-the-scenes decision
. business communication workshop

A SR IR

—_— —
— O

—
[\

. University students association’s rally
. nation’s highest homicide rate

—_—
B~ W

. “I-don’t-trust-him” facial expression
. a shifty-eyed person

. the better-than-anticipated results

. out-of-the-way places

—_—
~N O\ W
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2. IlepeBeauTe caenyoumue npeaaoKeHns, coaep:Kamme arpu0yTUHBHbIE CJI0BOCOYETAHMSA:

1. The heads of state of the European Union agreed this week in the Netherlands on an anti-recession
strategy that calls for lower interest rates and new spurs to production.

2. Although other manufacturing companies are not faring as poorly outside the United States as the
automakers, they are not thrilled about their earnings prospects.

3. State Department spokesman said he was issuing the statement to put to rest any speculation that an
administration policy review on the Middle East could adversely affect the situation in the region.

4.  With their pay rise banned by the Government, the men have refused to cooperate with their employers
in productivity measures to which the rise was linked.

5. It was decided, with only five against, that if an inspection committee again looked into the trouble
there would be a resumption of work in the morning.

6. The present dispute at Doncaster follows a protest walkout of 260 on the night shift against the action
of four men in breaking an overtime ban in operation at the plant.

7. The machine is an electronic computer which does the job in a fraction of the time taken by dozens of
the speediest wage clerks.

8. Home Office spokesman said yesterday that their policy was not to disclose any information about a
taxpayer or his affairs without his prior consent.

9. Britain’s classrooms face collapse. This stark warning comes from the government’s own official
schools inspectors who issued their latest annual report yesterday.

10. Education Secretary admitted yesterday that every third school did not have enough books and every
fifth school did not have enough teachers.

11. The economic assistance package was discussed briefly during a private briefing of the Senate
Appropriations Committee by senior officials from the Departments of State and Defence, and the CIA.

12. Public support for the railway strike decision is growing. This is shown in an opinion poll published in
yesterday’s Mail.

13. The protest is against National Coal Board redundancy notices to 140 miners, mainly young men of
under 21, which take effect today.

14. Reflecting on last week’s disastrous local election results most Labour MPs have at last realized that
their Prime-Minister’s home and foreign policies are vote-losers.

15. The three month United Nations World Trade and Development Conference was attended by
representatives of 122 governments.

16. The three-man U.N. mission leaves London today after four days of talks with the British Government.

17. Far more questionable are the restrictions proposed for the state-financed unemployment benefit
programs for the shot-term unemployed.

18. Even if this proposal were acted upon, and it is now evident that the President disavowed it, the
fundamental guns-instead-of-butter nature of the economy would in no way be altered.

19. Sanyo Electrics expects to show record profit and sales figures for the year ending next Nov. 30,
company president said Tuesday. He said after-tax profit for the period will rise.

20. Dieters have been turning away from Atkins-style plans as a long-term
weight-control strategy.

Tema 5. Kareropuu nepesona

Kareropum nepenosna.
I. 3aKOH‘-II/ITe CICAYIOIIIMEC VYVTBCPXIACHHUA WU OIIPCACIICHUA .

1. ITonsiTve MepeBOTYECKOM SKBUBAJIEHTHOCTH OCYILECTBISIETCS HO OCHOBE
KaTCFOpI/II/I ... 1 TAKHUX HOHHTPIFI CCMAHTHUKHU KAK ... .

2.OKBHMBAJIEHTHOCTh NIEPEBO/IA MPEANOIAraeT JOCTUKEHHUE ... .

3. Kareropusi anekBaTHOCTHU MEePEBO/IA ABIISAECTCS XapaKTEPUCTUKOM ... .

4. IlepeBox cUUTAIOT aJICKBAaTHBIM , €CJIH ... .

5. MHOroypoBHEBbIE TEOPUHU FIKBUBAJIEHTHOCTH PACCMATPUBAIOT KAaTETOPHUIO
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HKBUBAJICHTHOCTH IIEPEBO/IAa C TOUKH 3pEHUs ee ... . Teopus popMaabHO U
JUHAMHYECKON SKBUBAJICHTHOCTH PACCMaTPUBAIOT 3Ty KaTETOPHIO KaK
6. Hanbosee n3BecTHbIE TEOPUU YPOBHEH SKBUBAJICHTHOCTH OBUIN TPEAIOKEHBI

7. Teopust popManbHOI U AMHAMUYECKOW SKBUBAJIEHTHOCTH ObLIa pa3paboTaHa

8. B coBpeMeHHOI1 Teopur NIEpeBoO/ia CXOAHBIE 10 BHEITHEH (hopMe JTeKCeMbl 2
A3BIKOB Ha3bIBAIOTCH ... .

9. Mexbs3bIKOBas aCHMMETPUS TIaHa COJCPKAHUS ACHMMETPUYHBIX JHAJICKCeM
HPOSIBIISICTCS] B HECOBMAJICHUH ... .

10. B pamkax peanbHbIX acuMMeTpuuHbIX auanexkcem H.K. 'apO6oBckuii BeiaenseT
CJIEAYIOLINE THUIIBL: ... .

11. ITpennoXKUTe OTBETEI HA CIEAYIONINE BOIPOCHL:

1. Kak Tpakryiorcs ¢popmanbHast 1 AMHAMHUUYecKas skBuBasieHTHOCTH 0. Haitnoit?

2. UTto moHUMAaETCs MO TepeBOUECKON HHTEPPEpESHITHEH?

3. YTo Tako€ aCHMMETPHUYHBIE TUATEKCEMBI?

4. YTo cocTaBisieT OCHOBY IS pa3paOOTKU THUITOJIOTHH SIBICHUN MEXbSI3bIKOBON
acummeTpun?

5. Kako#i mpuHIMI MOJI0)KEH B OCHOBY ~ THUIIOJIOTHU SIBICHUN MEXKbA3BIKOBOU
acummerpun H.K. I'apboBckoro?

6. Ha xakux Tumax OTHOIICHUH MEXKy TOHATHSAMU, CTOSIIIUMH 32
COOTBETCTBYIOIIMMHU JTUAJIEKCEMAMH, OCHOBBIBAETCS BBIJICJICHUE PA3HBIX
KJIACCOB auajiekceM?

7. Kakue kj1acchl IMAJIEKCEM BbIICJICHBI B PAMKaX TaHHOW TUIIOJIOTHH?

Tema 6. MexbsA3bIKOBast aCUMMETPHS

Teopusi Me:KbA3BLIKOBLIX Npeodpa3oBanuii. [Ipeodpa3oBaHus CEMAHTHYECKOIO YPDOBHA

1. 3akoHYnTE CAEMYIONIHNE YTBEPKICHUS U ONIPEACIICHNA

1. Bce BuIbl MEXbBI3BIKOBBIX TPE0OpPa30BaHuil, COBEPIIAEMBIX B IIpOIecce

NEePEeBO/Ia, MOTYT OBITH OMPEIENIEHBI KaK ... .
2. B coBpeMeHHOI TeopHuH nepeBoa TpaHc(HOpMaIK OUCHIBAIOT

npeoOpa3oBaHus ... .
3. IlpoueccyanbHOE MOHMMAaHUE TpaHCHOPMAIMIA ITperonaraeT TpakTOBKY MepeBOAa Kak ... .
4. Crarundeckoe MOHMMaHKUE TpaHC(POpMaAIIUK MPEANOIaraeT TPaKTOBKY TpaHC(hOpMaIiii B TEPMHUHAX ... .
5. CymecTBylomuye Ha CErOJHIIIHUN JeHb TUTIOJIOTUN TPAaHC(HOPMALIUI CTPOSTCS B paMKax CIEIYIOIINX
MOJXO/OB: ... .

6. K TUIonorusiM MexbsA3bIKOBBIX MPE0Opa30BaHUN, OCHOBAHHBIM Ha Pa3IMYCHUN YPOBHEH SI3BIKOBOM
CUCTEMBI, OTHOCSITCS TEOPHUH CIEAYIOIIMX JIMHIBUCTOB U TEOPETUKOB IIEPEBOAA ... .

7.  CeMHOTHUYECKUH MOAXOJ K TEOPUU MEXKbI3BIKOBBIX IPe0Opa30BaHMM MPEIIOIaraet, 4To
nepeBouYecKre MpeoOpa3oBaHus BBIACISAIOTCS HA OCHOBE TUIIOB ... .

8. B coBpemeHHOIl TeopuH MepeBoia BBIACISAIOT CIAeAYIOIUe 3 TPpyMIbl MepeBOAYECKUX peoOpa3oBaHMiA
CUCTEMBI CMBICIIOB OPUTMHAJIA!

9.CyTbh mparMaTu4ecKux MpeoOpa3oBaHMU COCTOUT B TOM, YTO OHH MEHSIIOT
nparMaTU4YCCKyr0 HAIIPABJICHHOCTb OPUTHHAJIA B COOTBETCTBUU C
10. BeineneHHble Ha pa3HBIX YPOBHSX MEPEBOAUCCKHE TPeoOpa30BaHUS
HUCIOJIB3YIOTCA IJId JOCTHXKCHUA ... .
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11. Ha neHOTaTUBHOM YPOBHE pa3inyaloT CEMaHTHUECKHE MPEOOPa30OBaHuUs ... .
12. Ha curauuKaTuBHOM yPOBHE pa3InyaloT CEMaHTHUECKUE TTPeoOpa3oBaHuUs

13. AnanTanus Kak IepeBoIYeCKOe MpeoOpa3oBaHUE MPEIOIaraeT U3MEHEHHE ... .

14. DxBuBaJIeHIMS KakK MepeBOYECKas TpaHC(HOpMalIUs COXPAHSET ... B MEPEBOJC U
OIMCHIBAET AHAJIOTUYHYIO ... , KOTOpas MepeIaeTcs UHBIMU ... .

15.0nucanue ¥ TUIOIOTUS MOAYJIALIMNA CTPOSITCSI HA OCHOBE Pa3jIMY€HUs Pa3HbIX THUIIOB ...

16.0OTHOIIEHUE TTOYMHEHHUS XapaKTepU3yeT Takue TpaHchopmaIuu Kak

17. OTHOLIEHNE NEPEKPEILIMBAHUS XapAKTEPU3YET NIEPEBOAUECKYIO

TpaHcopmanuio ... .

18.OTHOLICHHE BHETIOIOKEHHOCTH XapaKTepU3yeT MePeBOAYECKYI0 TpaHCHOPMAIHIO ... .

HDCI[JIO)KI/ITC OTBETHI HA CJICAYIONINEC BOIIPOCHI:
1. Kak onpenensitorcst TpaHcGpopMaliioHHbIE PeoOpa3oBaHms?

2. Kaxk omnpenenstorcs aeopMaliioHHble peodpazoBaHus?
3.Ha yeM OCHOBaH JIOTMKO-CEMAaHTHYECKHH MOAXOJ B pa3pabOTKEe THUIOJOTHH TPaHC(HOPMAIIHOHHBIX
npeoOpazoBaHmii?

4. Kakue nanpasnenus nepeBoaa Beiaessitor JK.II. Bune um XK. JlapOenpHe B pamMKkax CBOEH THITOJIOTHH
TpaHcpopMaIMOHHBIX TTpeoOpa3oOBaHU?

5. IloueMy NOHATHE CEMbI OKa3bIBA€TCs LIEHTPAJIBHBIM IIPU MOJICIMPOBAHUM TIpoliecca nepesoaa?

6. B yem cocrouT ominuMe nepeBoJUECKOi TpaHchopManuu MeTapopuyecKoit muddepeHnranum ot
coOcTBeHHO nuddepeHnmranum’?

7. Ha yeM OCHOBaHBI JIOTHYECKHE OTHOLICHHSI KOHTPAPHOCTH M KOHTPAIUKTAPHOCTH?

B kakux THmax mepeBomueckux TpaHcopmaiuii OHU peannu3yroTcs?

8. KakoBbI mpu4mHbI TpaHC(HOPMAIIMOHHBIX TPe0Opa30BaHUil CEMAaHTHUYECKOTO YPOBHS?

II. IIpeiokuTe OTBETHI HA CIEAYIOIIUE BOIPOCHI:
1. Kak onpenensitorcst TpaHcGpopMaliioHHbIE PeoOpa3oBaHus?
2. Kaxk omnpenenstorcs aeopMaliioHHbIe TpeodpazoBaHus?

3. Kakoli mpuHIKIT TTOJIOKEH B OCHOBY THITOJIOTHI TpaHC(HOPMAIIMOHHBIX MPeoOpa3oBaHui, pa3paboTaHHBIX
OTE€UECTBEHHBIMU TeopeTrukamu nepesosaa - B.H. Komuccapossim. 1 S.U. Penikepom, A.Jl. IIBeituepom?

4. Ha ueM OCHOBaH JIOTMKO-CEMAaHTHYECKHH TOAXOI B pa3pabOTKe THIIOJOTHH TPAaHCHOPMAIIMOHHBIX
npeoOpazoBaHMii?

5. Kakue nanpaBnenus nepeBona Bwineistor JK.II. Bune u XK. JlapGenbHe B pamMKkax CBOEH THITOJIOTHH
TpaHcpopMaIMOHHBIX TpeoOpa3oOBaHU?

6.Kakass kareropus nmepeBoja JICKHUT B OCHOBE THWIIOJIOTHU TEPEBOAYECCKUX MPeoOpa3OBaHMA,
pa3paboTaHHON B paMKaX CEMHOTHYECKOTO MOoaxoaa?

7.I1loueMy MoOHSATHE CEMbI OKa3bIBAECTCA LIEHTPAJIBLHBIM IIPU MOAEIMPOBAHUY Tpoliecca nepeBoaa’?

Tema 7. MeTomonorust mepeBojia; TEOpHsi MEXXbI3bIKOBBIX MPEOOpa30oBaHMI
I. IlepeBenuTe cieayomue Mpeai0KeHusi, MPUMEHsS JeKCHYeCKHe U JEKCHKO-TPAMMATHYeCKUe
TpaHchopMaLuH.
o Jlobasnenus

The flowers carpeted the hills and fields.

They watched the criminal out of the court room.

Professionally, he can be completely relied on.

According to the company s president, the reorganization is inevitable.

RN

There were no villagers nearby to ask the way.



o Onywenus

He jumped to his feet and ran after them.
The invaders came to kill and murder civil population.
Working men and women deserve a better life.

AN~

We were sick and tired of waiting for hours and hours.

o Koukpemusayus

1. Things look promising.
2.  The meal was served at 8 p.m.
3. All the hotels in the city provide parking facilities.

4. My feelings then would have been even stronger had I known that Karl Stock was to be burnt in the
incinerators of Majdanek.

5. “Don'tlook so smug about it”, the second doctor said bitterly. “It’s sweet for you to see my patients
go wrong and yours recover.”

6. Presidency was introduced in this country as early as in the 18th century.

7.  The supreme challenge now facing the Labour movement is to develop the mass struggle for an
immediate General Election.

8. Automation was a major challenge of the 1960s.

9. There was a clock in the room — a massive affair of marble and gilt.

10. His secretary, in a trim blue skirt-and-blouse affair rose to greet them.

11. It was by now perfectly clear to me that my previous pattern of life was gone forever.

12. To get ashore quickly, and to get down behind some hummock of earth where the machine-guns can’t
get at you, is very important stuff in landing.

13. He came in sight of the lodge, a long, low, frowning thing of red brick.
14. The point of expanding EU is to make it stronger.

o [lenepanuzayus

Two persons were reported shot.
The dog sniffed every inch of the ground.
A 120-voice choir was performing in the open air.

N

A five-minute meeting with reporters was over.

o Mooynayus

A little breeze began to blow and that was as good as saying the night was about gone.
She has never traveled internationally.

America has been spared the horrors of modern war on its own territory.

This was the state of matters on the afternoon of, what I may be excused for calling, that eventful and
important Friday.

1
2
3. We were always naked, day and night, whenever the mosquitoes would let us.
4
5

6. Even at the time of the fall of France the British government hesitated to arm the working class and the

rural population.

7. In this book I propose to ask what the cause of the economic conditions today is. How did they evolve
to the present status?
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o AumoHumuueckuii nepegoo

Their attitude was not unfriendly.

She had not left the reception until after her driver came to pick her up.
They had little to say to each other.

The permission is not given unless authorized by the dean.

Her name does not sound unfamiliar to me.

Soames, with his set lips and his square chin, was not unlike a bulldog.
He had an old mother whom he never disobeyed.

“She was never well”, said Peggoty, “for a long time”.

. 1 had thought that Bulmers harp-tongued, jealous wife had cured him of his peculiarity, but it seems
old habits die hard.

10. “Adherence of this country to the military block increases the danger of war,” declared the leader of the
opposition. “It increases the insecurity of the world.”

11. No free labour will be hired on this concentration camp project.
12. T don’t dislike you, Mr. Mont, but Fleur is everything to me.
13. I was brought up in middle-class environment ignorant of much of the stern reality of life.

O 0NN RN~

14. She never told until afterward how painful that duty was.
15. She had remained with him through his adversity, and had not left him until after his success.

I1. Ilpoanaau3upyiiTe KauecTBO MPUBEAEHHBIX HUKe MepeBoa0B. OxapaKkTepu3yiTe
CYIIHOCTH MCTOJIb30BAHHBIX MEPeBOTYECKHX TPHEMOB.
1. Have you finished your meal?
To1 yorce nozasémparan?
2. I think that mothers-in-law should not interfere with their children's family life.
A cuumaro, umo mewu u c8eKPOBU He OONHCHBI BMEUUBAMBCS 8 CEMEUHYI0 HCU3HL Oemell.
3. Isaw a man 6 feet 4 inches tall.
A yeuoen oueHnwb 8b1COKO20 NAPHL.
4. He was the kind of guy that hates to answer you right away.
Taxue, kax oH, cpasy ne omeeuarom.
5. The fish was a little too far from the boat.
Puiba nnvina ece ewye cruwikom daneko om 100KuU.
6.  The bird went higher in the sky and circled again.
Open noousncs eviuie u cmain 0enams Kpyeu.
7. British people undoubtedly were not unsympathetic to the sufferings of
the Soviet people on the occupied territories.
Anenuuane HeCOMHEHHO COYYBCMBOBANU CMPAOAHUIM COBENICKOZO
Hapooa Ha OKKYNUPOBAHHLIX MePPUMOPUSIX.
8. Most of Latin American governments have been unable to do much to
this end.
Bonvuwuncmeo namuno-amepukanckux npasumensCme Mo2io cOeianms 8 SMomM OMHOULEHUU OYeHb HEMHO2O.
9. The mentality and methods of these “‘world-conquerors” need little comment.
Vmonacmpoenue u memoovl smux «3agoesameineil Mupa» ne mpeoyem npoCmpaHublx KOMMEHMAapUues.
10. Gripping his bag, Manson leaped from the train and walked quickly down the platform, searching
eagerly for some sign of welcome.
B3sae ceoti yemooan, Mancon cockouun ¢ NOOHONMCKU 8a20HA U ObICMPO nouiel N0 NEePPOHY, HANPAHCEHHO
8bICMAMPUBAs, He 6cmpedaem au e2o Kmo-Hubyob.
11. Now she seemed disposed to linger at table, inclined to confidences — perhaps trying, in her own bold
way, to sum Manson up.
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Onua, 6uoumo, ckiouma Oviia ewje nocuoemsv 3a CMOLOM, NYCMUMbCA 6 USNUAHUA, A, MOdcem Oblmb, U
paccuumuléana ¢ npucywjel el Haznocmoio gbinvimams y MaHcona ece, ymo el Xomenocb 0 Hem 3HaAMmb.
12. Peace-loving people cannot regard terrorist organizations light-heartedly.
JItoou, Komopvle no-Hacmosuwemy JHCeiaom Mupa, He MO2ym OMHOCUMbCA K MeppopUcmuiecKum
OpeaHU3aYUAM KAK K onepemxe.
13. This was my third resignation from the News Chronicle, so my leave was rather a special one.

Omo bvin Mol mpemuui no cuemy yxo0 u3 pedakyuu «Hvroc Kponuxny, u nosmomy on 6vin obcmasien
oaoice ¢ HEKOMOPOU MOPHCECMBEHHOCIBIO.

14. Frodo had a very trying time that afternoon.
Dpo0oo 6 mom OeHb NPUULLOCL MY20.
15. Wouldn t you like a cup of hot chocolate before you go?
He svinvewn 1 uawiky 2opsiueco uokonada Ha 0opo2y?
16. The conductor came around for old Mrs. Morrow s ticket.
Bowen kondyxmop nposepsamu bunem y muccuc Moppoy.
17. Additional expenditures shall not be made unless authorized.
Jononnumenshvie pacxoovl OONHCHBI NPOUZBOOUMBCSL UL C 0COO020 PA3PEULeHUSI.
18. The railroad unions excluded negroes from their membership.
IIpoghcoroswl dHcene3Ho00PONCHUKOS He NPUHUMATU 8 C80U PSObL HESPOS.
19. Car owners from the midway towns ran a shuttle service for parents visiting the children injured in the
accident.

Braoenvyvi agmomawiun uz 20p00os, iexnrcaujux mMexcoy Smumu 08yMs NyHKMami, HenpepoleHO NPUGOUIU U
0meo3unU pooumeinetl, KOMopbie HABeW AU C80UX 0emell, NOCMPAOABUIUX 80 8DEMs KPYULEHUS.

20. Stradlater didn 't say anything. — Cmpaonetimep npomonuan.

21. I’'m not kidding. — A cepvesno coeopio.

22. I'meant it, too. — U s He npumeopsiicsi.

23. I couldn t think of anybody to call up.
A nooyman, umo 360HUMb MHE HEKOMY.

24. They were skilful with tools.

OHu ObLIU UCKYCHYBL 8 00paLYeHUU ¢ UHCTNPYMEHMAMU.

25. From the time of Gandalf's arrival he remained hidden from view.

Co spemenu npubvimus I’ 5H0anbga on HUKOMY He NOKA3bIBANCA HA 2Na3d.

26. The weather clouded over.

Heb6o 3amsamnynoce obnakamu.

27. Bilbo met the guests (and additions) at the new white gate in person.

Bunvbo nuuno ecmpeuan cocmeii (6 mom uucie u He36aHbvlX) Yy HOBLIX OENLIX BOPOM.
28. They knew him by sight.

Onu 3nanu ezo.

29. Bilbo gave a few pennies away.

bunvbo pazoan copcmky menouu.

30. ... but not a single squib or cracker was forthcoming, to the disappointment of onlookers.
... HO, K pA304aposanuio 3e6ax, Hu OOHY WLYMUXy He 3anyCmulu.

31. The late afternoon was bright and peaceful.

buin ceemnviti u mupHwlll pannuil eeuep.

32. Gandalf's eyes remained bent on the hobbit.

Iaza I'HOanvga He ompuiganucs om x066uma.

33. Idon't know what has come over you, Gandalf.

He 3naro, kaxas myxa eac ykycuna, I s3noansg.

34. What is it all about? — HU3-3a uezo cvip-60p?

35. ... and many of their traditions, up to that time still mainly oral, were collected and written down.



.. U MHO2UE npedaHnus, 00 mou nopsvl Nepedasasuiiecst 21A8HbIM 00pA30M U3 YCm 8 YCma, OblLiu coOpaHvl u
3anUCambl.

36. A rather larger body, varying at need, was employed to beat the bounds.

3nauyumenvho 6onee Kpynuviti ompso, YUCIEHHOCMb KOMOPO20 MEHANACh CO0OPA3HO HeobX00UMOCHU,
OXPAaHAN 2paHUYbl.

37. ... and though he kept the ring, in which his only hope lay, he would not use it to help him kill the
wretched creature at a disadvantage.

. U XOms 8 e20 pyKax OblI0 80aUEOHOe KONbYO — €20 eOUHCMBEHHAS HA0edCOd, - OH He XOmel C e2o
nOMOWbIO YOUBAMb JHCATKYIO MBAPb, MeM bojlee Ymo Wancvl ObLIU He PAGHbI.

38. My dear Bagginses and Boffins, and my dear Tooks and Brandybucks, and Grubbs, and Chubbs, and
Burrowses,and Hornblowers, and Bolgers, Bracegirdles, Goodbodies, Brockhouses and Proudfoots.

‘Proud FEET!’ shouted an elderly hobbit.

Hopoeue bBreeuncol u boggunvt, munvie Tyku, u bpenoubaxu, u Ipaber, u Yabbwei, u Hoppu, u
Xopubnayspot, u bondaicepol, Onosiccuneu, Ynummancol, bapcykcot u Bommarxnanot!

«BommarJIA-A-AIIA!» - 3a60nun npecmapenviii xo66um.
39. ... 1 had a bad cold at the time, I remember, and could only say ‘thag you very buch’.
.. 51 8 MO 8pemsl Obll CUTLHO NPOCMYIHCEH U MO2 CKA3AMb MONbLKO «NONbULOE CRACUNOY.
40. Rain went away but not before it delayed game.
U3-3a 001c0s uepa Hauanacs nosaice.
41. Environmentalists joined the demonstration.
K oemoncmpayuu npucoeOununuce 3auumnuKy OKpyxcaroujetl cpeobl.

III. IlepeBeauTe cieayroumue MpeAaIoKeHUsI, IPUMEHAsl JeKCHYECKHEe M JIEKCMKO-TPaMMaTH4YeCKHe
Tpanchopmanuu. HazoBure, kakue BHABI TPaHC(HOPMALIUil BbI HCIIOJb30BAJIN.

1. Price rise is not unlike to remain in the forthcoming period.

The U.S. and EU remain split over the IMF president.

Faithful to her plan, the members of the crew dressed themselves in their oldest uniforms.

The operation was carried out neatly and smartly.

The final result was a minor matter for him.

Meeting such results is vital for the company s development.

NS LR W

Andrew Rose, an economist at the University of California, says that being a member of the WTO
makes no difference to how much countries trade with each other.

8. They also have committed themselves to reforming the costly agricultural policy.
9. The EU newcomers must attract a new wave of foreign direct investment to remain competitive.

10. Decision-making in Brussels, already slow and complex, will be more difficult with 25 members at the
table.

11. The one-minute shock was over, and all returned to their duties.

12. That'’s a 25% jump over the year-earlier period.

13. The models of the development are now struggling.

14. A year or two ago, the bank would have granted a loan without a second thought.
15. Most of the company's output is sold domestically.

16. All of the company s offices around the world are staffed with locals.

17. When it comes to the environment, big American companies like to appear green.

18. The UN Center of Economic and Social Information in Geneva publishes “Development Forum
Business Edition”, a biweekly newspaper.

19. Actually the decision had been taken hours before the Intel news went public.
20. It’ll be a good thing if they are able to stabilize the situation.

21. It was not long before the young hackers started causing problems.

22. Miami sold more than 52,000 tickets for the game, but many stayed home.
23. Ididnt think of it till we went half-way through the park.

44



24. Hedidnt die till §1.

25. The noise kept him awake.

26. Keep away from the doors while the train is moving.

27. What can you do to keep it from happening again?

28. It was not until 1911 that the first of the vitamins was identified.

29. The EC will not lift its sanctions until that country makes political changes.

30. We cannot understand disease unless we understand the person who has the disease.

IIpueMsl co31aHNs KOHTEKCTYaIbHBIX 3aMeH: CMbICTI0Bas 1M epeHIHANNA U KOHKPeTH3auusl,
CMBICJIOBOE PA3BUTHE, AHTOHUMHUYECKHUI IlepeBo

[IpueM co3maHus KOHTEKCTyalbHBIX 3aMEH BKIIIOUAaeT B ceOsl TpHEM CMBICIOBOM auddepeHnmnanmm,
CMBICJIOBOTO Pa3BUTHUSI M aHTOHUMHUYECKOTO TiepeBoaa. KoHKpeTH3aius npeacTaBisieT coO00i YMEHbBIIICHHUE
obbema 3HaueHud emuHunbl Il mo orHOmeHuto k enuuHune WS, T.e. pomoBoe TMOHSATHE 3aMEHSIETCS
BHJI0BBIM. CMBICTIOBOE pa3BUTHE MTOIPA3yMEBACT HATUYHE TIPUUNHHO-CIICICTBEHHBIX CBSA3EH MEXTy CIIOBOM
Il u US. AHTOHUMUYECKUI TIEPEBOJ] 3aKII0YAeTCA B MEpeaade UCXOAHOM €IMHUIBI SI3IKOBOW €MHUIIEH
SII ¢ mpOTUBOIOIOKHBIM 3HAYCHUEM.

Nel. Cpasnume auenutickuil uH8ApUaHm ¢ nepeso0vecKuUM 8apuaHmom Ha pycckom sizvike. Onpedenume
npuem KOHmeKcmyanibHulx 3ameH. Ilpednooicume ceoii sapuanm nepegooa:

1. “... and still the old man sat with the opal on his breast, as still as Eastern idol with its sacred gem”
[Chesterton 1988: 122]. “Xo3sMH e CHAEI HEMOABM)XHO, W OMaJ B €r0 TaJCTyKe CBETHJICS, CIIOBHO
CBAIIIEHHOE OKO BocTouHOTO O0kecTBa” [UectepTon 1990: 307] (ITep. H.JI. Tpay6Gepr).

2. “There squeezed between Sabina and Freda, with his knees touching Stella’s, they played “Up, Jenkins”,
and the gloom he was feeling gave way to frolic” [Galsworthy 1988: 96]. “Crtucnytbiii Mexay Cabunoit u
@punoit, Oparsak Kacancs koneHsAMH KosieH Cremsbl. JIeBOUKM 3aTesin MIpy, U Cpelu BCEOOIIero cMexa,
IIyMa U HIYTOK €ro IOJABJICHHOE HACTPOCHHME COBEPILIEHHO HCYE3JI0: €My CTalo JIETKO M PaloCTHO”
[Toncyopcu 1981: 338] (Ilep. P. Paiir).

3. “He spoke with great refinement, but with a cockney accent” [Maugham 1976: 68]. “Bripaxaincs on
OYEeHb MHTEJUIMTCHTHO, HO BBITOBOp Y HEro Obul mpocTtoHapoaublii” [Mosm 1979: 375] (Ilep. WN.
bepnreiin).

4. “Do you realize, Tuppence, that you and you alone are Blunt’s Brilliant Detectives? There’s glory for
you, as Humpty Dumpty would say” [Christie 1988: 277]. “U Tonbko nmogymars, TamneHc, 4ro “ GnecTsiiue
CBIIIIUKKU - 3TO THI 07HA, a? Bes cnasa tede. 3moposo!” [Kpuctu 1990: 244] (Ilep. A. IIpeasednoit).

5. “The darkening twilight of that garden was enriched by masses of red may, and altogether the villa had
the look of being cruder and more cockney than the grounds in which it stood” [Chesterton 1988: 113].
“3mech OBLIO TEMHEE, TOTOMY YTO CaIUK 3apOC aJIbIM OOSIPBIITHUKOM, a JIOM HEOXKHIAHHO OKa3aJiCsi COBCEM
He sxuBonucHeIM” [UYectepron 1990: 301-302] (ITep. H.JI. TpayGepr).

6. I sat for a while frozen with horror; and then in the listlessness of despair; I again turned over the pages
[Jerome 2003: 11]. Heckonbko MHUHYT s CHAET, KaK I'POMOM IOpPaXEHHBIH; MOTOM, C Oe3paziuyuem
OTYasiHUS, IPUHSUICA [TepeBOpaunBarh cTpaHuibl gansuie [[xepom 2003: 179] (nep. M. [loHckoro).

7. I plodded conscientiously through the twenty-six letters, and the only malady I could conclude I had not
got was housemaid’s knee [Jerome 2003: 11]. Tak s goOpocoBecTHO mepedpan Bce OyKBbI andaBuTa, U
€MHCTBEHHAs1 00JIE3Hb, KOTOPOH 51 y ce0s He 0OHapykwI, Obla ponuiabHas ropsuka [[Ixepom 2003: 179]
(mep. M. JloHCKOTO).

8. Then he opened me and looked down at me, and clutched hold of my wrist, and then he hit me over the
chest when I wasn’t expecting it — a cowardly thing to do, I call it — and immediately afterwards butted me
with the side of his head [Jerome 2003: 12]. Torma on 3aapan pyOamky Ha MOEH TpyIau, OCMOTPENT MEHS,
3aTeM KPENKO CTUCHYJ MHE 3aIsiCThe W BIPYT, 0e3 BCSKOTO MPEIYIPEkKACHUS, TBUHYI MEHS B TPYIb, -
MI0-MOEMY, 3TO TPOCTO CBUHCTBO, - U BI00aBOK OOaHY TosIoBO# B kuBOT [Jlxepom 2003: 181] (mep. M.
JloHCKOTO).
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9. What I suffer in that way no tongue can tell [Jerome 2003: 13]. Kak MeHS Myd4us 3TOT Hexyr —
HeBO3MOxHO onucarsk [J>xepom 2003: 181] (mep. M. [JoHckoro).

10. George fancies he is ill; but there’s never really the matter with him, you know [Jerome 2003: 14].
JI>xopk BOOOpaXkaeT, 4To OH OOJIeH; HO, YBEPSIO Bac, OH 3/I0pOB, Kak ObIk [[Ixepom 2003: 182] (mep. M.
JloHCKOTO).

11. Harris said a little something in one’s stomach often kept disease in check... [Jerome 2003: 14]. I'appuc
BBICKA3aJICSi B TOM CMBICIIE, YTO €CIH 3aMOPHUTh YEpBSUKa, TO Pa3BUTHE OOJE3HU MOXKET HECKOJIBKO
3anepxarbces [Jxepom 2003: 182] (mep. M. [JoHckoro).

12. You can never rouse Harris. There is no poetry about Harris-no wild yearning for the unattainable.
Harris never "weeps, he knows not why." If Harris's eyes fill with tears, you can bet it is because Harris has
been eating raw onions, or has put too much Worcester over his chop [Jerome 2003: 20]. Bam Hukorga He
yaacTtcst oTopBarh ['apprca oT mpo3bl )KU3HU. B HEM HET HUKaKoOro MophiBa, HET OE30TYETHOTO TOMJICHHS T10
HenocsiraeMoMy muueaty. ['appuc He crocoOeH «Iiakath, caM He 3Has o uyem». Ecnm Ha mazax [appuca
CJIe3bl, BBl MOXKETE CMEJI0 OMThCs 00 3aKJIaj, YTO OH TOJIBKO YTO HAEJICS CHIPOTO JIYKY WM Yepecuyp >KUPHO
Hama3zaj ropuuiieil cBoro otouBHyto koiery [xxepom 2003: 190] (mep. M. [JoHckoro).

No2. I[lepesedume cnedyioujue npeonodtcenuss, UCNONb3Ys NPUemMbl KOHMEKCMYAlbHbIX 3AMEH.

1. My friend thought he would close on the two-pounds-five job (he is a hearty eater), and did so [Jerome
2003: 16].

2. Then you both raise up your voices and shout for “Bill!” and the ground beneath you heaves and rocks,
and the muftled voice that you heard before replies from out the ruin... [Jerome 2003: 23].

3. ... Harris said he’d had enough oratory for one night, and proposed that we should go out and have a
smile, saying that he had found a place, round by the square, where you could really get a drop of Irish
worth drinking [Jerome 2003: 24].

4. And he would take the rule, and re-measure, and find that he wanted half thirty-one and three-eighths
inches from the corner, and try to do it in his head, and go mad [Jerome 2003: 26].

5. And then he would have another try, and, at the second blow, the nail would go clean through the plaster,

and half the hammer after it, and Uncle Podger be precipitated against the wall with force nearly sufficient
to flatten his nose [Jerome 2003: 27].

6. We made a list of the things to be taken, and a pretty lengthy one it was, before we parted that evening.

The next day, which was Friday, we got them all together, and met in the evening to pack. We got a big
Gladstone for the clothes, and a couple of hampers for the victuals and the cooking utensils [Jerome 2003:
36].

7. I mused on Kingston, or “Kyningestun”, as it was once called in the days when Saxon “kinges” were
crowned there ... Years later, to the crash of battle-music, Saxon kings and Saxon revelry were buried side

by side, and Kingston’s greatness passed away for a time, to rise once more when Hampton Court became
the palace of the Tudors and the Stuarts, and the royal barges strained at their moorings on the river’s bank,
and bright-cloaked gallants swaggered down the water-steps to cry: “What Ferry, ho! Gadzooks, gramercy”
[Jerome 2003: 48-49].

8. Will the prized treasures of to-day always be the cheap trifles of the day before? Will rows of our
willow-pattern dinner-plates be ranged above the chimney-pieces of the great in the years 2000 and odd?
Will the white cups with the gold rim and the beautiful gold flower inside (species unknown), that our Sarah
Janes now break in sheer light-heartedness of spirit, be carefully mended and stood upon a bracket, and
dusted only by the lady of the house? [Jerome 2003: 53].

9. We tackled the cold beef for lunch, and then we found that we had forgotten to bring any mustard. I don’t
think I ever in my life, before or since, felt | wanted mustard as badly as I felt [ wanted it then. I don’t care
for mustard as a rule, and it is very seldom that I take it at all, but I would have given worlds for it then
[Jerome 2003: 109].

10. We had the river to ourselves, except that, far in the distance, we could see a fishing-punt, moored in
midstream, on which three fishermen sat; and we skimmed over the water, and passed the wooded banks,
and no one spoke [Jerome 2003: 112].

Tema 8. CoBpeMeHHBIE TIOXO/IBI K IEPEBOTICCKUM MPEOOPa30BaAHUSIM
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[.3akoHunTe cnepyromme yTBEPKIACHUS U ONPEICIICHU:
1. Ha neHOTaTuBHOM YPOBHE pa3iINyalOT CEMAaHTHUYECKUE IPEOOPa30BaHHUA ... .
2. Ha curHu(ukaTHBHOM ypOBHE Pa3ndyaioT CEMaHTUUECKHE PpeoOpa3oBaHus

3. Ajanranus Kak mepeBoIIeckoe mpeodpa3oBaHue MPEANOIaracT U3MEHEHHUE ... .
4. ApanTtanus IpUMEHSIETCS I TOCTHXKEHUS ... .

5. DKBHUBaJeHIIMS Kak NepeBoJYecKas TpaHchopMmaiys COXpaHseT ... B IEPEeBOJE U OIUCHIBACT
AHAJIOTMYHYIO ... , KOTOpas NEPENACTCS UHBIMY ... .

6. Onucanue U TUIIOJIOTUS MOIYJISILIMA CTPOSTCS HA OCHOBE Pa3INYEHUs Pa3HBIX THUIIOB ... .
7. OTHOIIEHNE OJYUHEHMSI XapaKTepU3yeT Takue TpaHC(HOpMaLUU KaK

8. OTHOLIEHNE IePEeKPEIIUBAHNS XapaKTePU3YeT MEPEBOTUECKYIO TPAaHC(HOPMALIHUIO ... .
9.0THOIIEHNE BHETIOJOKEHHOCTH XapaKTEPU3YeT MEPEBOTUECKYIO TPAHC(HOPMALIUIO ... .

II. ITpensioxkuTe OTBETHI HA CIAEAYIOLINE BOMPOCHI:
1. [Touemy amanTanusi ¥ YKBUBAJICHITUS KaK MEPEBOAUECKIE MPEOOPA30BAHUS

OKa3bIBAIOTCS] HEJOCTATOYHO BOCTPEOOBAaHHBIMU Ha CETOIHSIIHUNA MOMEHT?
2. Yto neXHUT B OCHOBE MOIYJISAINI KaK CEMaHTHYECKHUX TIPeoOpa3oBaHuii?
3. [Touemy 11 MOHUMAaHMUS MIPoLIecca MEPEeBOAUECKOTO MPeoOpa3oBaHUs

KITIOYEBBIMU TIOHSTUSIMU SIBIIIIOTCS 00BEM U CONIEPIKaHNE TTOHATUN?
4. Kakue joruueckue oOrepanuu Jie)aT B OCHOBE TIeHepaju3allid, KOHKPETHU3allMM, IepeBOAUYECKOM
napadpasbi?
5. B ueM coctout oriamume mnepeBogueckor TpaHchopMmanuu Metadopudeckor auddepeHIuanuu ot
cobctBeHHO nudepennmanym?
6. Ha 4yemM OCHOBaHBI JIOTUYECKHE OTHOLICHHS KOHTPAPHOCTH M KOHTpPAAUKTapHOCTU? B KakoM Turme
MepeBOTYECKUX TpaHCchopmaIuii OHU pean3yroTcs?
7. KakoBbl mprU4rHBI TpaHC(HOPMAIIMOHHBIX MPE0Opa30BaHUI CEMaHTUIECKOTO

ypOBH:?

Jlekcuyeckne cOOTBeTCTBUS U X POJIb MIPHU NepeBo/ie

Kak u3BecTHO, MEXAy JEKCHUECKHUMH €IUHHUIIAMH JIByX SI3bIKOB HET HEMOCPEICTBEHHOTO COOTBETCTBHSI.
bonbiias yacTe €QUHMI] aHIIMICKOTO (HEMELKOTOo) Si3bIKa MMEET B PYCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBUS JIUIIb
Onmu3kue 1o cMmbIcy. JlaHHbIE eIMHUIBI HA3bIBAIOTCS JIEKCMUYECKUMH WJIM CIOBAPHBIMU COOTBETCTBHUSIMH.
Econ oObem 3HaYeHWH HMCXOJHOTO CJIOBA IMOJHOCTHIO COBMAAACT ¢ OOBEMOM 3HAYEHUW TEPEBOIHOTO
BapHaHTa, TO TaKHe CJIOBAa HA3bIBAIOTCS HKBHUBaJeHTaMHU. B ciyyae dacTUYHOrO coBmajzieHus oObema
3HAYEeHUM, CJI0BA HA3bIBAIOTCSI BAPHAHTHBIM COOTBETCTBUEM, U BHIOOP OKOHYATEIHHOIO BapHaHTa MEepeBoaa
OTIpEEISIETC KOHTEKCTOM: JIUOO Y3KHUM (CJIOBOCOYETAHUE, TIPEIJIOKEHUE), TNO0 MHUPOKUM (ab3arl, riiaBa,
BCE MIPOM3BE/ICHUE B 1IEJIOM, IIUKJI IPOU3BEACHHI OTHOTO aBTOPA).

MNel. Cpasnume anenuiickutl UH8APUAHM NPEOJIONCEHULL C UX PYCCKUMU 8apuanmamu nepesoda. Bo ecex
NPEONONCEHUAX COXPAHAEMC COOMBEMCMEUe CPeOCms nepeoadu UHGoOpMayuu OpucUHAaId U nepeeooHo20
gapuanma. Ilpeonodxcume ceotl apuanm nepesooa:

1. “Ashurst, rather like a bearded Schiller, grey in the wings, tall, long-legged, with large remote grey eye
which sometimes filled with meaning and became almost beautiful, with nose a little to one side, and
bearded lips just open...” [Galsworthy 1988: 59]. “Bpicokuii, NITUHHOHOTHH, TOXOXKHUA Ha OOpPOMATOTO
[lwmiepa, ¢ MOCEAEBIIMMU BUCKAMH W OOJIBIIMMH 33 yMYHBBIMH CEPBIMHU TJIa3aMH, KOTOpPbIE WHOTIA
CTaHOBWJICh OCOOEHHO BBIPA3UTEIHHBIMH M TOYTH TPEKPACHBIMH, C YyTh ACHMMETPHYHBIM HOCOM M
clieTKa MPUOTKPBIThIMU TyOamu...” [[oncyopcu 1981: 298] (Ilep. P. Paiir).

2. “So had his virtue been rewarded, and “the Cyprian” goddess of love, taken her revenge” [Galsworthy
1988: 108]. “Tak BOT Kak Obula BO3HArpaXKJe€Ha €ro JOOpoIeTeNb, BOT Kak oToMcTuia 3nas Kumpuna,
oorunst mo6Bu” [Toncyopcu 1981: 350] (ITep. P. Paiit).



3. “I looked at him doubtfully. Prohibition was in force and to all appearances the ship was bone-dry”
[Maugham 1976: 6]. “S B3misHyn Ha Hero ¢ HemoymeHueMm. Cyxoi 3akoH ObLT B CHJIE U, IO BCEH
BUJIUMOCTH, Ha Kopabie crporo codmonancs” [Moam 1979: 327] (Ilep. H. Pomm).

4. “The German papers told them that England was wrecked by the Luftwatfe and the people were in a
panic” [Maugham 1976: 57]. “Hemenkue razeTrsl yTBEpXKAaih, 4TO AHIIUS COBEPIICHHO pa3pylicHa
Haneramu Luftwaffe m uro Hacenenme crpanbl oxBaueHO mmaHukon’ [Moam 1979: 515] (Ilep. H.
JlexTepeBoit).

5. “There are many things that are almost as easy to break as a looking-glass.” He paused for a moment, and
added as if in apology: “There are the Ten Commandments, you know” [ Chesterton 1988: 121]. “MHoroe
Ha CBETE HE MpouHee 3epkana. - OH MOMOoI4al U BUHOBATO mpubaBwmil: - Hanmpumep, necsaTh 3amoBeaei...”
[UecTtepron 1990: 306] (ITep. H.JI. Tpaybepr).

6. “Suddenly they learn that one of these secret societies, the Mafia or the Camorra, to which doubtless
Luigi Valdarno belonged, is on their track™ [Christie 1976: 37]. “Bapyr oHu y3HAIOT, 9YTO OHO W3 TalHBIX
obmiects, To i Madus, TO M Kamoppa, K KOTOPOMY, HECOMHEHHO, TpuHamexan Jlynmku Banbapano,
Hanano Ha ux cien” [Kpuctu 1990: 348 | (Ilep. M. YcTuHOBa).

7. “And he had some qualities of a dog, after all: he was as brave as a bulldog; and he could be faithful to
the death” [Chesterton 1988: 134]. “Uto-T0 B HEM OBLIO BCE-TaKh OT COOAKH: CMEJIbIi, KaK OyJIbJIOT, TOTOB
paau cBoero xo3suHa Ha cMepTh” [Uectepton 1990: 394] (mep. A. Sxonesa).

8. “Then it was our turn, and a perfect Babel of tongues was let loose” [Christie 2000: 65]. “ITorom HacTana
Hallla oyepe/ib, U TOT/Ia Ha4aloCh HacToslee BaBuiioHCKoe ctonnorBopenue” [Kpuctu 1990: 337] (Ilep. M.
YcTuHoBa).

9. I will not take up your time, dear boy, with telling you what is the matter with me. Life is brief and you
might pass away before I had finished. But I will tell you what is not the matter with me [Jerome 2003: 12].
Jpyxwie, st He Oy[y OTHUMaTh y TeOsl BpeMsi pacckazaMu O TOM, 4eM s 3a0oiein. JKU3Hb KOpOTKa, U ThI
MOXEITb OTOWTH B MHOH MHp, TPEXKIE YeM s OKOHYY CBOIO MOBeCTh. JlydIne st pacckaxy Tede, 4YeM s He
3ab6omnen [Ixepom 2003: 180] (mep. M. JloHcKkoTO0).

10. It is soaked and heavy, and it flops about, and tumbles down on you, and clings round your head and
makes you mad. The rain is pouring steadily down all the time. It is difficult enough to fix a tent in dry
weather; in wet, the task becomes herculean. Instead of helping you it seems to you that the other man is
simply playing the fool. Just as you get your side beautifully fixed, he gives it a hoist from his end, and
spoils it all [Jerome 2003: 21]. Ona HaMOKJIa U CTaja TSHKEIIOH; e TOJIbI XJIOMAIOT M0 BETPY, M OHA BAJUTCS
Ha Bac W O0JICIIUISICT BaM TOJIOBY, M BBI caTaHeeTe. A JIOKIb BCE JIBET J1a JIbeT. He Tak-To mpocTo ycTaHOBHUTH
MayiaTKy Jake B XOPOIUIYIO MOTOAY; B JOXKIb TOT TPYH MO Iuiedy pa3Be juib [epkynecy. be3 comHeHus,
Balll TOBAPHII], BMECTO TOTO YTOOBI MIOMOTaTh BaM, MOMPOCTY BajseT Aypaka. TOIBKO-TOJIBKO BaM ynajaoch

3aKpeNuTh CBOM Kpail mayaTK, KaKk OH JIepraeT ¢ IPyroil CTOPOHBI, M BCE Ballld CTAPAHHS HIYyT HA CMApKy
[Txepom 2003: 191] (mep. M.JloHcKoTO).

11. Two feet off, you dimly observe a half-dressed ruffian, waiting to kill you, and you are preparing for a
life-and-death struggle with him, when it begins to dawn upon you that it’s Jim [Jerome 2003: 22]. Bu
pasnuyaeTe B ABYX IIarax oT ce0s moypas3neToro 6aHanuTa, KOTOPbIK MOJICTEPEraeT Bac, YTOObI YOUTh, U BBI
TOTOBBI K OOpb0OE€ HE Ha KW3Hb, @ HA CMEPTh, U BAPYT Bac oceHseT, uto 310 xum [[xepom 2003: 192]

(mep. M. JloHCKOTO).

12. When first he came to live at my expense, I never thought I should be able to get him to stop long. I used
to sit down and look at him, as he sat on the rug and looked up at me, and think: “Oh, that dog will never
live. He will be snatched up to the bright skies in a chariot, that is what will happen to him” [Jerome 2003:
23]. Korzna oH BrepBble nepenies Ha MO€ WKIUBEHUE, I U HE HAJEAJICS, YTO MHE BBIMNAAET CHACTHE JOJITO
HACJIaXJaThbCs ero obmecTBoM. briBasno, s cuaen B Kpecie U CMOTPEN Ha HEero, a OH CUJAEN Ha KOBPHUKE U
CMOTpEJI Ha MEHsI, U B TOJIOBE Y MEHS ObLIa OJTHA MBICIB: «DTOT LIEHOK He *kuiiel Ha Oenom cBete. OH Oyzaer
BO3HECEH Ha Hebeca B cusitomied KojecHuie. Jtoro He MuHOBaTh» [[xepom 2003: 193] (mep. M.
JloHCKOTO).

IlepeBosx ¢J10B, He UMEIONIUX HEMOCPEACTBEHHBIX JIeKCHYeCKUX cooTBeTcTBHIl B SAIl: Tpanckpunmus,
TPaHCJAUTEPAlUsl; KaTbKHMPOBaHHE; ONMUCATEbHBIH CII0C00; MOSICHEHUS M IPUMEYaHHUs.
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I[JIH nepeBoaa SA3BIKOBBIX CAWHUL, HC HUMCIOUIUX HCIIOCPCIACTBCHHBIX COOTBCTCTBI/II\/’I, HCIIOJIB3YHOTCA
CIIEIYIOIINE METOIbI:

1) TpancKpumnus: nepenaya OyKBaMu si3bIKa MEPEBO/ia 3BYYaHUS HCXOHOTO CIIOBA;

2) TpaHcaUTEpaIys: epenada OyKBaMu si3bIKa mepeBoja OyKB CJI0BA HCXOTHOTO SI3bIKA;

3) xaibkupoBaHUE (IOCIOBHBIA NEPEBOJ): MEPEBOJ CJIOBAa WM CIOBOCOYETAHUS HCXOAHOTO S3bIKa II0
YacTSAM C MOCIEAYIOIINM CIIOKEHHUEM IEePEeBEICHHBIX YacTel 0e3 KaKuX-1100 N3MEHEHUH;

4) OIMCATEIbHBIN NEepeBOA: nepecaada CjioBa UCXOAHOT'O A3bIKa C MIOMOIIbIO 0OBSICHEHHUS €TO 3HaA4YCHUI,

5) mosicHEHusT M TPUMEYaHUsS: HCIOIb3YeTCs COBMECTHO C JPYTMMU METOAAMM [UIs Pa3BEpPHYTOTO
OOBSICHEHHSI KaKUX-TH00 peasinii, HeM3BECTHBIX PELUMHEHTAM.

Ne 1. Cpasnume auenutickuili agmopcKull UHBAPUAHM C PYCCKUM Nepe8oOHbiM eapuanmom. Obpamume
BHUMAHUE HA Nepegood Cl08, He UMEIWUX COOMBEmCcmeull 6 pycckom ssvike. Onpedenume mun
nepegoouecKux npuemos:

1. “That’s ‘er,” said the porter. “Come in the Michaelmas quarter, they did. Just six months ago” [Christie
1976: 27]. “- Hy, - cka3zan npuBpartHuK. - [Ipuexanun Ha MuxaiiaoB AeHb, TOYHO, KaK pa3 MoJroja Hazanu’
[Kpuctu 1990: 342] (Ilep. M. Yctunosa).

2. “He started by groans and lamentations and ended by shrieks, gesticulations and invocations to the Virgin
Mary and every Saint in the calendar” [Christie 1976: 63]. “C camoro Ha4yana myTH OH HE NIepecTaBall 0XaTh
U JKaJoOBaThCs, MEpeMexas BCE 3TO pyrareibCcTBaMH M MOJbOaMH K JeBe Mapuu U BCEM arocTolaM,
nomuHaeMbIM B cBaTax” [Kpuctu 1990: 177] (Ilep. M. Kotkuna).

3. “... vaguely supposing it to be a hospitable ceremony peculiar to London town, where the streets were
paved with gold, finally consented” [Chesterton 1988: 11]. “OnHako UCTTyraHHBINA CEIbCKUM JKUTEIb PEIINII,
YTO TaK YK MPUHATO B JUKOBUHHOW CTOJHIIC, T/I€ YIHIIBl BRIMOIICHBI 30JI0TOM,- M MIPHHSII TpUTTIAIIeHHe”
[Uectepton 1990: 300] (ITep. H.JI. TpayGepr).

4. “It’s the place I never could find somehow - like counting Stonehenge - the place of that queer daydream
of mine” [Wells 1988: 46]. “Oto 3akonmoBaHHOE MECTO TaK K€ TPYJHO HAMTH, KaK COCYUTATh KaMHH
Croyuxenmxka” [Yamic 1987: 371] (Ilep. M. MuxanoBckoii).

5. “By the mark of his clothes, which are curiously old-fashioned for a comparatively young man, he seems
to have come from Stoke-under-Ham” [Chesterton 1988: 122]. “Cyns mo MeTkam Ha KOCTIOME, OemHsra
npuexan u3 Crok-anaep-Xsma. Kcratu, caM OH MOJIOION, @ KOCTIOM Yy HEro CTapoMoJHbIi” [HecTepToH
1990: 307] (ITep. H.JI. Tpay6epr).

6. “Under such a glamorous veil of light, he might almost have been in the white armour of Sir Galahad;
and there could scarcely have been a more horrible contrast than that between such fallen grace and youth
below and the rocky and grotesque figure looking down from above” [Chesterton 1988: 140]. “B opeoine
MSITKOTO JIYHHOTO CBETa YOWTHI HAallOMHHAJ OOJIaueHHOTO B Oejble Jochexu cipa lamaxana, a Haa HUM,
MaBIIMM BOWHOM C OJAropofHBIM W OHBIM JIMIIOM, 3aCThUIa — 10 YYJOBHIIHOMY KOHTPACTy - MpadHas
¢durypa 6€300pa3HOro CTapuka, KOTOPBIM CTOsUI, OOJIOKOTHBIIIKCH HA TIaparneT, U msiaen BHu3” [UectepToH
1990: 400] (ITep. A. AxoBieBa).

7. “But - but Montagu Mansions is just off Knightsbridge, isn’t it? Big handsome building” [Christie 1976:
21]. “~-Ho MomsTerto- 310 OoJbIioe KpacuBoe 31anue Ha ynuie HaitrcOpumx, ve tak mu?” [Kpuctu 1990:
338] (ITep. M. YctuHoBa).

8. “But I met her within a week of my return to London; I was dining out and found that I was seated next to
her. It was an immense, party - I think we were four-and-twenty like the blackbirds in the pie - and, arriving
somewhat late, I was too confused by the crowd in which I found myself to notice who was there”
[Maugham 1977: 334]. “Onnako, Bo3Bpatach B JIOHIOH, s BCTPETUIICS ¢ HEH B MEPBYIO K€ HENENIO: MbI
OKa3aJIUCh PSAAOM 3a CTOJIOM Ha 3BaHOM oOezie. [Ipuem OblT MHOTOJIOHBIN, HABEPHO, TOOPHIX JBE TI0KUHBI
rOCTEH, TOYHO JPO3/I0B B MUPOTe B U3BECTHON IETCKOM MECEHKe, a s HEMHOTO 3aro31ajl 1, IOMaB B TaKylo
TOJITTY, HE BIPYT pazodpad, KTo 31ech ecth” [Moam 1979: 325-326] (nep. H. T'ans).

9. “... we hadn’t tried them before because they only have the expensive Mayfair flats, but we thought at
any rate it would do no harm...” [ Christie 1976: 22]. “...a paHbIlie MBIl K HUM HE 00paIlaguch, IOTOMY YTO

y HUX TOJIBKO JOpPOTHE KBapTUphl B Meiidelipe, HO OTOM MbI IOAYMAJIH - TIONBITKA HE MBITKA...” [Kpuctu
1990: 339] (Ilep. M. Yctunoga).
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10. “Tommy sighed, and brought the tips of his fingers together in the most approved Sherlock Holmes
fashion” [Christie 1988: 277]. “ToMMu B31OXHYJ U BBIPA3UTEIBHO CBEJI KOHUMKH MAJbLIEB BMECTE, KaK 3TO
mobmn aenats [lepiaok Xoamce™” [Kpuctu 1990: 245] (Ilep. A. IIpenBeunoit).

11. "She says just the same things as she's said for the last thirty-five years. I laugh when I see every one else
does because I don't want to seem a perfect fool, but I am not amused."

"Like Queen Victoria," I said.

It was a foolish jest and Mrs. Tower was quite right sharply to tell me so. I tried another tack [Maugham
1977: 342].

«- OHa B TOYHOCTH TakK € Pa3roBapHUBaeT yXKe TPUALATH MATh JEeT. S cMerCh, KOTlla BUXKY, UTO CMEIOTCS
Apyrue, 4To0bl HE TOKa3aThCs KPYIVION Iypoid, HO MEHS 3TO HE 3a0aBIIsieT.

- Kak koponeBy Buxroputo, - ckazai s.

Oto Obla HEyMHas IIyTKa, U MHUCCHC Taysp ¢ MOJIHBIM MPaBOM JOBOJBHO PE3KO MHE Tak M ckaszama. S
nmonpoOoBan mepeMeHuTh Temy» [Moam 1989:331] (mep. H. I'anmp). Pycckuii BapuaHT COMPOBOXAACTCS
koMMeHTapueM: «‘Hac 3To He 3a0aBnseT” — ciioBa KOpoJieBbl Buktopumy.

12. “I bought a frock specially at Peter Robinson’s. It looked lovely in the shop. I wish I hadn’t wasted so
much money when I got there; I never felt so dowdy in my life” [Maugham 1988: 150]. “S xynuna cebe
wiatbe y Ilutepa PoOuHCOHA HapoyHO Ui 3TOro AHS. B MarasunHe oHO Ka3aloch TakuM HapsaHbM. Ho
TaM, Ha Bedepe, s ObUIa CIOBHO MOCHEHSS 3aMapaiika. M 3adem s ero mokymnania, 3ps TOJbKO JEHBIH
BbIOpocmiia” [Moam 1979: 471] (Ilep. M. JlutBuHoBO#). - “Tlutep PoOuHCOH”, Ha3BaHWE HECKOIbKHX
KPYMHBIX Mara3uHOB J>KEHCKOW OJEXKIbl, B TOM 4YHCIIC JIByX JOHIOHCKUX;, MPHUHAJICKUT KOMITAHUU
“Mounrerto bepron™.

13. “It suggested closed portholes and the night air rigidly excluded. It was bad enough to share a cabin for
fourteen days with anyone..., but I should have look upon it with less dismay if my fellow-passenger’s
name had been Smith or Brown” [Maugham 1976: 5]. “Ora ¢amunus HaBoAaMia Ha MBICIH O IUIOTHO
3aKpBITOM WJIJTIOMHHATOpPE W CIIEPTOM BO3AyXe NO HouyaM. JlenuTh KaloTy ¢ KeM Obl TO HU ObLIO
YeThIpHAALATh CYTOK... M 0€3 TOro He MPHUITHO, HO MEHs Obl 3TO MEHbBILIE CTPALIMIO, €Cd O MOHM
nomyT4uKoM okaszasicss Cmut unu bpayn” [Moam 1979: 326] (Ilep. H. Pomm).

14. “He had unpacked his toilet things, and I observed that he was a patron of excellent Monsieur Coty; for I
saw on the washing-stand his scent, his hair-wash, and his brilliantine” [Maugham 1988: 5]. “Mucrep
Kenana ycnen paznoXuTh CBOM TyaseTHbIE MPUHAIUIEKHOCTH, U sI 3aMETUJ, YTO OH MOCTOSHHBIM KJIMEHT
HECpaBHEHHOTO Mche KoTH: Ha yMBIBaJbHUKE CTOSUIM IyXH, TyaJeTHas Boja, OpwuimaHTuH oT Kotw™ [
Moowm 1979: 326] (ITep. H. Pomm).

15. “It was a representative Riviera party” [Maugham 1976: 70]. “Kommanusi coOpanachk TUTIAYHAS IJIS
Puswepsr” [Moam 1979: 378] (Ilep. U. bepumreiin).

16. “Why, I was as well known as the Tower of London” [Maugham 1976: 78]. “/la s O6pu1a HacTosIIaAs
JIOCTONIPUMEYATEIILHOCTh, BCE PABHO Kak JIOHAOHCKUH Taysp” [Moam 1979: 386] (Ilep. 1. bepHireiin).

17. “To talk of executing a man like that is madness,” said the Prince, scouling under his black helmet. “He
is not a common Pole. He is a European institution...Do you want to be the mad women who murdered
Orpheus?” [Chesterton 1988: 135]. “Ka3HuTh Takoro ueioBeka ObUIO ObI YHCTBIM O€3yMHEM, - CKa3aj
MpHHIL, OPOCHB Ha Mapluana yrpIOMbIM B3IV K3-TIOJI CBOETO YEPHOro IjiemMa. - JTO K€ He OOBIYHBIN
nojisik. OTO eBpolelickasg BennyuHa. Ero OyayT oOIulakuBaTh HAIUM COIO3HUKH, JPY3bs, Jlaxke
COOTEYECTBEHHUKH. BBl 49TO XKe, XOTHTEe ymHoAoOWUThCs OE3yMHBIM BakxaHkam, 4to yowmm Opdes?”
[Uectepron 1990: 395] (Ilep. A. SxoBnesa). (“YnomoOutbest 6€3yMHBIM BakxaHKaM, uTo yommu Opdes -
Muduaeckuii modT u My3bikaHT, Opdert He mounrtan OGora Jlmonuca. PasrHeBanHbiil J[noHuc Hacmam Ha
Opdes MeHaI-BaKXaHOK, KOTOPBIC Pa30PBAIH €TO TEJIO B KIOUBS ).

Ne 2. [lepesedume anenuiickue npeonodcenus Ha pyCcCKull A3bIK, UCNONb3YS PA3TUUHbBIE CNOCOObL NEPeoOa.:
1. Herr Slossenn Boschen accompanied himself. The prelude did not suggest a comic song exactly. It was a
weird, soulful air. It quite made one’s flesh creep; but we murmured to one another that it was the German
method, and prepared to enjoy it [Jerome 2003: 71].
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2. I pulled splendidly. I got well into a rhythmical swing. I put my arms, and my legs, and my back into it. I
set myself a good, quick, dashing stroke, and worked in really grand style. My two friends said it was a
pleasure to watch me. At the end of five minutes, I thought we ought to be pretty near the weir, and I looked
up. We were under the same spot that we were when I began, and there were those two idiots, injuring
themselves by violent laughing. I had been grinding away like mad to keep that boat stuck still under the
bridge. I let other people pull up backwards against strong streams now [Jerome 2003: 73].

3. I do not admire the tones of a concertina, as a rule; but, oh! how beautiful the music seemed to us both
then — far, far, more beautiful than the voice of Orpheus or the flute of Apollo, or anything of that sort could
have sounded... The sweet sounds drew nearer, and soon the boat from which they were worked came
alongside us. It contained a party of provincial ‘Arrys and ‘Arriets, out for a moonlight sail [Jerome 2003:
84].

4. We put the kettle on to boil, up in the nose of the boat, and went down to the stern and pretended to take
no notice of it, but set to work to get the other things out. That is the only way to get the kettle to boil up the
river. If it sees that you are waiting for it and are anxious, it will never even sing. You have to go away and
begin your meal, as if you were not going to have any tea at all. You must not even look round at it. Then
you will soon hear it spluttering away, mad to be made into tea [Jerome 2003: 87].

5. We roamed about sweet Sonning for an hour or so, and then, it being too late to push on past Reading, we
decided to get back to one of the Shiplake islands, and put up for the night [Jerome 2003: 127].

6. We waited breathless for a minute, and then — oh! divinest music of the darkness! — we heard the
answering bark of Montmorency. We shouted back loud enough to wake the Seven Sleepers — I never could
understand myself why it should take more noise to wake seven sleepers than one — and, after what seemed
an hour, but what was really, I suppose, about five minutes, we saw the lighted boat creeping slowly over
the blackness, and heard Harris’s sleepy voice asking where we were [Jerome 2003: 135].

7. Dorchester, like Wallingford, was a city in ancient British times; it was then called Caer Doren, “the city
on the water” [Jerome 2003: 163].

Ne 3. Ilepeseoume cnedyrougue npeonodceHuss Ha AHTUNUCKULL A3bIK, NOAb3YACH PA3TUYHLIMU NPUEMAMU
nepegooa:

1. “Ts1 BoOOIIIE, CBOJIOYH, HE PYCCKHUI! — BMemmMBaeTcsl BaHHA. — Pycckuii 4enmoBek He JIOOUT MOYyTOHOB.
JIy6ox u peBomtonust — ero ctuxus” [Apraszu 2001: 9].

2. MexaBenp JEMOBHTO 3alMISIHYJ MO ATOT HABEC, IMOTOM 3ajie3 MO HEero W ycescs TaM, COBCEM Kak e
necoBuk [Ckpebunikuit 2001: 9].

3. Tenepsb ieay XOTEI0CHh MOOJBIIE TOM000BATHCS MOXHATHIM JIECHBIM X03siMHOM [ Cxpeburkuii 2001: 9].

4. ...;eTen OH, KaK IMOCIe caM TOBOpUJI, Immbue, yeM npopok Mibs Ha cBoeit konecHuue [IllonoxoB 1985:
71

5. B 3TOT cBOM yHHKaJIbHBIN JIeHb CTOPOXK KynpsBieB siBUjIcs, Kak BCEraa, MO Bedep Ha 0ObIYHOE HOYHOE
JEKYyPCTBO 110 OXpaHe OJHOW IIapalllKMHON KOHTOPBI, KOTOpasi NOMeNlalach HAIPOTUB MHOTOKBAPTUPHOTO
noma B 1Tk dTaxed [[Tomos 2001: 9].

6. B pykax y Hee OomnbIon cemeitHbii anp0ooM. [Tandwibrd B3npixaet oGerdeHHO. X03siKa TOPI0 CaauTCs
MEX HaMH, TOBOPHT, UTO ceidyac MbI Oy/lIeM MUTh Yai, U OTKPHIBACT CBOM MHeMo3uHuUH Japer] [[lomos 1989:
309].

7. ... u s pyxHyn BHU3. TspKeno, Kak kakas-HUOynb HenmoBKast pycanka [[Tomos 1989: 320].

8. BoT OH, MOEBIIM XOJIOAHOM, KaK Jiell, OKPOIIKH, JISKUT BBEPX KUBOTOM Ha TOPSYEM MECKE Y CAMOU PEUKH
WM B cady nmox JUnoi... JKapko... CeIHHIIKA U J0Yb MOJ3AK0T BO3JIE, POIOTCS B NIECKE WJIM JIOBAT B TPaBe
K035BOK. OH CIIaJIKO IpEMIIET, HU O YeM He JyMaeT U BCEM TEJOM UyBCTBYET, YTO €My HE HJTH Ha CIIy:XOy
HU CETOJHS, HU 3aBTpa, HU IOCJIE3aBTpa. A HAJI0ENO0 JiekaTb, OH UIET Ha CEHOKOC WM B JIieC 3a TpudbaMu
WIH K€ IVISINT, KaK MY>KUKHU JIOBAT HEBOAOM prIOy. Korma cagurtces comHie, oH 6epeT MpOCTBIHIO, MBLIO U
IJIETETCS B KyNaJbHIO, I7I€ HE CIEIIa Pa3lAeBaeTCs, JOJIr0 pa3MIaXXUBAET JIAJOHIMU CBOIO TONIYIO IPyAb U
Je3eT B BOAY. A B BOZAE, OKOJO MAaTOBBIX MBUIBHBIX KPYIOB CYETATCS PBIOCIIKH, KauyaloTCs 3elIeHbIe
Bontopociu. [locie Kynanbs yail co CIMBKaMU U €O CIOOHBIMU KpeHAeIsIMU... Beuepom nporynka uin BUHT
¢ coceasamu [YexoB 1983: 53].
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9. Ban [Imutpuu pucyer cebe 0CEeHb C T0XKASIMHU, C XOJIOAHBIMU BeuepaMu U ¢ 6a0buM JeToM. B 310 Bpems
HY>XHO HapO4HO MOAOJIBIIE TYJISATh MO Cagy, Oropoay, o Oepery peku, 4ToObl XOpPOUIEHBKO O35I0HYTh, a
MIOTOM BBIITUTH OOJIBIIYIO PIOMKY BOJIKH M 3aKyCHUTh COJIEHBIM PBDKMKOM WIIM YKPOIIHBIM OTYPYHUKOM M —
BBIMUTH ApYryto. JleTumku OeryT ¢ oropojga M TamiaT MOPKOBb M PEIbKY, OT KOTOPOW MaxXHET CBEXKeH
3eMJICH... A TOCIe pa3BaJIMTHCS HA TUBAHE U HE CIeIla PacCMaTpHUBaTh KaKOH-HUOYIb WILUTIOCTPHUPOBAHHBIN
KYpHaJ, a TIOTOM NPUKPBITH >KyPHAJIOM JIMLO, PACCTETHYTh KWIETKY, OTAarbesa apemore... [Uexos 1983:
54].

Tema 10. Jloruko-cemaHTHYECKHE OCHOBAaHMS TpaHCPOPMAIIUN CMBICIIA.

Ne 1. Cpasnume nepesod anenutickux npeonoxceruti ¢ opueunaiom. Obpamume eHuUMaHUe HA
803MOCHOCMU nepedayu uzpuvl ci08. Ilpednodxcume cobcmeenuvili 6apuanm nepeeooa.

1. One huge wave catches me up and chucks me in a sitting posture, as hard as ever it can, down on to a
rock which has been put there for me. And, before I’ve said “Oh! Ugh!” and found out what has gone, the
wave comes back and carries me out to mid-ocean. I begin to strike out frantically for the shore, and wonder
if I shall ever see home and friends again, and I wish I’d been kinder to my little sister when a boy (when I
was a boy, I mean) [Jerome 2003: 29-30]. OrpomHasi BojiHa XBaTaeT MEHs U HIBBIPSIET TaK, 4TO 5 C pa3Maxy
CaKyCh Ha KAaMEHHYIO IJIbIOY, KOTOpasi MOAJIOKEHA TyT CHEUUANBHO Ul MeHs. U, mpexie ueM s ycneBaro
BCKPUKHYTh «Ox!» U c000pa3uTh, 4TO CIYYHIOCH, HAJIETACT HOBAs BOJHA M BBIHOCHT MEHS B OTKPBITHIH
okeaH. Sl HayMHAK OTYAsTHHO 0OapaxTaThCs, CTPEMSCh BBILIBITH K OEpery, ¥ MeuTair0 yBHJCTh BHOBb
POIUMBIIT TOM M BEPHBIX JPYy3€H, U )KaJeto, 4TO O0MKAJl CECTPEHKY B MAJIBYHMIIECKHE TOABI (5 XO4y CKa3arh,
B Mou Mamnpuuiieckue roasl) [xxepom 2003: 201] (nep. H. Jlonckoro).

2. Then we discussed the food question. George said:

“Begin with breakfast.” (George is so practical.) “Now for breakfast we shall want a frying-pan” — (Harris
said it was indigestible; but we merely urged him not to be an ass, and George went on) — “a tea-pot and a
kettle, and a methylated spirit stove” [Jerome 2003: 31].

[ToroM MBI cTamu 06Cy>KAaTh MPOAOBOILCTBEHHBIN BOIpoc. JKOp/K cKa3at:

- Haunewm c 3aBtpaka. ([[>opmk — yeJoBeK METOANYHbIN.) Tak BOT, K 3aBTpaKky HaM HY>KHa CKOBOPOJKA... -
Tyt 'appuc Bo3pasuii, 4TO OHa HEyA0OOBapUMa; HO MbI MOMPOCTY MPEAJIOKUIN €My HE MPUKUIBIBATHCS
uauotom, u Jxopmx mpogoipkai: - YalHUK 71 KUMNSATKA, YalHUK IS 3aBapKd U COHUpPTOBKa [[[kepom
2003: 202-203] (mep. H. Jonckoro).

3. At the end of that trip we met together at midnight in a lonely field, under a blasted oak, and took an
awful oath (we had been swearing for the whole week about the thing in an ordinary, middle-class way, but
this was a smell affair) — an awful oath never to take paraffin oil with us in a boat again — except, of course,
in the case of sickness [Jerome 2003: 32]. Korga 3akoH4mMsach 3Ta MOE3/IKa, Mbl HAa3HAYWJIA BCTPEUY B
MOJTHOYh Ha 3aKOJIJIOBAHHOM MECTE IO/ YEPTOBHIM TyOOM U MOKJISUIMCH CTPAIIHOM KIISATBOM (MBI LENYIO
HeeN0 OOKUITUCH U YEPTHIXAJIUCh 10 TIOBOAY KEPOCHHA CaMbIM 3aypsIHBIM OObIBaTEILCKUM 00pa3oM, HO
JUIS TAaKOTO AKCTPAOPIAMHAPHOIO Ciiyyas 3TOro ObUIO HEIOCTAaTOYHO), - MbI MOKJISIUCH CTPAIIHON KIISITBOU
HUKOTZIa He OpaTh C cO0OW B JIOAKY KepOoCHHA, pa3Be Tonbko oT Omox [[[xepom 2003: 203] (mep. H.
JloHCKOTO).

4. Harris grew more cheerful. George suggested meat and fruit pies, cold meat, tomatoes, fruit, and green
stuff. For drink, we took some wonderful sticky concoction of Harris’s, which you mixed with water and
called lemonade, plenty of tea, and a bottle of whisky, in case, as George said, we got upset [Jerome 2003:
36]. I'appuc 3ameTHOo moBecenen. JKOpIK BHEC B CIHMCOK IUPOXKKH C MSICOM, NHUPOXKKU C BapeHbEM,
KapEeHOE MSCO, TMOMHUIOPHI, (DPYKTHI M OBOIIM. V3 HANMUTKOB MBI PEUIWIA B35Th HEKUU YIUBHTEIHHO
TATY4YUH COCTaB, M3TOTOBISIEMBIN ['appucoM, KOTOpBIA cieqoBaigo pa30aBiiATh BOJAOW M Ha3bIBaTh IOCTE
3TOTO JIMMOHAOM, OOJNBIION 3amac 4yasi, U OyTBbUIKY BHUCKM Ha CIyd4ail, Kak ckazayn J[Kopmk, ecnu Joaka
nepesepHetcs [lxxepom 2003: 208] (nep. H. lonckoro).

5. George also said he was ready for bed. We were all ready for bed. Harris was to sleep with us that night,
and we went upstairs. We tossed for beds, and Harris had to sleep with me.

He said:

“Do you prefer the inside or the outside, J.?”

I said I generally preferred to sleep inside a bed.
Harris said it was odd [Jerome 2003: 39-40].
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On noGaBwmi1, yTo ObUT OB HE MPOYb OTIPABUTHCS CraTh. Mbl Bce OBUIM HE MPOYb OTIPABUTHCS CHATh.

I'appuc nomwkeH ObUT HOYEBATh y HAC, U MbI MOJHSUIMCH B cHaybHIO. MBI Opocunu xpebuii, n ['appucy

BBITIAJIO CTaTh O MHOM. OH cripocuit:

- C Kako¥l CTOpOHBI KpOBaTH Thl IPEANOYUTACIIH CIIATh?

51 ckazan, 4yTo MPEANOYUTAIO CIIAaTh HE C KaKOH-HUOY/Ib CTOPOHBI, a MPOCTO HA KPOoBaTu. [ 'appuc 3asBui, 4To

310 HE ocTpoymHO [xepom 2003: 212-213] (nep. H. JoHckoro).

6. Then there are those new styles of barometers, the long straight ones. I never can make head or tail of
those. There is one side for 10 a.m. yesterday, and one side for 10 a.m. to-day; but you can’t always get
there as early as ten, you know. It rises or falls for rain and fine, with much or less wind, and one end is
“Nly” and the other “Ely” (what’s Ely got to do with it), and if you tap it, it doesn’t tell you anything. And
you’ve got to correct it to sea-level, and reduce it to Fahrenheit, and even then I don’t know the answer
[Jerome 2003: 44]. HegaBHO mosiBMIIACh €Ille OFHA Pa3HOBUIAHOCTH OAPOMETPOB — MpsIMbIE U BBICOKHE. S
HUKOI/Ia HE MOTY pa3o0park, IJie y HUX rojoBa U rae XBocT. OnHa CTOpOHA y HUX AJIS IECATH 4acoB yTpa

BUEpAIIHETO JHA, a JApyras — Ui JeCSITH 4acoB YTpa CErOJHSIIHET0; HO pa3Be BCETa €CTh BO3MOXHOCTh
MIOTIAaCTh TY/NA, IJI€ OH BHICTABJICH, B TaKylo paHb? OH MMOJHUMAETCS M MaJaeT, Kak MpPU JOKIJIMBON, TaK U

IIpU SICHOM TIOTOJIe, OT YCHJICHHS W OclalbleHusl BeTpa, U Ha OJHOM KOHIE HamucaHo «B-k», a Ha npyrom
«3-1» (HO pH YeM TYT «B-Kk», s COBEpIIEHHO HE MOHMMAI0), U €CIIU €T0 MOCTYKaTh, TO OH BCE PaBHO BaM
HUYEro He cKaxkeT. I Hajo BHOCUTH MOMPaBKy B €ro MOKa3aHUS COOTBETCTBEHHO BHICOTE HAJl YPOBHEM

Mopsi B Temreparype no MapeHrenTy,  Jake Mocie 3TOro s BCE PaBHO MOHATHS HE MMEIO, Yero ClenyeT

oxunars [dxepom 2003: 201] (mep. H. Jonckoro).

7. Caesar, of course, had a little place at Walton — a camp, or entrenchment, or something of that sort.
Caesar was a regular up-river man. Also Queen Elizabeth, she was there too. You can never get away of that

woman, go where you will. Cromwell and Bradshaw (not the guide man but the King Charles’s head man)

likewise sojourned here. They must have been quite a pleasant little party, altogether [Jerome 2003: 74]. ¥

Ile3aps, koHeUHO, YTO-HUOYb ObLTO Yy YONTOHA: Jarepb, YKpeIruleHHe Wiu Kakas-HuOydb Apyras HITyKa B
TakoM poje. Llezaps ObuT BenukuM Jro0uTeNneM nogHumarbes o pekam. Koponesa EnnszaBera Toxxe ObiBana
3nech. OT ATOM KEHIMHBI BaM HE OTBS3aThCs, TJe Obl Bl HM OKa3anuch. JKumu 3aech Takke KpomBens u
Bpaamio (ve Tot bpaaino, KOTOPBI BO3MIABISET HATKUX THIOB, a TOT, KOTOPHIA 00€3IIaBUII HAIIIETO KOPOJIS

Kapmna). [IpustHas komnanus, Hedero cka3ath! [[Ixepom 2003: 201] (mep. H. Jonckoro).

Ne 2. [1epeseoume npednoscenus: Ha pyccKuil A3bIK, 00pawds BHUMAHUE HA USPY CLO8.

1. “... whatever their lighter superstitions, have always thought Friday lucky. Otherwise they would have
talked about Bad Friday instead of Good Friday” [Chesterton 1988: 118].

2. Mr. Bigger bowed and smiled. It was delightful to find someone who took one’s little ironies as sober
seriousness. “Of course, we should only need Old Masters downstairs in the reception-room. It would be too
much of a good thing to have them in the bedrooms too.” “Altogether too much of a good thing,” Mr.
Bigger assented [Huxley 1993: 6].

3. George and Harris and Montmorency are not poetic ideals, but things of flesh and blood — especially
George, who weighs about twelve stone [Jerome 2003: 9].

4. For the next three days he lived a simple and blameless life on thin captain biscuits (I mean that the
biscuits were thin, not the captain) and soda water; but towards Saturday, he got uppish, and went in for
weak tea and dry toasts, and on Monday he was gorging himself on chicken broth [Jerome 2003: 16].

5. You know we are on the wrong track altogether. We must not think of the things we could do with, but
only of the things that we can’t do without [Jerome 2003: 27].

Tema 11. IlepeBomueckast OHOMacTHKa
Ne 1. Ilepeseoume npednoicenus, oopawas 6HUMAHUE HA UHMEPHAYUOHANbHBLE CTOBA:
1. “And the tail, that trailing tapestry of eyes, had led his wanderings wits away to those dark but divine
monsters of the Apocalypse whose eyes were multiplied like their wings, before he had remembered that a

peacock, even in a more practical sense, was an odd thing to see in so ordinary a setting” [Chesterton 1988:
112].
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2. “The fancies about Friday and thirteen have probably a religious basis; but what, for instance, can be the
basis of objecting to peacock’s feathers?” * That is really interesting,” he said; “ you mean it was all that old
theological notion of the wickedness of pride?”” [Chesterton 1988: 117-118].

3. “She had a broad, serene brow, very beautiful brown eyes, and a placid expression. She had a look of an
Italian Madonna which she heightened by parting her hair in the middle and looping it over her ears”
[Christie 1976: 300].

4. “Her smile broadened. She looked more than ever like a Madonna” [Christie 1976: 304].

5. “...she added, looking at them with a beaming, late -Victorian smile, “ with a love interest too!” [Christie
1976: 132].

6. Miss Marple reacted with Victorian gusto “How interesting! Perhaps the reason your uncle never
married” [Christie 1976: 139].

7. “Max, beloved, the Fates have delivered him into our hands!” [Christie 1976: 236].

8. “He takes her in the arms, I think, and kisses her - the kiss of Judas, and as he kisses her he strikes with
the dagger” [Christie 1988: 288].

9. “What did they think that a prison camp was - the Ritz?” [Maugham 1976: 59].

10. “Now we’ll turn on the radio and see if we can’t stir things up. There! No, no! Who cares about the old
baseball! Now! This is better! Let’s dance.”

“I’m sorry, Mrs. Gregg, but I don’t dance.”

“Well, you’re an old cheese! To make me dance alone! “All alone, yes, I’'m all alone!”

There was no affectation in her voice now and Bartlett was amazed at her unlabored grace as she glided
around the big room.

“But it’s no fun alone”, she complained. ““ Let’s shut the damned thing off and talk.”

“I love to watch you dance”, said Bartlett.

“Yes, but I'm no Pavlova”, said Celia as she silenced the radio. “And besides, it’s time for a drink”
[Landner 1960: 208].

11. “I know Oliver’s ma. She’s a terror. She’s a cyclone”, Bill sighed. “I took a trunk out of her once, and
she pretty near took me hide off because I didn’t treat it like it was a crate of eggs. She’s somewheres about
nine feet tall and four feet thick and quick’s as a cat, and she sure manhandles the Queen’s English...” We
drove into a pure farmyard; we were faced by an enormous and cheerful woman... Bill made it seem

terrific, and the Amazon seemed impressed. She retired into the kitchen and we followed [Lewis 1960:
170].

No 2. [lepeseoume credyiowue npeonodtceHUuss Ha AHTUUCKUL S3bIK, obpamume GHUMAHUE HA Nepesoo
UHMEPHAYUOHATbHBIX CIIOG!

1. “ITard cnan xak nudon” [[Tormor 1989: 318].

2. U3psinHo mopeneBIas meBestopa, Oyyun 3aduecbiBaeMa ¢ IpekHel JII000BbI0, Jealla YUUTENs TOX0KUM
Ha crnuBiuerocs tparuka [Ilornos 1989: 359].

3. Tolcsiun He TpeaHHBIX 3eMJIe 3allUTHUKOB POJUHBI JOTIEBAIOT B JiecaX. BaBHIOHCKOE CTOIMOTBOPEHUE
mynocreit [Uckanaep 2001: 9].

4. JIns KapTOILKMU y HAac €CTh 3eMJisl, MpuUxBadeHHass UepHOOBLIEM, HO 3TO HE CTpPAIIHO: MOKa TPH roja
pemanuch 0ObSBUTH, BCE YK€ MPHUBBIKIIH, a TEEPh U MOJABHO: NPUILUIAYUBAIOT Ke «TPOOOBBIE» ACHBIH, U
HE MONAaBIIKE O] 00J1aKo 3aBUAYIOT HaM - XOTh nepecensiics... [Tepexos 2001: 9].

5. ITockonbKy mIkona y Hac Oblla JEpEeBEHCKasl, OH M0 COBMECTUTENILCTBY BEJl KPOME JIMTEpaTyphl IIEHUE U
pucoBaHue. MOXXHO OBUIO OKUAATh, YTO OOILEHUE C TAKUM KOJMYECTBOM My3 HE MOIVIO HE CAENaTh €ro
YTy OJHOM M3 caMbIX paduHUpPOBaHHBIX B okpyTe [[TomoB 1989: 364.

6. Korna Byxapun u PeikoB ObutH omensMoBaHbl M BeiBeAeHbI 13 116, CTanuH nodyBcTBOBaNI ce0sl HAKOHEL
Ha Onumre — cnasa bory, onun! [Cemenon 1989: 221].

7. MHe ero poMaH BHadaje MpeICTaBIsICS MMOYTH CKa304HOM BcTpeueil ¢ eeid B cTpaHe SIBHO BOJIILIEOHOTO
CBOMCTBA; Temepb OH IS MEHS CHJIBHO CMaxWMBaeT Ha COYHOE OQUIIEPCKOE MPUKIIOUEHHE, HEMOHSATHO
II0YEMY 3arpOMOJKIAOIIEE BOJIHEHUEM PaBHOMEPHYIO IaMATh yBaxkaemoro renepaina [Ilonos 1989: 305].
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8. Kaprtel BooOme ramocts. JloOpeiimass xo3siika MpeBpaTHiIach B S3BUTENbHYIO, HENPUATHYIO
CTapyUICHLIMIO, B IIMKOBYIO J1aMy, OKa3aJlach 3as1JI0i KOMOMHATOPIIEH, YTO-TO My/IpHiIa, Y HEe MOTy4aloch,
OHa pajJoBaach, Belllajia HaM MOroHsl U xuxukana [I[lomos 1989: 315].

Tema 12. IlepeBon peanuii.

No 1. Ilepesedume crnedyrowue anenutickue UMeHa U HA36aAHUsL HA PYCCKULL A3bIK.

Eugene O’Neil, Wells, Cleveland, Ontario, Rhode Island, Downing Street, Fleet Street, Queen Elizabeth,
The Times, The Capitol, St. Paul’s Cathedral, Rocky Mountains, the United States of America, The Pacific
Ocean, Strait of Dover, Richard the Lion Heart, Sir Christopher Wren, Bull Lake, Charles Dickens, Jack
London, Edinburgh, Texas, Brooklyn Bridge, Venice, Henry VIII, Franklin D. Roosevelt, Leicestershire,
Cairo, Warsaw, Lake Superior, Piccadilly Circus, Charing Cross, Harley Street, British Broadcasting
Corporation, Wall Street Journal, The Mirror, Daily Mail, 20th Century Fox.

Ne 2. Cpasnume pycckuil nepegooHoOlU 6apuanm ¢ aneautickum opucunaiom. Onpeodenume nepegooueckue
npuemsl, UCNOIb306AHHbIE 8 NEPEBOOe AHSIUNICKUX UMeH U Ha3eaHul. [Ipednodcume cobcmeenHblil sapuanm
nepesooa:

1. He and three other men, so he said, were sculling a very heavily laden boat up from Maidenhead one
evening, and a little above Cookham lock they noticed a fellow and a girl, walking along the tow-path, both
deep in an apparently interesting and absorbing conversation [Jerome 2003: 79]. OmHaxxapl BeuepoM,
pacckasbiBas JDKOPIDK, EMY U TPEM €0 MPUATEISIM MPHUIILIOCH TIOAHUMATHCS OT Meliienxena BBepX 1o peke
Ha TSDKEJI0 HarpyXeHHoH noake. HemHoxko BbIe KykeMCKOTo 1mutto3a OHM YBUAETH MOJIOJIOTO YeJIOBEeKa U
JEBYIIKY, KOTOpble Opend IO TPOINWHKE, YIIyOJNeHHbIE B KaKylO-TO, MO-BUAMNMOMY, HEOOBIYAiHO
WHTEPECHYIO U 3axBarbiBatomyto oeceny [Ixepom 2003: 258] (mep. M. JloHckor0).

2. There are the ruins of an old priory in the grounds of Ankerwyke House, which is close to Picnic Point,
and it was round about the grounds of this old priory that Henry VIII is said to have waited for and met
Anne Boleyn. He also used to meet her at Hever Castle in Kent, and also somewhere near St. Albans
[Jerome 2003: 103]. Hemanexo ot Mbica [IMKHMKOB Ha 3eMIIsIX OJHKEPBUKCKOTO 3aMKa HaXOIATCS
pa3BajiiHbl TOTO CTApPMHHOTO MOHACTBIPA, B caJax KOTOpOro, kak yTBepxnarT, [enpux VIII naznagan
ceupanuss AHHe boneiH. Mx Bcrpeunm mnpoucxonwin Takxke y XeBep-Kacna B Kenre u emie rme-to
noomuzoctu oT Cent-Onbenca [[Ixepom 2003: 285] (mep. O. JInunenkoit).

3. From Picnic Point to Old Windsor lock is a delightful bit of the river. A shady road, dotted here and there
with dainty little cottages, runs by the bank up to the “Bells of Ouseley”... Old Windsor is a famous spot in
its way. Edward the Confessor had a palace here, and here the great Earl Godwin was proved guilty by the
justice of that age of having encompassed the death of the King’s brother [Jerome 2003: 105]. YuacTtok
peku Mexay MbicoM [TukaukoB n Ctapo-BuHa30pckuM nuio3oM odyapoBaresieH. TeHucTas nopora, BAOJb
KOTOpO# pa30pocaHbl YHCTEHbKHE YIOTHBIE KOTTEDKHM, OSKUT Mo Oepery K TOCTUHHIE «Y3Iuickue
Kosiokonay... Crapelii BUHA30p B CBOEM poji€ BECbMa 3HAMEHUTOE MECTO. 3A€Ch CTOsUT ABOpEl Dayapia
HcnoBennuka, U 31ech e MoryuiecTBeHHbI rpad [oaBuH ObLI, MO 3aKOHaM TOTO BpPEMEHH, IpPU3HAH
BHHOBHBIM B IMOKYIIIEHUH Ha XU3Hb Opara koposs [[xepom 2003: 287] (mep. 3. JIunenxkoit).
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4. We came in sight of Reading about eleven. The river is dirty and dismal here. One does not linger in the
neighbourhood of Reading. The town itself is a famous old place, dating from the dim days of King
Ethelred, when the Danes anchored their warships in the Kennet, and started from Reading to ravage all the
land of Wessex; and here Ethelred and his brother Alfred fought and defeated them, Ethelred doing the
praying and Alfred the fighting... During the Parliamentary struggle, Reading was besieged by the Earl of
Essex, and, a quarter of a century later, the Prince of Orange routed King James’s troops there. Henry I lies
buried at Reading, in the Benedictine abbey founded by him there, the ruins of which may still be seen; and,
in this same abbey, great John of Gaunt was married to the Lady Blanche [Jerome 2003: 149]. Hacam x
ONMHHAIATH MBI J00pamuch A0 Pamunra. Temsa 3mech TpsizHas M yHbUTas. Bce craparoTcst mockopeit
MUHOBaTh 3TH MeCTa. POIUHT — ropoi CTapUHHBIM M 3HAMEHUTHIA: OH CTOSUI 37IECh YK€ IMpPHU KOpoJie
Otenbpene, B TE He3anaMsATHBIE BpeMeHa, KOoTria 1aTCKHe BOCHHbIE Kopadiu Opocuin sikopst B Oyxte Kennet
U JlaTyaHe BBICTYNWIM U3 Pyaunra B cBOi rpadutenbckuil moxoa Ha Yacceke. IMeHHO 31ech DTenbpen u

Opar ero Anb(hpen BCTpeTHIM UX U pa3duwinn; Anbpen Mpu 3TOM cpaxkaiucs, a JTenbpen Moiuics... Bo
BpeMs O0pbOBI MapiaaMeHTa ¢ KoposieM PamuHr Obut ocaxaeH rpagomM DCCeKcoM, a YETBEPTh BEKa CITYCTS
npun, OpaHckuii pa3duin Tam Boicko kopoinst Jxeiimca. B Paamnrckom OeHennKTHHCKOM ab0arcTse,

pa3BaIMHBI KOTOPOIO COXPAHUJIMCH 0 HAIIUX [HEH, IIOXOPOHEH €ro ocHoBarenb [enpux I; B ToM xe

ab6arctBe nocrocnaBHblil JkoH [oHT couetancs 6pakom ¢ nenu branm [[xepom 2003: 334-335] (mep. 3.

JIunenxon).

5. The river becomes very lovely from a little above Reading. The railway rather spoils it near Tilehurst, but
from Mapledurham up to Streatley it is glorious. A little above Mapledurham lock you pass Hardwick
House, where Charles I played bowls. The neighbourhood of Pangbourn, where the quaint little Swan Inn
stands, must be as familiar to the habitues of the Art Exhibitions as it is to its own inhabitants [Jerome 2003:

150]. IoBeime Panunra Tem3a cHoBa xopoieet. Bozne Taitxepcta ee HEMHOTO MOPTHUT JKEJIE3HAS JOPOTa,

HO HauuHas oT Mbimigepxama u 1o camoro CTpumiM OHa HPOCTO BEJIUKOJENHA. Brime

MDbHTIIepXaMCKOTO ITI03a CTOUT XapBUK-xayc, rae Kapin I urpan B mapsr. OxpectHoctu [lenr6opna, rae
HaXOAMTCS Kyphe3Hasi KpollleuHasi rocTuHHUIa «Jlebenby», BEpOsSTHO, TaK e MPUMENIbKAINCh 3aBCEraaTasm
BCEBO3MOXKHBIX XyHO0)KECTBCHHBIX BBICTAaBOK, Kak M oOurtarensm camoro llenrGopua [/Ixepom 2003:

335-336] (nep. 2. JIuneuxoit).

No 3. Ilepesedume na pycckuil A3vlK npeonodceHUs, cooeparcaujue aHenuticKkue UmMeHa U Ha36aHusL:

1. “By this time, by the way, and as I should have said before, I had still further enlarged my staff by one art
director of the most flamboyant and erratic character, a genius of sorts, volatile, restless, emotional,
colorful, a veritable Verlaine-Baudelaire-Rops soul, who, not content to arrange and decorate the magazine
each month, must need wish to write, paint, compose verse and music and stage plays, as well as move in an
upper social world, entree to which was his by birth” [Dreiser 1960: 46].

2. «Yet now a little fearsome, if vain and contemptuous, for the situation was beginning to take on a gloomy
look. But just the same when Johnny Martin, one of his companions and another aspirant for street corner
and Lothario honors, remarked: “I saw her here last night lookin’ for you, Ed. Better look out...”» [Dreiser
1960: 85].

3. “And then the lure of summer night — Corybantic — dithyrambic - with kisses, kisses, kisses - under the
shadow of the trees in King Lake, or in one of the little boats of its lake which nosed the roots of those same
trees on the shore” [Dreiser 1960: 80].

4. He turned up ruddy, plump, well-kept, full of jokes, and immensely agreeable, every two or three months,
with a pocket that seemed perpetually full, and like the Jovian pitcher of milk of Baucis and Philemon,
perpetually replenished, in some miraculous way, with big fat savory cigars, which he was always hanging
out to people” [Wolfe 1960: 309].

5. Well, his goose is cooked good and proper. Mental, I expect. Broadmoor, not hanging [Christie 1983:
126].

6. Lord and Taylor pants and transparent nighties aren’t bought with just wishing [Updike 1987: 412].

7. “His dreams were so simple, his wants so few. He lived with his sister somewhere in Eleventh Avenue
downtown in a tenement, and carried home bundles of firewood to her at night all this great distance, to help
out” [Dreiser 1960: 29].
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8. “No one save an occasional soldier, wore a hat. When we had first come to Valencia, I lived in a state of
puzzled pain as to why everybody on the streets laughed at me. It was because “West End Avenue” was
writ across my face as if left there by a customs officer’s chalked scrawl. They like Americans in Valencia,
where they have seen good ones...But when I walked forth, men and women courteously laid their hands
across their splitting faces... Then, pretty late, I made my discovery, and left my hat off; and there was
laughter any longer. It was not one of those comic hats, either; it was just a hat” [Parker 1960: 328].

9. Now her eyes fell on the tea-table with its teapot of Georgian silver and its cups in old Worcester
[Maugham 1977: 321].

10. It was, of course, a peculiarly gracious room, with its high ceiling and Adam chimney-piece [Towers
1972: 103].

11. The patched, macadam road had been soaked through by an all day rain and now it was as slick as ice
[Maltz 1960: 496].

12. “Behold Oliver,” he would say, addressing himself. “You who began life in a filthy little alley, you
who...”, and he would look down at his legs, so shapely in their perfect trousers; at his boots, at his spats.
They were all shapely, shining; cut from the best cloth by the best scissors in Savile Row...[ Woolf 1972:
75].

13. At about that age I came home from a birthday party where we had played Spin-the-bottle, and my
mother, with some irony, had behaved as if | had been ravished, assaulted - as if the lipstick on my mouth
were blood [Updike 1987: 403].

14. It was the tone in which his favourite aunt had once assured him that he could not fail to pass his
entrance examinations into Sandhurst [Christie 1976: 126].

15. ... but as Jack was not a frequenter of Harley Street, the name had conveyed little or nothing to him
[Christie 1976: 270].

16. Dinah demanded, “How did you know we are married?”” Miss Marple smiled a deprecating smile. “Oh,
my dear”, she said. Dinah persisted, “No, but how did you know? You didn’t - you didn’t go to Somerset
House?” A momentary flicker showed in Miss Marple’s eyes. “Somerset House? Oh, no. But it was quite
easy to guess” [Christie 1983: 122].

17. The Angler’s Guide to the Thames says that “jack and perch are also to be had about here,” but the
Angler’s Guide is wrong [Jerome 2003: 153].

18. It is a simple and easily worked plan, and there has been some talk lately of its being made use of by the
angling fraternity in general. Indeed, the Committee of the Thames Anglers’ Association did recommend its
adoption about two years ago, but some of the older members opposed to it [Jerome 2003: 156].

Ne 4. Ilepeseoume pycckue umeHa u HA36aHUS HA AHSTUNICKULL A3bIK:

Kpacnasa mnomans, Kpemns, bensiii nom, MockBa, Anekcanap CepreeBuu Ilymkun, bonbmoit Teatp,
Mamnex, [ocynapctBennas nyma, «Enunas Poccusi», JIJATIP, Tam6o0B, ynuma CoBerckasi, Mapuna [{Beracena,
NBanymka nypadok, PAO EC, 'A3IIPOM, bouapoB Pyueii, [lentpanbnoe UepHozembe, Ban [po3HbIil,
kHs3p  FOpwmit  Jlonropykuii, Ekarepuna Bropas, Ilerp Ilepssiii, Kpacnosipck, Bcepoccuiickas
rocynapctBeHHas tene-paano komnanus, HTB, Ilepsoiii kanan, b.H. Expuun, B.B. [lytun, Coun, Kpbim,
Bemukas OteuecTBenHas BoiiHa, TamOoBckuii ['ocymapctBennblli YHuBepcuter umenu [.P. JlepxaBuHa,
MockoBckuii ['ocynapcTBeHHbIil YHuBepcuTeT, MoxoBas ynuia, MKAJI.

Ne 5. Ilepeseoume npednosicenus, cooepaicawyue pyccKue UMeHa U Ha36aHUs, Ha AHSTUNICKULL A3bIK:

1. “...IIpuHsscs CTaTbl0 COYMHATH. Y KOTO XOU€Illb HEPBBI CAAAYT. PycCKui 4eloBEK, TOBOPHT, B KYJBTYpe
90-x rofoB mpeacTaBieH ObUT KaK TOJHBIM MIWOT: BOT OH, MO, s, MBaH-mypak, ¢ mo0oBbi0!” [Aprasu
2001: 9].

2. “3Ha4uT, U THI, CTApUHA, €Il IPUroAnIack: camoro Muxaumna VBaHblua 3MMOM NPUIOTULIb, - TOAYMAI
crapuk” [Cxpebuukwuii 2001: 9].

3. ...Ha MCTOYHHMKE PYCCKOH BOJIM - M3 JKEJNE3HOW TpyObl B Mapke OTAbIXa HauyuHaercs, countcs JloH
[Tepexos 2001: 9].
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4. Ha npucTymnouky si, KOHEUHO, BCKOPOCTH BEPHYIICS, HO CIOXKET Uyaa ObUT MHE YK€ HemoHsATeH. U rma3zamu
Harammu PocToBoii Ha Ganere st yBuIes, Kak Ta camasi AEBYIIKa OTIIBBIPHYJIA OT ce0sl BEAPO U OpoCcUiiach B
TOJIITy, HEIABHO €10 C Mpe3peHueM NokuHyTyto [[Tomos 1989: 384].

5. Tak HeT, OH cepbe3HO, a0CONIOTHO Cepbe3HO cuuTaeT cebs (urypoi, paBHoit Mycoprckomy [ITomos
1989: 428].

6. Tak majexo BUHO M TaK T'PYCTEH CO3€pLAEMBbIN Mei3ax, YTO €CJIM 3aMeyacillb Ha Mpenesie 3peHusl Ha
Mpoceske, OKaMIISIONIEM TYMaHHYIO Yallly, HEKyIO TeJIeTy, TO 3a TO BpeMs, 0Ka OHa JOENET 10 TeOs 1o

ATOMY CKJIOHY CIofa, K OOJIOTITy, oTpaxaromeMy Oenecoe HeOO, BIIOJIHE MOT OBl MPO3BYydYaTh IOJIOHE3
Orunckoro [ITommoB 1989: 362].

7. IpIMOB pemniusi Torna pachpsMHUTh 3aTeKIlee TeJI0 — OH JIeKajl, KPyTO CBEpHYBIIMCH KamaunkoMm. Ho y
HEro HUYEro He MOJYYHJIOCh — TEJI0 HEe PaclpsSMILIIOCh. J[BIMOB COBepIIMI €lle OAHO, Oojiee MOIIHOE
ycuiaue — HuKak. “Huuero cebe”, - OTUETIMBO M C HEKOTOPHIM HCIyTOM Tomyman oH. Ero mporm6
XOJIOAHBIN TIOT, @ B CO3HAHUE BOpBaJics 00pa3 aptucra-atmiera ukyns [[Tonos 1989: 432-433].

8. Uepe3 mate gHedd Cemamiko TOMANMMCANT MAHETHUPUK B YECTh HMCTUHHOTO OpraHM3aTopa BCeX IMoOen
Kpacnoit Apmun npotuB OenskoB, 00 Uynymke Tpoukom, mpenarene u Haitmute (ammctoB [CemeHOB
1989: 150].

9. OTkyna B Bac Takoe MakuaBejuiMeBckoe HHTpurancTBo?! [Cemenos 1989: 148].

10. bmarogmapro Bac, - ¢ TpPaaUIIMOHHBIM OKC(HOPIACKHM MPHABIXaHHEM YYTHBO 3aMeTHUJ Makrperop
[CemenoB 1989: 67].

Tema 14. Jledopmarumn.
Ne 1. [lepesedume credyroujue mepmursl ¢ AH2IUNUCKO20 A3bIKA HA PYCCKULL:
A) Methodology of teaching, teaching English as second language, visual information, thinking-prediction
about meaning, text selection, teacher’s purposes, extensive/intensive reading, writing skills, jigsaw reading,
authentic material, three-phase framework for teaching speaking, declarative/procedural methods, mental
lexicon, semi-controlled exercise, a task-based activity, cohesion, coherence, post-listening activity.

B) to be innocent, guilty, accuse, beyond reasonable doubt, to be found guilty, court, to appeal, state courts,
federal courts, case, try, arrest, judge, grand jury, trial, evidence, to plead guilty, district court, Supreme
Court, Chief Justice, the Crown Prosecution Service, verdict/ decision, sentence/ punishment, Magistrates’
Court, procurator fiscal, High Court of Judiciary, Sheriftf Court, lawyer, death penalty, murder.

C) Aircraft: nose, cockpit, fuselage, wing flap, aileron, fin, tail, rudder, wing, undercarriage/ landing gear,
jet engine, cowling. Bicycle: bell, brake lever, gear lever, brake, front lamp, fork, tyre/tire, axle, spokes,
pedal, chain, valve, reflector, rear lamp, mudguard, brake cable, saddle, crossbar, pump. Car: bumper,
headlight, windscreen wiper, tax disc, sunroof, door handle, rear window, boot, rear light/tailight,
aerial/antenna, mudflop, hubcap, petrol cap, wing mirror, wing, tyre, indicator, sidelight, numberplate/
license plate.

D) Eye: eyelid, iris, pupil, cornea, conjunctiva, lens, retina, optic nerve, tear duct. Skeleton: skull, vertebrae,
collarbone/clavicle, shoulder blade/scapula, breastbone/sternum, rib, humerus, spine, ulna, radius, pelvis,
coccyx, thigh bone/femur, kneecap/patella, shinbone/tibia, fibula.

E) The solar system: the Sun, Mercury, Venus, Earth, Mars, Jupiter, Saturn, Uranus, Neptune, Pluto. Zodiac:
Aquarius, Pisces, Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, Sagittarius, Capricorn.

F) Theatre: curtain, stage, footlights, orchestra pit, balcony, stalls, aisle, circle, gallery, box; trumpet, tuba,
French horn, trombone, clarinet, oboe, flute, bassoon.

G) Pincers, pliers, spanners, adjustable spanner, ring spanner, screwdriver, file, chisel, mallet, plane, saws,
chain saw, hacksaw, axe, chopper, pickaxe, ice axe, hatchet, tomahawk.

H) Horse: bit, noseband, headband, forelock, bridle, mane, withers, pommel, saddle flap, saddle, back,
hindquarters, tail, hock, fetlock, belly, flank, stirrup, girth, hoof, pastern, shank, knee, elbow, shoulder,
reins.

I) Kilogram, litre, hectare, cubic inch, microradian, foot, yard, mile, rod, grain, ounce, stone, ton, gill, pint,
gallon, bushel, acre, Fahrenheit, Celcius.
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Ne 2. Ilepeseoume npednoscenus Ha pycckuil azvik. Obpamume ocoboe 6HUMAHUe HA MEPMUHDL.

1. In a collection of fifty related articles in molecular genetics, most had one introductory self-referential
sentence that had a first person pronoun, a present tense verb, most often “report”, with a nominal
complement, and an adverbial referring deictically to the present or the paper itself [Myers 1992: 295].

2. As a first step towards the isolation of the entire ovalbumin gene, we report here the cloning, isolation,
and characterization of fragment a, providing direct evidence for the split organization of the ovalbumin
gene [Myers 1992: 297].

3. Here we report the complete nucleotide sequence of a sea urchin actin gene which is thought to be
expressed in early embryogenesis [Myers 1992: 297].

4. Myers (1989) and Cherry (1988) also found that politeness in written academic discourse may necessitate

hedges, denials, impersonal constructions, and other markers of indirectness, when claims are advanced and
supported [Hinkel 1997: 362].

5. The oldest form of preoccupation with texts can be found in rhetoric, dating from Ancient Greece and
Rome through the Middle Ages right to the present. The traditional outlook of rhetoricians was influenced
by their major task of training public orators. The main areas were usually the following: invention, the
discovery of ideas; disposition, the arrangement of ideas; elocution, the discovery of appropriate
expressions for ideas; and memorization prior to delivery on the actual occasion of speaking [Beaugrande
1983: 15].

6. Anthropological investigation of little-known cultures was massively supported by a linguistic method
known as tagmemics. The method called for gathering and analyzing data in terms of “slots” and “fillers”,
1.e. according to the positions open within a stretch of text and to the units that can occupy those positions.
Tagmemics looks beyond the boundaries of both sentences and texts toward such large complexes of human
interaction as a football game or a church service. The slot-and-filler method, a basic technique of
code-breaking, is eminently useful for describing languages about which the investigator knows nothing in
advance. The investigator uses means of language elicitation which impel native speakers to produce
utterances of particular types [Beaugrande 1983: 18-19].

7. For many years, syntax and semantics were studied with little regard for the ways people use grammar
and meaning in communication. The use of language was relegated to the domain of Pragmatics and left
largely unexplored. In a procedural approach, however, all the levels of language are to be described in
terms of their utilization. Pragmatics is then the domain of plans and goals, and questions of use are freely
treated in syntax and semantics as well. Our notions of “cohesion” and “coherence” can be helpful in
studying a text only if they deal with how connections and relations are actually set up among
communicative occurrences. The concerns of pragmatics are dealt with by exploring the attitudes of
producers (“intentionality””) and receivers (‘“acceptability”), and the communicative settings
(“situationality””) [Beaugrande 1983: 31].

8. The first phase of text production would usually be planning. The producer has the intention of pursuing
some goal vie the text, e.g. distributing knowledge or obtaining compliance with a plan. In the most
immediate sense, the production of the text is a sub-goal along the pathway to the main goal. Through
means-end analysis, the producer could try to calculate which of various possible texts would make the
greatest contribution to reducing the differences between the current state and the goal state. If this question
is hard to decide, one may try breadth-first search by offering several texts in succession and hoping that one
of them will lead to success [Beaugrande 1983: 39].

9. Two adjacent consonants within a word or at word boundaries often influence each other in such a way
that the articulation of one sound becomes similar to or even identical with the articulation of the other one.
This phenomenon is called assimilation. In assimilation the consonant whose articulation is modified under
the influence of a neighbouring consonant is called the assimilated sound; the consonant which influences
the articulation of a neighbouring consonant is called the assimilating sound [Vasiliev: 70].

10. In accommodation the accommodated sound does not change its main phonemic features and is
pronounced as a variant of the same phoneme slightly modified under the influence of a neighbouring
sound. In modern English there are three main types of accommodation [Vasiliev: 74].

11. In rapid colloquial speech certain notional words may lose some of their sounds (vowels and

consonants). This phenomenon is called elision. Elision occurs both within word and at word boundaries
[Vasiliev: 75].
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12. It is important for a language learner to distinguish between the principal variant of a phoneme and its
subsidiary variants. The principal variant of a phoneme is the most representative of its sounds, that is to
say, it preserves to the fullest extent all of its characteristic features, both distinctive and non-distinctive
[Vasiliev: 75].

13. These arguments reflect deontological standards that measure the morality of an action by its tendency
to reflect behavior that is universal and would willingly be accepted by the moral agent were the agent also
to be the recipient of the action. (Previous discussion in this book labeled these standards as universality and
reversibility). But utilitarian standards are applicable as well, for businesses, to be successful, require a
stable and functional environment in which to operate. A lack of this environment will decrease the
economic effectiveness of business activity and reduce the ability of a developing country to provide a
better life for its people [Stewart 1996: 262].

14. Recent research reveals that far from addressing regional differentiation issues, many MNCs
(multinational corporations) are committed to a globalization imperative, which is a belief that one
worldwide approach to doing business is the key to both efficiency and effectiveness [Hodgetts 1997: 130].
15. In some cases, both the product and the marketing message are similar world wide. This is particularly
true for high-end products, where the lifestyles and expectations of the market niche are similar regardless
of the country [Hodgetts 1997: 131].

16. Changing Demographics. Another significant influence on transnational decision making is the
changing demographics of the world population. Two primary demographic dimensions will receive a great
deal of attention in the years ahead. One is consideration of real gross domestic/national product growth
rates; the other is labor force growth rates [Hodgetts 1997: 510].

17. Europe's "demographic winter,"...suggests problems ahead for the continent's economy. As the work
force shrinks and the number of pensioners soars, Europe must place more and more of its resources into
such things as health care and social services. By the year 2000, for instance, 100 German workers will
support 31 elderly dependents; in contrast, the same number of Singaporeans will support 13 dependents
[Hodgetts 1997: 512].

Ne 3. [lepeseoume cnedyroujue mepmunsbl HA AHTUUCKUL S3bIK:

A) I'moGanm3anusi, HaIlMOHAJIBGHAS OPUEHTAIWS, JMIICH3UPOBAHUE, DKCIIOPT, COBMECTHBIC IMPEIIPHUSTHS,
nuBepcuduKanys, noprdenbHas cTparerds, TPaHCHAIMOHAIbHAS KOPIOPANHUs, CTPATeTHsl MOTHBAIIMU
NepCoOHaa, MeIeHTPaTN3aIys, Majas/0obIas JUCTaHIMs HEPAaBEHCTBA, KaIPOBBIH MEHEKMEHT, CIpOC,
NPEIOKECHNE, TOBAp, CTOMMOCTD, MPHOBLIb, TOXOI, MEXIyHAPOIAHAS TOPTOBIS, TEOPUS CPABHUTEIHHBIX
U3CPIKEK, TPOTEKIIMOHN3M, CYOCHINH, SMOAPTo, BATIOTHBIA PHIHOK, JI0JIEBBIC CPEACTBA.

B) mmckypc, nuTepaTypHO-pa3rOBOPHEIM, MPOCTOPEYHE, MOITUYCCKHA TUCKYPC, SKCTPATHHIBUCTUYCCKUE
(dbakTopsl, MOPGOJIOTHS, CHHTAKCHC, CIOBOOOpA30BaHUE, CTUIUCTHYECKHE (aKTOPhI, MeTadopa, CpaBHEHHE,
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI, YTBEPAUTEIBHOE BHICKA3bIBAHNE, BOIIPOCUTEIHFHOE MPEUIOKEHHE, BUI0-BPEMEHHBIC
dbopMbI, TOANEKalIee, CKa3yeMoe, BTOPOCTENICHHBIC YJICHBI NPEIJIOKCHHUS, IJIaroy, MpHYyacTue,
JeeTpruyacTre, CyIeCTBUTEIFHOES, KOHIICTITYaIbHBIH aHAJIN3, KOHTCKCTYaIbHBIN aHAIN3, STHOIIMHT BUCTHKA.
C) narypdumnocodusi, MUPOBO33pEHHE, TyXOBHOCTh, OBITHE, CO3HAHWE, HEOPAOOBIAJEITHICCKHA CTPOM,
MOCTUHAYCTPUAIBHOE O0IIECTBO, KOCMHU3M, PYCCKasi peluruo3Hasi Guiocodusi, THOCEOIOTHsI, aKCHOJIOTHS,
AK3UCTCHIIMAIM3M, OHTOJIOTHS, TEPBUYHAS CyOCTaHIUs, OMOTHYECKas IIelTb, MOHHU3M, MaTepuaibHOE,
ujeaIbHOE, TUAICKTUKA, IETCPMHHU3M.

D) wmarepuanbHass KyabTypa, JOyXOBHasi KyJabTypa, IIEHHOCTh, HOpPMa, CTEPEOTHUIl, KOJUICKTHUBHOE
Oecco3HaTeNbHOE, CIIaBIHO(WIIBI, 3alaJHUK{, AaKTHBHOCTh JIMYHOCTH, JHOepadbHOE 00pa3oBaHME,
YTHIUTApPHOE 00pa3oBaHUE.

E) mpaBooTHOIIEHHS, TPSAMET MPABOBOTO PETYIHUPOBAHMUS, KOHCTUTYIIMOHHOE TPABO, aIMHUHUCTPATHBHAS
OTBETCTBEHHOCTB, YIOJOBHOE MpecTyIuieHne, BepxoBHbiii Cyn, rpaxnaHckoe MpaBo, (HU3NYECKOe JIUIO,
MPaBOCIIOCOOHOCTD, JIEECIIOCOOHOCTD, (e/iepalibHble 3aKOHBI, 3aKOHBI CYOBEKTOB P®, HOpMaTHBHBIE aKThI
MYHHUITUTIATBHBIX OPraHOB, PABOBOM CTAaTyC, MPABOOXPAHUTEIILHBIC OPTaHbI.

F) ¢buskynsrypa, ABUrareibHOE YMEHUE, TUIIOJHHAMUS, YCIOBHO-PEQIICKTOPHAS ICATEIILHOCTD, PE3EPBHBIC
BO3MO)KHOCTH, JCTPEHHUPOBAHHOCTb, O3J0POBUTEIbHBIN Oer, auadparmMa, H3OMETPUUCCKHIA PEKUM,
yCTaIOCTh, TEPEyTOMIICHHE, CTPEcC, HM30TOHWYECKHE YIpPaKHEHWs, oOmias ¢u3ndeckas MOATOTOBKA,
MICUXOMOTOPHBIC Ka4eCTBa, CAMOKOHTPOJIb, UCKPUBIICHHE TO3BOHOYHHKA.
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Ne 4. Ilepeseoume credyrowue npeonodceHuss Ha AHTUNCKULL A3bIK, 00pAmMue BHUMAHUue Ha MepMUHbL.

1. Apomar cka304HOCTH Mbl YyBCTBYEeM, KOTJIa BUJIUM IPBITYHA, JIENAIOIIEr0o calbTo-MopTaiie. besycnoBHo,
NpBITYH camast panTtactTruueckas ¢purypa nupka [Onemra 2001: 9].

2. llupk BONIIEOHBIM SI3BIKOM TOBOPUT O HayKe. YIIbl MAaJCHHs, paBHbIE YIIaM OTPaKEHUsS, LEHTPbI
TSOKECTH, TOUYKU MPUIIOKEHUS CHUJI — MBI BCE 3TO Y3HAEM B Pa3HOLBETHBIX ABMKEHUAX nupka [Onema 2001:
91].

3. OgauM U3 GyHIAMEHTAIBHBIX TPUHIIMIIOB OPTaHU3aIUN Y4eOHO-BOCIIUTATEIBHOTO MPOIIecca B CBETCKON
IIKOJIE SIBIsieTcsl 0OydeHWe M BOCIHMTAHUE JIeTEeH B KOJUIGKTHBE. DJTO MPEANONaraeT IMOCIIeI0BaTEIbHOE
COYETAHHE MACCOBBIX, KOJUICKTHBHBIX, TPYIIOBBIX, HHANBUAYAIBHBIX (opM paboThl. ['yMaHUCTHYECKUI
MPUHIIMIT BOCIUTAHUS B KOJUICKTHBE HMEET IITyOOKO€ COIMANbHO-TOIUTUYCCKOS, HICOJIOTHYECKOE H
TICUXOJIOTO-TIearoruieckoe obocHoBaHUe. [loaroroBka peOeHKa K KU3HH B OOIIECTBE HEOOXOIUMO
TpeOyeT HAaKOIUICHUs ONbITa >KU3HMU, TPyla M AKTHBHOW OOINECTBEHHOH MAESITENFHOCTH B TPYIOBOM
koyiektuse [Jluxaues 2000: 141].

4. MHorue netu yXe B PaHHEM BO3pacTe OTMEYAIOT CBOM YCHEXHM WM HEYJaud B JACSITEIbHOCTH
COOTBETCTBYIOIMMH 3MOLMOHAIBHBIMU PEAKIMAMU HAa HUX. BOJIBIIMHCTBO AETEM 3TOro BO3pacra IpOCTO
KOHCTaTUPYIOT JOCTUTHYTBIA PE3yabTaT; HEKOTOPbIE BOCIIPUHUMAIOT YCIIEX UIIM HEy[ady, COOTBETCTBEHHO,
C TIOJIOKUTENBHBIMU U OTPULIATEIBLHBIMHU SMOIIMAMU. B 3TO¥ jke BO3pacTHOM rpyrine HaOM0Aat0TCs EpBhIe
OT/I€IbHBIC TPOSIBICHHSI CAMOOLIEHKH, IPUYEM B OCHOBHOM JIMIIb NIOCTIE ycIieXa B AATENbHOCTH. PebeHok
HE TPOCTO pajayercs Yycrexy, HO NpOSBISET CBOCOOpa3HOE YYBCTBO TOPIOCTH, NPEAHAMEPEHHO U
BBIPA3UTEIBHO JEMOHCTPUPYS CBOM JOCTOMHCTBA. OJHAKO Na)k€ TaKUE JIEMEHTapHbIE CaMOOLICHOUHBIE
peaKkiuu B 3TOM Bo3pacTte enie kpaitne peaku [Hemos 2000: 197].

5. YpaBHEHHEM C OHOM MEPEMEHHOW Ha3bIBAETCSA PABEHCTBO, COAEpXKAILlEE ATy MEPEMEHHYIO (€€ MHOIAa
Ha3bIBAIOT HEU3BECTHBIM). 3HAYEHHE NEPEMEHHOM, NIPU MOACTAHOBKE KOTOPOTO B YPABHEHME IOIY4aeTCs
BEPHOE PAaBEHCTBO, HA3bIBAETCA KOPHEM (MJIM PELIEHUEM) ypaBHEHUsS. PemuTh ypaBHEHHE — 3TO 3HAYUT
HaWTH BCE €r0 KOPHU WJIM J10Ka3aTh, 4To ux HeT [C3M 1993: 99].

6. [lepBuuHOMN, UCXOAHOM enUHMIIEH HCTOPUKO-(QUIIOCO(CKOro mpouecca sBisercs Gpuiaocopckoe yueHue
TOTO WJIM MHOTO MbIcauTenst. Punocodcekoe yueHHe — 3T0 CUCTEMA OIPEeNICHHBIX, IOTHUYECKU CBSI3aHHBIX
ApYT ¢ apyro7. B TpaauIoOHHBIX 00IIEeCTBaX MOJIOJEKU KaK 0CO00i COMaNbHOM TPyNIbl HE CYLIECTBYET.
ITonpocTkyn Kak My>KCKOIrO, TaK M YKEHCKOIO I10ja, IMPONAS pUTyal MHMIMALUU B JOBOJIBHO PAaHHEM IIO
HalllUM IIPEJICTaBICHUSAM BO3pacTe, Cpa3y CTAaHOBATCA PABHBIMHU II0 CTAryCy APYI'MM B3pOCIBIM CBOETO
noja. CoBpeMeHHOE OOIECTBO B 3TOM CMBICIIE OPTaHM30BAHO COBEPIICHHO WHa4ye: MOJIOJOW YEIOBEK B
TEUeHHE 3HAYUTEIHHOTO BpEMEHH, Oyay4ur (OopMaIbHO paBHONPABHBIM WICHOM OOIECTBA, NAJIEKO HE cpasy
CTAaHOBUTCSI TaKOBBIM peajbHO. [103TOMy MPUMEHHUTETHHO K COBPEMEHHOMY OOIIECTBY MBI TOBOPUM O

MOJIOJIC)KH KaK COIMAILHOM TPYIINE JIIOACH, OTHOCUTEIHFHO OTIIHYAOUIUXCS OT B3POCION YaCcTH HACETICHHUS
[Bonkos 2004: 482].

Tema 15. Tumonorust nepeBOAYECKUX OMHUOOK.

Ne 1. [lepeseoume cnedyroujue anenutickue CpaBHeHUsi Ha PYCCKUll A3bIK:

as pretty as a picture; you are as old as you feel; a black sheep; as regular as clockwork; as busy as a bee; eat
like a bird; eat like a horse; spend money like water; a walking dictionary/ encyclopedia; as free as a bird;
sing like a nightingale; like an angel; at a snail’s pace; at breakneck pace; as fine/ fit as a fiddle; be as right
as rain; a bag of bones; skin and bone; feel like a boiled rag; feel like death; look like a death’s head; as
quick as flash/ lightning; an early bird; play the man; play the fool; play the baby; King’s/Queen’s/ royal
weather; be a picture of health; muscles of steel.

No 2. Cpasnume pycckuil nepe8oOHOU BAPUAHM AHSIUNUCKUX Npednodcenuti ¢ opueunarom. Obpamume
BHUMAHUe HA nepedayy 0Opa3HbIX cCpedcma aHeIuLicko2o asvika. Ilpednoscume ceoli sapuanm nepesooa:

1. I remember a friend of mine buying a couple of cheeses at Liverpool. Splendid cheeses they were, ripe
and mellow, and with a two hundred horse-power scent about them that might have been warranted to carry
three miles, and knock a man over at two hundred yards [Jerome 2003: 32]. Kak-To pa3 oguH U3 MOUX
npy3ei kynui B JIuBepirysie HECKOJIBKO TOJIOBOK ChIpa. DTO ObUT M3yMHUTEIBHBINA CBIP, OCTPBIA M CO CIIE30H,
a ero apoMar MOIIHOCTHIO B IBECTH JIOIIAAUHBIX CHJI IEHCTBOBAJI C Py4YaTeIbCTBOM B PaJANyCe TPEX MUIIb U
BaJIMJI YEJIOBEKA C HOT Ha PacCTOSTHUM BYXCOT apaoB [[xepom 2003: 204] (mep. M. JloHCKOTO).
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2. I called for cheeses, and took them away in a cab. It was a ramshackle affair, dragged along by a
knock-kneed, broken-winded somnambulist, which his owner, in a moment of enthusiasm, during
conversation, referred to as a horse. I put the cheeses on the top, and we started off at a shamble that would
have done credit to the swiftest steam-roller ever built, and all went merry as a funeral bell, until we turned
the corner [Jerome 2003: 32]. MHe npuHECTH CBIP, U 5 IOTPY3HI €r0 B Ke0. DTO OBLIO BETXOE COOPYKECHHE,
BJIEKOMOE 0€33yObIM U XPOMOHOTHM JTYHATHKOM, KOTOPOTO €r0 XO3SHH, B Pa3roBOpe CO MHOH, 3a0BbIBIINCH,
HA3BaJl JIOMIA B0, S TMOIOKWUIT ChIp HABEPX, M MBI MPUITYCTUIIUCH AJLTIOPOM, KOTOPBIH MOT OBl clIeiaTh 4eCTh
caMoMy OBICTPOMY W3 MAPOBBIX KAaTKOB, U BCE IO MPEBECEI0, CIIOBHO BO BPEMS MIOXOPOHHOH MPOIIECCHH,
Moka Mbl He 3aBepHynu 3a yrou [[[xepom 2003: 204] (nep. M. JloHcKoro).
3. That canvas wanted more putting up than I think any of us had bargained for. It looked so simple in the
abstract. You took five iron arches, like gigantic croquet hoops, and fitted them up over the boat, and then
stretched the canvas over them, and fastened it down: it would take quite ten minutes, we thought [Jerome
2003: 86]. Jlymaro, 4TO HUKTO M3 HAC HE MOAO3PEBAJ, CKOJIBKO XJIOMOT MOXKET IOCTaBUTh HATSITHUBAHUE
TeHTa. B Teopum 3TO BBIIISIENO MpOIIE MPOCTOro. bepyTcs MATh KENE3HBIX YT, - B TOYHOCTH Kak
KPOKETHBIE BOPOTIIA, TOJIBKO TOpas3mo OOjblle, - W YKPEIUIIOTCS CTOWMSI HaJ JIOAKOH, a MOBEpX HHUX
HATSATHBACTCS TIAPYCUHA U MIPUKPETUISETCS] BHU3Y, - HE Takas yx OoJbInast mpeMynpocTts. Ha Bcio onepamnuto
noTpelyeTcst, MPUKUHYIH Mbl, MUHYT aecsaTh [Jxepom 2003: 266] (riep. 3. JIunenkoi).
4. I had been told to stand where I was, and wait till the canvas came to me, and Montmorency and I stood
there and waited both as good as gold [Jerome 2003: 87]. MHe Obl710 cKa3aHO, YTO 5 JOHKEH CTOSITh TaM,
Ky/Jla MEHS TIOCTaBWIIH, U JKJaTh, KOTIa MHE TIepeaayT MapyCHUHY; U BOT MBI BABOEM C MOHMOPAHCH CTOSITH
1 xaam, kak nauabku [[xepom 2003: 204] (mep. O. JInnenkoit).
5. The wind cut like a knife [Jerome 2003: 97]. lyn npon3utenbHbiii neasHou Betep [Ixepom 2003: 204]
(mep. O. Jlunenkoii).
6. Plain practical rowing of the get-the-boat-along order is not a very difficult art to acquire, but it takes a
good deal of practice before a man feels comfortable when rowing past girls [Jerome 2003: 142].
HayuuTtbcst 0OBIKHOBEHHOM, HEIPUTS3ATEIILHON I'peliie, OCHOBAHHOW Ha MPUHITUIIC «THIIE €EIIh — TaJTbIIe
Oyzmemnib», He Tak yX TpyaHo. Ho, 94T0OBI uyBCTBOBaTh B ce0sl CBOEH Tapelike, KOraa MPOIUTBIBACIIIE MHUMO
NEBYIIIEK, TpeOyeTcs u3psiaHas cHopoBka [Jxepom 2003: 328] (mep. . JIuHeKoi).
7. That mud-bank saved us. The boat ploughed its way into the middle of it and then stuck. Finding that we
were once more able to move according to our ideas, instead of being pitched and thrown about like peas in
a bladder, we crept forward, and cut down the sail [Jerome 2003: 148]. Dta unucras oTMeNnb cracia Hac.
Jlonka mponoxuina cebe MyTh B CaMyI0 €€ CepeliMHy M TaM 3acTpsia. YOeIMWBIIMCh, YTO HAC YK€ He
IIBBIPSIET BO BCE CTOPOHBI, KaK MOPOCST B MEMIKE, U YTO MBI CHOBA OOpENIN CIIOCOOHOCTD MEPEBUTATHCS 10
coOCTBeHHOM Bojie, MBI Opocwiuch K Maure W cmyctuiau mapyc [[Ixepom 2003: 333-334] (mep. D.
JIunenkoit).

Ne 3. Ilepesedume cnedyrowue npeonodtcenus Ha pPYCCKUll A3bIK, 00pawjas GHUMAHUE HA 00pasHvle
Cpeocmea aHIUliCKo20 A3bIKaA.!

1. What was curious was that the old dragon, Lutkins’s mother was there talking to him, and they were not
quarreling but laughing” [Lewis 1960: 171].

2. “I should say here that the Idlewild was not a boat at all, but an idea. She evolved out of our position on
Long’s Point, where the Harlem joins the Hudson, and where stood a shop in which we all worked, water to
the south of us, water to the west of us, water to the north of us, and the railroad behind us landward, just
like the four- or was it the six? hundred - at Balaklava. Anyhow, we got our idea from the shop and the
water all around...” [Dreiser 1960: 24].

3. “Then there was a smith, a small, wiry man of thirty-five, with arms like a Titan and a face that was
expressive of a goodly humor, whether it was very brilliant or not — the village smith, as we used to call
him” [Dreiser 1960: 23].

4. “Miss Dietrich was the kind of teacher who brought the best in her students - but their own best, not
anybody else’s copied best. For anybody else’s best, great though it might be, even Michelangelo’s, wasn’t
enough to please Miss Dietrich dealing with the creative impulses of young men and women living in an
American city in the Middle West, and being American” [Huges 1960: 375].



5. The men could die, the women and children starve, the whole area of the Reich was to be left a
depopulated desert in the final Gotterdammerung. Without one stone left upon another in its silent villages
and cities; that was the only way left for the Party to assert itself, and those stony deserts the only memorial
the Fuehrer could now hope for. Frey for his part was ensuring for himself, like some petty Attila, the
company of ten thousand spirits of men when he himself should pass on to whatever he thought lay beyond
the grave [Forester 1972: 97].

6. Old Mister, he lived there like Pharaoh and Solomon, mighty splendid and fine. He had his flocks and his
herds, his butler and his baker; his fields ran from the river to the woods and back again” [Benet 1960: 332].
7. “But Jim just grinned at him, and in a moment said:” I guess we’ll have to sleep you out in the garage.
Bob Merrit is in town, you, you - or if you like, there’s a nice room at Mrs. Parker’s across the street, and
she’ll be glad to have you.” Joe looked rather uncomfortable at the mention of Mrs. Parker’s name...Kate
saw his expression and laughed, poking him in the ribs with her big finger: “Ho, ho, ho, ho, ho! You see
what you’re in for, don’t you? The prodigal son comes home and we give him his choice of Mrs. Parker or
the garage! Now is that life, or not?” [Wolfe 1960: 307].

8. “The air tightened as Kurelovitch loomed there, this sad proletarian hero, stooped and gaunt with his
many cares. Finger-deep hollows were on his cheeks, and, with his blazing eyes and strong mouth, he
seemed like some ascetic follower of the warrior Mohammed” [Gold 1960: 216].

9. Of course, most of the things was sent off by train, and we was to follow the car, but there was a lot of
luggage all the same, just like gypsies we were, all packed in with a kettle and I don’t know what else
[Plomer 1972: 81].

10. Mr. Merrit would “turn up” every two or three months like a benevolent and ruddy Santa Claus, making
his jolly little jokes, passing out his fat cigars, putting his arm around people’s shoulders- in general,
making everyone feel good [Wolfe 1960: 309].

11. “Over his head a nine-foot kitten played with a monstrous spool of red thread. A gigantic eagle slowly
flapped its wings. Gargantuan tooth-brushes appeared like solemn portents in the sky” [Reed 1960: 106].

12. And I laughed, yes, sir, and you’d have laughed too, seeing all those people looking at me, sour-faced,
sly, worried, all gazing at me and my flag as though I were crazy. I wasn’t, though. I was just drunk as a
Lord, and I was happy as Larryo. Yes, sir [Hanley 1961: 156].

13. “T’ve told you before that I will not be called Mrs. B. Its not dignified”. “Scheherazade, then”. “And
even less am I Sche - What’s her name? I never can tell a story properly; ask Arthur if you don’t believe
me.”[ Christie 1976: 187].

14. Mr. Satterthwaite was sixty-two - a little bent, dried up man with a peering face oddly elflike, and
intense and inordinate interest in other people’s lives [Christie 1988: 290].

15. When first she came to see me and I told her what was the matter she fainted, and then she began to cry.
I should have thought she’d be as pleased as Punch [Maugham 1976: 138].

16. “But upon the pedestal, upon a bronze rock, at the foot of which washed bronze waves of Rhine, a
Rhine maiden of the blonde German Lorelei type, standing erect and a-dream, in youth, in love. And at her
feet, on his knees, a German lover of the Ritter type — vigorous, uniformed, his fair hair blonde head face
turned upward to the beauty about whose hips his arms were clasped — his look seeking, urgent” [Dreiser
1960: 98].

17. But the great feast? The paintings he saved his palate for? There, filling the horizon like Neptune risen,
crowned with limeweed, alabaster, coral, paint-brushes clenched like tridents in horn-nailed fists, and with
fishtail vast enough to fluke summer showers out over all Gibraltar — who else but the creator of Girl Before
a Mirror and Guernica? [Bradbury 1961: 12].

18. He really was an impossible person. Too shy altogether. With absolutely nothing to say for himself. And
such a weight. Once he was in your studio he never knew when to go, but would sit on and on until you
nearly screamed, and burned to throw something enormous after him when he did finally blush his way out
— something like the tortoise stove. The strange thing was that at first sight he looked most interesting
[Mansfield 1993:38].

19. I took a yellow-backed note out of my pocket and pressed it in his hand [Maugham 1993: 61].

No 4. Ilepesedume credyrowue pycckue CpasHeHus Ha AHTUNCKUL S3bIK:
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UucT KaK aHTeN; TOYHO KaK B anTeKe; IyI Kak 0apaH; Kak 0eIbMO Ha Ia3y; )KUTh OUPIOKOM; TIOCKUI Kak
ONMH; KpacuBBIN Kak 0OT; TOJIOC Kak 13 OOUKH; JiexKaTh OpeBHOM; OJIeIHBIN Kak Oymara; 370pOBbBIi KaK OBIK;
OyATO MO MIyYheMY BENICHBIO; BBICOKMI KaK KOJIOMEHCKasl BEPCTa; OCTAHOBUTHCS KaK BKOIIAHHBIH; CIIOBHO B
BOJly KaHYJ; KaK ¢ TyCsl BOJa; HY)KEH KaK BO3IyX; paboTaTh Kak BOJI; TOJOJHBINA KaK BOJIK; TasTh KaK BOCK;
KaTUTBCS TPAJOM; PAcTU Kak TPUOBI MOCTE MOXKIS; MPOCTO KAaK JIBAXABl JIBA; SICHO KaK OOXHI JCHB;
pacchInaThCsl KaK KapTOYHBIN JIOMHK; YTO CIOHY APOOMHA; TOBOPUTH KaK Ha AYXy; pKaTh Kak >kepederr;
TPYCIUBBINA Kak 3aslil; Oepedb Kak 3eHUIly OKa; HYXKEH KaK pPbhlOe 30HTHK; PyraThCsl KaK M3BO3YHK; MOIYAThH
KaK MUCTyKaH; HalyThI} KaK WHAIOK; MaJaTh KAMHEM; TIOX0XKU KaK JIBE KaIluTd BOJIBI.

No 5. Ilepesedoume npeonodiceHuss Ha AHeTUUCKUL A3bIK, 00pawas GHUMAHUE HA 00pa3Hvle Cpedcmed
PYCCKO20 A3bIKA:
1. CrenenHas B IiaThe YepHOM; KOChIHKA Ha OPOBU HAaCyHYTa, KaK y YEpHUYKHU; HA CYIbIO I1a3a MOJHUMAET
- kak Ha Cnaca HepykotBopHoro [3amsatun 2001: 9].
2. HukanapoB Bcera rpoxoTall, OTCTauBas CBOIO MPABOTY; TOJIOC 4TO uepuxoHckas Tpyda [CemenoB 1989:
159].
3. Kaxxnprit ICTHHHBIN TUTEeparop HaxoauTcs Ha cBoei [onrode, Makcum [Cemenor 1989: 159].
4. - He cnymaiite ee. OHa y HaC KOMMYHHUCTKA.

- Momyan Gbl, cuMOHHT. UbMM cBepKaeulb - HeMeukuM? OTe4ecTBEHHOTO MPOU3BOAUTENSI CAHTEXHUKU
MyCTh TaKUE€ MPOCTYIIKH, KaK s, noaaepxuBator? [Aprasu 2001: 9].
5. D10 OblTM OnakeHHBIC BpEMEHa, Jydlle s ceOs He YyBCTBOBaJ HMKOTAA. [lepBwIid ymap mo moemy
ogHoMecTHOMY ONUMIy HaHEC]IO YTeHHE... MeHs yApy4YmiIo KOJMYECTBO COOpaTheB M HANMCAHHBIX UMH
ctuxoB [[lomoB 1989: 363].
6. Ilandunera OporHyn W MeJIeHHEe, YeM 3HaMeHuTas OamiHs W3 [IM3bl, CTal KPEHUTHCS IUICYOM K
nonyuike noctenu csoeit [[lonos 1989: 317].
7. Manenbkuii, ¢ mymkuHckuMu O0akamu [llamec Toraa xapko Beman emy [Cemenos 1989: 69].
8. Bun noxropa mopasun CalleHbKy: MO-pUIIETBEBCKH 3aKpYUYEHHBIE YCbl, OOpOAKa, TPUBa CEABIX BOJIOC,
HUCIIaJIAI0IINUX Ha TUIeYH, U TICHCHE, Oontaromieecs Ha mHypke [CemenoB 1989: 175].
9. TponmHKka Bena CKBO3b Menkoseche. [Io CTOpOHaM TONMUIMCH MOJIOAbIE Oepe3kH, Oelnble, C peaKon
M030JI0TOM elie He olsieTeBlIei TUCTBBL. TyT U TaM BUAHETUCH OTPOMHBIE TPUOBI 11010EPE30BUKH, COBCEM
paszOpro3riIre OT CTApOCTH U OCEHHUX JOXKIEH, OyTo cepbie Kpymibie Oimuabl [ Crpedunkuii 2001: 9].
10. Mnagmuit O6par MeTaHXOIMYECKOro Bejocurena (MOTOIMKI) KaXeTCsl 3JIbIM, HETEpIEeITUBBIM, HE
nognaromuMes npupydeHuto. OH TpsiceTcss OT 3700bI, (bIpkaer. Ecam TOT HOCHTCS Kak CTpEeKo3a,
IIPO3PAyYHBIM U XPYNKHUH, TO 3TOT JIETUT, Kak pakera [Onema 2001: 9].

Ne 6. Ilepeseoume credyrowue anenutickue NOCI08UYbL U NO20BOPKU HA PYCCKULL A3bIK!

1) Beauty lies in lover’s eyes. 2) Like father like son. 3) Actions speak louder than words. 4) Marriages are
made in heaven. 5) Marry at haste and repent at leisure. 6) Walls have ears. 7) Home sweet home. 8) An
Englishman’s home is his castle. 9) East or west, home is best. 10) The early bird catches the warm. 11)
Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and wise. 12) Never put off till tomorrow what
you can do today. 13) By doing nothing we learn to do ill. 14) The work shows the workman. 15) All work
and no play makes Jack a dull boy. 16) The belly has no ears. 17) Tastes differ. 18) After dinner sit a while,
after supper walk a mile. 19) Cut the coat according to your cloth. 20) Evil communications corrupt good
manners. 21) Fair and softy goes far. 22) Manners make the man. 23) An idle brain is the devil’s workshop.
24) He who makes no mistake, makes nothing. 25) Little knowledge is a dangerous thing. 26) Better
untaught than ill taught. 27) Money spent on the brain is never spent in vain. 28) Lost time is never found
again. 29) Man cannot live by bread alone. 30) Art is long, life is short. 31) Brevity is the soul of wit. 32)
Choose an author as you choose a friend. 33) God tempers the wind to the shorn lamb. 34) Man proposes,
god disposes. 35) All are not saints that go to church. 36) When in Rome, do as the Romans do. 37) The
world is a small place. 38) A thing of beauty is a joy for ever. 39) An apple a day keeps the doctor away. 40)
Good health is above wealth. 41) Lean compromise is better than a fat lawsuit. 42) Honesty is the best
policy. 43) The greater the crime, the higher the gallows. 44) Ignorance of the law excuses no man. 45)
Law-makers should not be law-breakers. 46) Out of debt, out of danger [Bunapesa, SIucon 2005].
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Ne 7. Cpagnume nepeoo aHenUlicKux npeonodceHuti ¢ OPUSUHAIOM, obpamume GHUMAHUE HA CHOCOObL

nepeoayu yumam u aino3uil. Ilpednosicume c60ti coOCmeeHHblll 8apuaHm nepesooa OAHHbIX NPEOTONCEHUNL.

1. He (the dog) came and sat down on things, just when they were wanted to be packed; and he laboured
under the fixed belief that, whenever Harris or George reached out their hand for anything, it was his cold,
damp nose that they wanted. He put his leg into the jam, and he worried the teaspoons, and he pretended
that the lemons were rats, and got into the hamper and killed three of them before Harris could land him
with the frying-pan. Harris said I encouraged him. A dog like that don’t want any encouragement. It’s the
natural, original sin that is born in him that makes him do things like that [Jerome 2003: 39]. On

YCOKUBAJICS HA HAIlM BEIIM B Ty CaMyl0 MHUHYTY, KOTZla MX Hago ObUIO YKJIaJIblBaTh, W NpeObIBal B
HETOKOJIeOMMON yBepeHHOCTH, uTo ['appucy u J[Kop/Ky, 3a 4eM Obl OHHM HU HPOTATHBAIU PYKY, HY>KEH

ObUT UMEHHO €T0 XOJOAHBIM U MOKpBIA HOc. OH Bie3 Janoi B BapeHbE, BCTYNWI B CPAKEHbE C YaHBIMU

JIOKKaMH, IPUTBOPHJIICS, OyITO MPUHUMAET JIUMOHBI 32 KPBIC, U, 3a0paBIINCh B KOP3UHY, YOUI TPEX U3 HUX

npexnae, yeM [appuc orpen ero ckoBopoakoil. I'appuc ckaszan, uto s HaychbKuBaio cobaky. S ee He

HayChKHBaJI. DTOTO IICa HE Ha/I0 HAyChbKUBaTh. Ero ToNkaeT Ha Takue Jeia IepBOPOAHBIHN Ipex, BpOXKICHHAs

CKJIOHHOCTb K IIOPOKY, KOTOPYIO OH Bcocall ¢ MojokoM Matepu [[xepom 2003: 212] (nep. M. JloHCcKOrO).

2. We were, as | have said, returning from a dip, and halfway up the High Street a cat darted out from one of
the houses in front of us, and began to trot across the road. Montmorency gave a cry of joy — the cry of a
stern warrior who sees his enemy given over to his hands — the sort of cry Cromwell might have uttered
when the Scots came down the hill — and flew after his prey [Jerome 2003: 118]. Msl, Kak 5 y>e TOBOPHJI,
BO3BPALIAJIUCH MTOCIIE KyNaHHs, ¥ Ha MOJITYTH, KOTJAa Mbl IIUTM MO0 Xal-CTPUT, KaKasi-TO KOIIKA BBHICKOUMIIA

U3 BOPOT M coOpainack mnepedexaTb HaM Jopory. MOHMOpaHCH M3[al paJoCTHBIN BOIUIb — BOIUIb, KaKOM

U3aeT CTapblii BOSIKA, KOTZA €My B PYKM IOMNAJaeTcsl Bpar; BOIUIb, KaKOW W3dall, BeposiTHO, KpomBerb,
KOTla MIOTJIAHAIBl HAYalHl CITyCKaThCsl C XOJIMa, - U rmomuancs 3a goosrueit [[xxepom 2003: 301] (mep. 3.
Jlunenxon).

3. We got some water from a cottage a little higher up. I daresay that was only river water, if we had known.
But we did not know, so it was all right. What the eye does not see, the stomach does not get upset over

[Jerome 2003: 123]. MblI nocTaim HEMHOTO BOJIbI B KOTTEIKE, PACIOJ0KEHHOM 4yTh BbIIIE. JlyMaro, 4To,
ecii ObI MBI CTaJIM JOMIBITHIBATHCS, OKAa3aJ0Ch OBbI, YTO M 3Ta BOJA B3ATa NpsAMO U3 peku. Ho MbI He cTanm
JOTIBITBIBATHCS, M BCE OBLIO B mopsiake. [71a3a He BUIAT, sxenynok He crpagaeT [[Ixepom 2003: 306] (tmep.

3. JIuHekoi).

4. What between tipping the man who had brought us home, and paying for the broken sculls, and for
having been out four hours and a half, it cost us a pretty considerable number of weeks’ pocket-money, that
sail. But we learned experience, and they say that is always cheap at any price [Jerome 2003: 148]. UToOsr
pacIaTuThCs 3a JOCTaBKY JOMOM, U 32 YEThIpe C MOJIOBHHOM Yaca MOJIb30BaHMs JIOAKOH, U 3a CIIOMaHHbIE
BECJa, HaM MPHUILIOCH YXJIONAaTh BCE KapMaHHBIE JI€HbIM, COOpaHHBIE 3a MHOrO Hezenb. HenemieBo
obomnutock HaM 1u1aBanue! Ho 3aTo MbI MpHOOPENH OMBIT, @ 3a OMBIT, KAK TOBOPHUTCS, CKOJIBKO HU 3aIUIaTH —

He neperutatuib [J>xepom 2003: 334] (mep. 3. JIuneuxoit).

5. Round Clifton Hampden, itself a wonderfully pretty village, old-fashioned, peaceful, and dainty with
flowers, the river scenery is rich and beautiful. If you stay the night on land at Clifton, you cannot do better
than put up at the “Barley Mow”. It is, without exception, I should say, the quaintest, most old-world inn up
the river. It stands on the right of the bridge, quite away from the village. Its low-pitched gables and
thatched roof and latticed windows give it quite a story-book appearance, while inside it is even still more
once-upon-a-timeyfied [Jerome 2003: 163]. Kimudron-Xomnaen — mpenectHas JIepeByIIKa, CTapuHHAsd,
MHUpHasi, yTONaromas B I[BETaX; OKPECTHOCTH €€ >KMBOMMCHBI W pa3HooOpaszHbl. Ecnu Bam noBexercs
3aHouyeBath B Kimdrone, ocranoBuTech jiydile Bcero B «SuMeHHOW ckupae». 1o, Oe3ycloBHO, camas
CTapuHHas M camas 3aHATHas roctuHuna Ha Temse. OHa CTOMT crpaBa OT MOCTA, JOBOJIBHO JANEKO OT
nepeBHH. [Tokarasi colnoMeHHast KpOBJIA U pelIeTyaTble OKHA MPUIAIOT €l TOYTH CKa304HBIM BHUJ, a KorJa
nornajaenib BHYTpb, TO M BOBCE HauMHACllb YyBCTBOBAaTh CeOs «B HEKOTOPOM LAPCTBE, B HEKOTOPOM
rocynapctse» [Ixepom 2003: 350] (nep. O. Jlunenkoit).

Ne 8. Ilepeseoume npednodicenus Ha pyccKull A3vlK, 00pawjas GHUMAHUe Ha YUMamol U aiiio3ul:
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1. “In other words, this practice as applied to the salesmanship resembled closely the one that has since been
known in the cotton mills as the stretch-out system. June was the greatest month in federal history, but July
must be a bigger one, and one must never look back on forgotten Junes with satisfaction. One must go on
and upward constantly, the race was to the swift. The pace was even faster and the road more steep” [Wolfe
1960: 317].

2. “There were drinking bouts, absolute drunkenness, in which, according to the Johnsonian tradition and
that of Messieurs Rabelais and Moliere, the weary intellect and one’s guiding genius were immersed in a
comforting Lethe of rye” [Dreiser 1960: 60].

3. I called out to him. “Hey!” He didn’t answer me. I called louder. He didn’t even turned his head. He
stood there , fixed, his hand up in the air, his thumb jutting out. It scared me. It was like a story by Bierce
where the ghost of a man pops out of the air to take up his lonely post on a dark country road [Maltz 1960:
4971].

4. He looked up at the heartbreaking glitter of Orion so serene, so triumphant above the tortured world. “A
lover might use it as a code,” he said, almost under his breath. “Abelard singing his letters to Heloise”. He
looked down at her, hesitating a moment, as if there were something he wanted to say. And then, with a
sigh, he turned away. As he looked back at the gate to salute her, the little tree in his hand caught the
starlight and shone with a faint blue fire [Towers 1972: 107].

5. “Mac banged his fist on the table. “The American Woman, God bless her!” he said. “If any man dared to
dirty the fair name of the American Woman to me, I think I’d kill him.” He glared round the table, and as
none of us besmirched the reputation of the Femininity of the Great Republic, he proceeded. “She is a Pure
Ideal, and we’ve got to keep her so. I’d like to hear anybody talk rotten about a woman in my hearing!” We
drank our Tom-and-Jerries with the solemn righteousness of a Convention of Galahads” [Reed 1960: 102].
6. “They had told her, she told us, that they were at the end of forty-eight hours’ leave from the trenches,
and, for their holiday, they had all pooled their money for cigarettes, and something had gone wrong, and
the cigarettes had never come through to them. I had a pack of American cigarettes - in Spain rubies are as
nothing to them - and I brought it out, and by nods and smiles and a sort of breast stroke, made it
understood that I was offering it to those six men yearning for tobacco. When they saw what I meant, each
one of them rose and shook my hand. Darling to me to share my cigarettes with men on their way back to
trenches. Little Lady Bountiful. The prize sow” [Parker 1960: 329].

7. Funny how when you could remember every mole on President Roosevelt’s face and see Andy Gump
clear as if he had ever breathed, still you couldn’t call up a face you had spent your whole life with [Price
1987: 196].

8. However since our marriage he has become the ideal man from the romantic point of view. None of your
Tyrone Powers or Clark Gables for me [O’Hara 1961: 212].

9. Kirk Pomfret had gone out to South Africa in 1910, expecting to find the streets of Johannesburg paved
with gold. There was plenty of gold, but there were also plenty of men ahead of him with the same idea, and
in the end he bought, site unseen, a farm in Rhodesia [Langley 1972: 13].

10. “At the next corner down a group of soldiers, wrapped to their eyes in serapes, sat around a fire chanting
the interminable ballad called “Morning Song to Francisco Villa”. Each singer had to make up a new verse
about the exploits of the Great Captain...” [Reed 1960: 101].

11. Wearing a pistol on his hip made him feel like a real soldier, seemed to give him an unbroken lineal
connection with the Army of the days of the West and Custer’s Cavalry, made him feel that he was really in
the Army...[Jones 1987: 90].

12. It is intended to be read by the gods who have just eaten of the tree of the knowledge of good and evil
[Anderson 1960: 128].

13. That garden fence was my pride and joy, and now that it needed a coat of paint, I wanted to do the job. |
got out a bucket half full of white paint, and a three-inch brush and an old kitchen chair. I was sitting on the
chair, stirring, when I heard footsteps and there stood Lautisse.

“Had breakfast?” I asked, and he said Madame was fixing it. I said I had been getting ready to paint the
garden fence but now that he was up, I’d postpone it. He protested- I should go on with it. I took up the
brush, but he seized it from my hand and said, “First I show you!”

I’'m not Tom Sawyer - [ wasn’t looking for anybody to paint the fence. I let him finish two sides of the post
and then interrupted.
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“I’ll take it from there,” I said, reaching for a brush.

“No, no, no, no!” he cried out, just like a little child, and he increased the pace...[ Smith 1972: 36].

14. But I distinctly think I heard a small boy call after me, “Yah, who’s a Crippen?” It - it conveyed the
impression to me that he was of the opinion that I had- had killed my dear wife [Christie 1976: 121].

15. You haven’t caught the idea yet. Use your little grey cells, mon ami. Scintillate, Watson. Be a bull that
has been more than ten minutes in the arena [Christie 1988: 279].

16. “Here is your pay,” I said sternly, for I was thinking of the Thirty Pieces of Silver [Forster 1988: 231].
17. The wrought-iron railings and gates had been rudely torn away by the salvage collectors, and in the front
garden, once so neat, weeds and shrubs grew in a rank of jungle trampled at night by courting soldiers. The
back garden was a single, small bomb-crater; heaped clay, statuary, and the bricks and glass of ruined
greenhouses; dry stalks of willow-herb stood breast high over the mounds. All the windows were gone from
the back of the house, replaced by shutters of card and board, which put the main rooms in perpetual
darkness. “welcome to Chaos and Old Night”, said his uncle genially [Waugh 1993:45].

18. Time, because it is so fleeting, time because it is beyond recall, is the most precious of human goods and
to squander it is the most delicate form of dissipation in which man can indulge. Cleopatra dissolved in
wine a priceless pearl, but she gave it to Antony to drink; when you waste the brief golden hours you take
the beaker in which the gem is melted and dash its content to the ground. The gesture is grand and like all
grand gestures is absurd. That of course is its excuse [Maugham 1993: 56].

Ne 9. Ilepesedume credyrowue pycckue Kpbliamole blPANCeHUsL HA AHSTUUCKUL A3bIK:

A Bacpka ciymiaeT aa ecT; 0allb3aKOBCKHIA BO3pacT; 0e3 MEHS MEHsI )KeHUIN; bopuc, Thl HE TIPaB; BETUKUH
KOMOUWHATOp; B IEPEBHIO, K TETKE, B IyIlb, B CaparoB; TeHUI U 370JCHCTBO JABE BEIIM HECOBMECTHBIC; IJ1ac
BONMIOIIETO B IyCTBIHE; J1a ObLT JIM MAJIBUUK; Jelia TaBHO MUHYBIIHX JTHEH, MpelaHbs CTAPUHBI TITyOOKOIA;
€CJIM XOYellb OBITh CUACTIUBBIM, OyJb UM; kupad OONbIION, eMy BHIHEH; 3a Aep:KaBy OOMIHO; U BEUHBIH
00M, MOKOI HaM TOJIBKO CHUTCSI; JTyd CBETA B TEMHOM IIapcTBe; Halo, Dens, Hamo; Hapo 0€3MOJIBCTBYET; HO
pa3BezKa J10JI0KHIIa TOYHO.

Ne 10. Ilepeeeoume cnedyrowue pycckue nOCLO8UYbl U NO20BOPKU HA AHSIUNCKULL A3bIK, UCNOIb3YUMe
PpasnuuHvle cnocobbl nepesooa.:

1) Tume emems — nanpme Oynemb. 2) Joporo simuko ko XpuctoBy aHro. 3) Iocmemmms — mromei
HacMeluIb. 4) B3suics 3a ryx — He roBopH, 4To He AtoXK. 5) PaboTta — He BoJK, B jiec He yOekuT. 6) [emy —
Bpems, norexe — yac. 7) Ha Bope manka roput. 8) beperu minaree cHOBY, a 4ecTb — cMonony. 9) Pribak
pbibaka BunuT u3naneka. 10) Ha Bkyc u mBer toBapuma Her. 11) He kpacna u3ba yrmamu, a KpacHa
nuporamu. 12) B roctsax xopomro, a qoma nydiie. 13) CiioBo — He BOpoOeid, BEUIETUT — HE Moimaeb. 14)
Xneb Bcemy ronoBa. 15) S6moko ot s6m0oHM Hepaneko nagaet. 16) CKoIbKo BOJIKA HU KOPMH — OH BCE B JIEC
cmotput. 17) C BONKamMH )KUTh — MMO-BOMYbH BITh. 18) UT0O HamucaHo mepoM, HE BRIPYOUTH TOmopoM. 19)
Kuzup nmpoxuth — He none nepeittu. 20) emno mactepa 6outcs. 21) YV cemu HaHEK — quTs Oe3 raszy. 22)
Cemepo ogHoro He x1ayT. 23) C Mupy mo HuTke — 6eqHoMy pybaxa. 24) Cobaku JIaloT — BETep HOCHUT. 25)
Cpenan geno — rymsii cMmeno. 26) Ha3paincs rpy3aem — nosnesaidl B Ky30B. 27) OauH B o€ He BOUH. 28)
IIpocrora — Xy»ke BopoBcTBa. 29) Man 301m0THUK — Aa gopor. 30) Crapslil Ipyr — Jdyd4llle HOBBIX ABYX. 31)
UYro moceems, To U noxHemb. 32) He Bce koty macinenuna. 33) He Obuto Obl cyacThsi, 1a HECUacCThe
nomornio. 34) He mo-xopomeMy mui, a mo-Muiy xopori. 35) Jlec py0st — menku netst. 36) OqHa ronosa —
Xopolo, a 18e — Jay4iie. 37) be3 Tpyaa He BeITalMIIb U peIOKY U3 npyaa. 38) [0ToBb Tenery 3umMoi, a caHu
— netoM. 39) Xopomo cmeercsi TOT, kTo cmeerca nocieqnuM. 40) Konen — neny Benen. 41) Ckonbko
BEPEBOUKE HU BUTHCA, a KoHel OyneT. 42) U Ha crapyxy Haiaercs npopyxa. 43) Besik cBepuok 3Hail cBOiA
mectok. 44) Ha xaxaplit pOTOK He HaKMHeIIb r1aTok. 45) Kaxasiii Kynuk cBoe 60s10to xBanuTt. 46) He Tak
CTpalleH 4epT, Kak ero mamorT. 47) Cempb pa3 orMepb — ouH oTpexb. 48) KTo pano Bcraer, Tomy bor
naet. 49) Bek xuBHu — Bek yuuck. 50) bepexenoro bor 6epexer. 51) Ha bora Hanelics, a cam He TUIOMIai.
52) Mup He 6e3 1o0pbIx drofeit. 53) JIBa canora napa. 54) baba — ¢ Bo3y, koObL1e — nerye. 55) Uto numeem —
HE XpaHUM, NOTEPSABIIN — IIadeM. 56) I'ne poauscs, Tam u npuroauics. 57) Ha Ge3psiObe u pak — prida.
58) HoBas memnia mo-HoBomy MmeteT. 59) Jloma u crensl nmomorarotr. 60) Ot nobpa nobpa He umyt. 61)
JHlypHas TomoBa Horam TOKos He maer. 62) CBsaTo Mecto mycrto He ObiBaeT. 63) 3a nByMs 3ailiamu
MIOTOHUIIIBLCS, HU OJTHOTO HE TIOWMAaelb.
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No 11. Ilepesedume cneoyrowue npeorodceHuss HA AHSTUUCKUL A3bIK, 00pawjas 6HUMAaHue Ha
cooepxcaujuecst 8 HUX aino3ul:

1. 1 ecnu BBl HE XOTUTE MOBTOPUTH UCTOPHUIO “KOIIKUHOTO JI0Ma”, BaM MPUAETCS NEPUOIUUECKH MPOBEPSITH
Mecta kperienus [Cadponos 2002: 173].

2. A nmomuub, kak y [lymkuna: «CBeda ropena Ha cTeHe, cBeua ropena...» [[Tomos 1989: 457].
3. OHako mMacca — Maccoii, a ymbl — ymamu, ripas 0su1 [ puboenos - «rope ot yma» [CemenoB 1989: 142].

4. “®enop MuxaiimoBud ObuT He mpaB... CnacTu MHpP KpacoTa HE B CHJIAX, TOIbKO MbICTb U 3HaHUE —
cocraBHble yactu JlocronncTea” [CemenoB 1989:180].

5. Y Hero B rojioBe OpraH4yuK, KaK y IMIEAPUHCKUX T'yOEpHATOPOB, OECIIOIE3HO TOBOPUTH, HETIpoOMBaeMast
crena [CemenoB 1989: 84].

6. ImMeHHO OH mpuIilen K BBIBOAY, YTO ‘‘cTapas rBapaus’’, okpyxabmias CraiuHa Ha Mas3onee, cBOU
MO3UIIMU TEPSAET — ATO “‘MepTBbIE AymHU , XO0TsA CTaauH MOAYEPKHYTO JIPYKECKU MEPETOBAPUBAIICS C HUMHU
Ha TpuoOyHe [CemenoB 1989: 56].

7. HakoHer BbINana Takas CUTyallHsl, KOTJa MOXHO OBUIO MOBEPHYThCS HE BblAaBas ceOs. OH yBuaen ee
cpasy... OHa MpOCTO-HANPOCTO MOBHUCIIA HA PYKE Y KAKOTO-TO MAapHS... U YTO-TO IIENTala eMy Ha yxo... OH
HE yclel B CBOEM BOOOpaK€HHHM Pa3BUTh 3Ty HENPUATHYIO TEMy, KTO-TO MOXJIONAJ €ro Mo IIedy.
“O0opauuBaroch — [ pymHuIKuii”. 3to 66U1 TOT caMblil mapens [[TomoB 1989: 325].

8. Oroii pykoii M ObLI, BUAMMO, HAaHECEH MOIIHBIH yJap B 3aKpbIBIIMECS CTBOPKHU IBEpU. YAap, Halo
CKa3aTb, TPOMAJHON Ccuibl, TIOKoJeOaBmMi kKabuHy nudra. Huuero cebe, exach nmogyman /[pIMOB, mpsiMo
Conspuc kakoii-to [[ToroB 1989: 445].

9. ...KOHUYMB TPAXIAHCKYIO BOWHY, IO JCHHHCKOMY MPHU3BIBY PEIINJIA YIUTHCS, YUUTHCS U €IIe pa3 YUUThCS
[Cemenon 1989: 220].

10. — 3naeTe, BaHHA - Halla TJaBHas Mpobiema, - moscHseT mkaduuk. — CTaauH MPaBWIBHO TEHOIH
MOHMMAJI: HET KOMMYHHCTa - HET NpoOsieMbl. MexXay Npo4yuM, Y Hee yke ObLI TOJl YCIOBHO - OJHOTO
penopTepa npaBol OpHUEeHTalMK 4yTh He cBapuia [Aprasu 2001: 9].

co0eceqoBaHme, oNpoc (BbINMOJIHEHHE YCTHOIO U MICbMEHHOI0 NepPeBoia), TECT

Tema 1. McTopus nmepeBosia: OCHOBHBIE COOBITHS TIEPEBOIYECKOTO OIBITA
IlepBbie COOLITHS NEPEBOIYECKOIO ONMBITA.
3aKOHYMTE CIIEIYIOIINE YTBEPKACHHUS:

1.YcTaHoBneHne TMEpPUOAOB [UIsi HCTOPUYECKOTO OIMCAaHUS TIepeBO/a OCYUIECTBISETCS B paMKax
CJIEYIOIIUX TOIXO/IO0B: ... .

! HICTOPUKO-3KOHOMHYECKOTO, HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO, HCTOPUKO-IUTEPATyPHOTO,
HCTOPHUKO-IIEPEBOTUECKOTO
? UICTOPUKO-KYJIBTYPHOT0, HICTOPUKO-TTUTEPATYPHOT0, HCTOPUKO-TIEPEBOAUECKOTO

2. I1.LN. Komnanes (B pabore «Bormpockl HICTOPUHN U TEOPHH XYA0KECTBEHHOTO epeBosa» 1972) Boiienser B
HCTOPHHM IlepeBoJa 4 Iepruoia Ha OCHOBE: ... .

! IpUHSTON UCTOPUEN MTEPUOIU3AIINHN YETOBEUECKOW IMBIIIM3ALIUN
?7 SIBJICHWI TYXOBHOM KYJIBTYPBI

3. M. bamnsap (B pabore «Ot Ilunepona no benbsimunaa» 1992) mpennaraetr paccMarpuBaTh HCTOPHUIO
[IepeBO/Ia 110 3M0XaM, BBIIEIAEMON UCTOpUEH

YeJI0BEUYECKOM IMBUIN3ALMEN HA OCHOBE ...
! IBJIEHUI1 TYXOBHOM KYJIBTYPbI
? mepuoau3aluy Y€JI0BEYECKON IUBUIN3ALUN
4. J1.3. Tounpunze u [.T. XyxyHu paccMaTpuBarOT NEPUOIU3ALIUIO UCTOPUH TIEPEBOA B PaMKaXx ...
! HICTOPUKO-TTUTEPATYPHOTO TIOAXOAA
? UICTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O IOJX0/1a
5. Tlepuomuzanus ucropuu nepesoga /Jx.CreiiHepa npeacTaBieHa ¢ TOUKH 3pEHUS ... .



! mepeBOTYECKUX COOBITHIA
? COOBITHI TYXOBHOHW KYJIBTYPBI
6. IlepBslii nepuon B nepuoan3anuu uctopun nepesona Jx.CreiiHepa 3aHUMAET ... .
! 18 BexkoB
? 15 BexoB

7. TIoBOpOTHBII MOMEHT B HCTOpUU TiepeBogdeckoir Mbiciu, o MHeHutro H.K. TI'apGoBckoro, ObLi
00yCIIOBJIEH ... .

! BOBHMKHOBEHHEM MAITHHHOTO nepeBoaa
? HayaIoM TCPMCHCBTUYCCKOI'O 3Tala B UCTOPUU TCOPUU IIEPCBOAA

8. CoBpeMeHHBI JTanm u3yyeHUs MpolieM TNepeBoia, IO MHEHUIO YUYEHBIX, XapaKTepu3yercs
COCYIIIECTBOBAHUEM JIBYX MOJIXOJIOB: ... .

! cTpyKTypHO-TpaHCHOPMALIMOHHOTO ¥ TEPMEHEBTHUECKOTO
? CTPYKTYpPHOTO U JIOTUKO-CEMaHTHYECKOTO
9. [losiBneHue nepBhIX MEPEBOAYECKUX MPAKTUK HA TEPPUTOPUN AcCUPHUH OBLIO 00yCIIOBIIEHO
! CIIOXKUBIIMMCSI MHOTOSI3bIYMEM
? BOEHHBLIMHU JEUCTBUSIMU
10. [1epBbIMU UCTOPUUYECKUMU CBUIECTEIHCTBAMU O MEPEBOJIE SBIISIIOTCS ... .
! acyaHCKHe MUCbMEHa
? nepeBoabl bubnuu Ha ApeBHUE S3BIKU
11. Camble n1peBHUE MHOSA3BIYHBIE CIIOBHUKH OTHOCSTCH ...
! kK nepuony napcrsosanus Caprona Akkazickoro (2872-2817 no H.3.)
? x mepuoay mapcrBoBanust Caprona Axkajackoro (1872- 1817 mo H.3.)
12. B ucropuu nepeBoga buGnuu MOXHO BBIIEIUTS ... IEPHOJA.
'3
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13. Tlepssiit mepeBoa bubmuu, umeromuii 00IbITIOe 3HAYCHHE JIJIT UCTOPUU U
TEOpUH TIEPEeBO/Ia, OBLT MEPEBOJ] HA ... SI3BIK.
! rpeueckuii
? naTMHCKUH
14. Hambomnee u3BecTHBIN nepeBo bubnuu Ha TaTHHCKUHN S3BIK HA3bIBACTCA ... .,
! Bynbrara
? Centyarunra

15. ABTopom HambosIee N3BECTHOM MEPEBOAUECKON Bepcur bubnuu Ha TaTHHCKUMA S3bIK
ObLT ... .
! cB. Ueponum
? Lluuepon
16. I1epeBon brbamu Ha HEMEIKHIA S3bIK OBLIT BBITIONHEH ... .
! Maptunom Jlrotepom
? UeponumoM CTpUAOHCKUM
17. IlepeBonsl bubnuu, Bemmonaennsie Jx. Yuknudowm, Y. Tunneitiom u
M. KosepaeinoM, sSBISIOTCS MEPEBOAICCKUMHE BepcusiMU brubnnu Ha ... SI3bIK.
! aHTIIMHCKUI
? HeMenKui

Tewma 2. Hauana teopuu nepeBoja
HayaJja Teopuu nepesona
3aKOHYHTE CIECAYIOIINE YTBEPKACHHUSA:
1. IIpoGnemsl, ¢ KOTOPBIMU cTaJKuBacs cB. eponum mpu nepeBoae bubnuu, kacarorcs



! TepMEHEBTHYECKOTO, TMHIBUCTUYECKOTO U TIEPEBOIUYECKOTO ACTIEKTOB
? JIMHTBUCTUYECKOTO U NIEPEBOTYECKOTO ACTIEKTOB
2. B xadecTBE OCHOBHBIX TEKCTOJIOTHUECKUX 0cOOeHHOCTEH CenTyaruHThl MCCIIEI0BATENH BRIICTSIOT ... .
! cTpeMiIeHHE K TOCIIOBHOCTH, COYETAIOIIEeCs] C OTHOCUTEIHHON CBOOOIOH B BBIOOpE
SKBUBAJICHTOB
? peCTpYKTypUpOBaHUE TEKCTA U aJanTaluu
3. [Ipu nepeBone bubnuu cB. MepoHnM HMCIOIB30BaJI TIPUEM ..., YTOOBI HE TIEPETPYyKATh
TEKCT JIPEBHEEBPEUCKUMU CIIOBAMH.
! aganranuu
? TPaHCKPUIILIUU

4.CornacHo niepeBomueckoit koHnenmuu M. Jltorepa Tekct nepeBona bubmum ... .
! oymxKeH ObITh TOYHBIM U MOHSATHBIM KaXKIOMY YE€JIOBEKY
? NOMKEH MaKCUMaJIbHO COOTBETCTBOBATH OPUTHUHAITY

5. B kauecTBe OCHOBOIIOJIAraOIUX KaTETOPUN Teopuu nepesoaa LuepoH Beaen

! BOJIBbHBIN TIepeBO/] U OyKBaJIbHBINA EPEBO]
? DKBUBAJICHTHOCTD 1 aJI€KBATHOCTb

6. B npenucioBun k coOOCTBEHHBIM nepeBoaam pedeit «O BeHke» DcxuHa u Jlemocdena
[utepon BriepBbie 000CHOBBIBALT ... .
! BOJIBHBIN TIEPEBOL
? OyKBaJIbHBIN MEpPeBO

7. OcHOBY NepeBOUECKON KOHLIENIIIMY CB. FlepoHMMa COCTaBIISIIOT CIEAYIOLIHE
HOJI0XKEHUS
! mepeBox AOJDKEH NepeiaBaTh CMBICI OpPUTHHANA, CIIOCOOBI IEPEBOA Pa3INYalOTCs B
3aBUCUMOCTH OT (PyHKIIMOHAJIBHOM XapaKTEPUCTUKU TEKCTA, IEPEBOJL JOJKEH
COOTBCTCTBOBATH A3BIKOBBIM HOpMaM IEPCBOAAIICTO A3bIKA
? epeBoJl I0JKEH IepeiaBaTh CMBICI OPUTHHAIA, TIEPEBOA JOIKEH
COOTBCTCTBOBATH A3BIKOBBIM HOpMaM IICPCBOISAIICTO A3bIKA

8. Ilox moHATHEM «CMBICH NIEPEBOAMMOrO TeKcTay J. Jlone moHuMaer ... .
! cyXIIeHHs aBTOpa O MPEAMETE MBICIH
? IpeAMET MBICIIN aBTOpa

9. HemoBTOpUMOCTH KaXKJIOTO SI3bIKA C TOUKH 3peHus . Jlone oOycloBieHa ... .
! cBOcoOpa3zueM 00pa3HbIX BEIPAXKCHHH, (Ppa3eooTu U WINOMATUKH
? rpaMMaTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU

Tema 3. Teopus mepeBoja kKak HaydyHast AUCUUIUIMHA. [IepeBona kak cucTteMa
IlepeBoa Kak cucrema.
3aKOHYHUTE CIAEAYIOLINE YTBEPKICHUS U ONIPEACIICHUS:

1. Teopust mepeBoga WM oOwas TEOpHsl MepeBoJa Kak HayyHas AMCLUMIUIMHA H3y4YaeT pPa3TUYHBIMU
METOJlaMHU U IIPUEMAMU ... .
! 3aKOHOMEPHOCTH NEPEBOJIA KaK BUJA YEIOBEUECKON AESITEIbHOCTH
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? 3aKOHOMEPHOCTH MEPEBOJIa B 3aBUCUMOCTHU OT COICPKAHUS U MTParMaTuyecKoi
HAMPaBJIEHHOCTH NMEPEBOAUMBIX PEUEBBIX MTPOU3BEICHUN

2 ... ompeneisieT NepeBo KaK OJHOHAIPABICHHBIN U IBYX(a3HbIH mporecc

MEXBSI3BIKOBON M MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAITHH.

I' AL lIseituep

? A. B. ®enopos
3. Ilo ompeneneHuo ..., IepeBOA JODKEH MepeaBaTh HE TOJIBKO TO, YTO BBIPAXKEHO MOJTMHHUKOM, HO H
TaK, KaK 3TO BBIPAKEHO B HEM.

I1.1. Peuxepa

?J1.C. bapxynapoBa
4. ... IOHMMAET IOJ] IIEPEBOIOM MEXBA3BIKOBYIO TPaHC(HOPMALIHUIO.
' JI.C. bapxynapoB
? B.C. Bunorpanos
5. [IpeameTt Teopuu nepeBoja, M0 MHCHHIO ... , GOPMHUPYETCS
CJIEYIOIMMH MOMEHTAaMU: YCTAHOBJICHHEM 3aKOHOMEPHOCTEH TePEeBOTYECKUX
npeoOpa3oBaHuii, 0OHAPYKEHHEM OOBbEKTUBHBIX MPUYUH TIEPEBOTICCKUX PEIICHUHN U
pa3paboTKOi UX TUTIOJIOTHH.
! H.K. I'ap6oBckoro
? B.H. Komuccaposa

6. CuctemMHBIN TTOIX0A AaeT OoJiee MOAPOOHOE ... OMUCAHUE TIEPEBOIa 10 CPABHEHUIO C IPYTUM OTACIBHO
B3SITHIM TIOJIXOJIOM: JIMHTBUCTHYECKUM, JTUEPATYPOBEIICCKUM, IEATCTLHOCTHBIM.

! TeopeTrdeCcKoe
? IpaKkTU4YECKOE
7. IlpencraBienue nepeBoAa B BUJIE CUCTEMBI MPEANONIaraeT OM1ucaHue
IIEPEBOAA C TOUKH 3PEHMSI CIEIYIOMIUX MPU3HAKOB CUCTEMBI: ... .
! HENOCTHOCTD, CTPYKTYPHOCTD, B3aUMO/IEUCTBHE CUCTEMBI M CPEJIbl, HEPAPXUUHOCTD,
MHOXKCCTBCHHOCTbD OIIMCaHHUA
? LIETOCTHOCTD, CTPYKTYPHOCTb, B3aUMOJIEUCTBUE CUCTEMBI U CPEJIbl, UEPAPXUIHOCTH
8. LlesiocTHOCTH Ipoliecca NEPEBOAA B YCIOBUAX YCTHON MEXbA3BIKOBOH KOMMYHHUKAIUH,
BKJIIOYasi CHHXPOHHBIN NIepeBoj1, 00ecreunBaercs ... .
| mpencTaBIeHUEM NIEPEBOTUMKA O )KAHPE U TEMATHKE TEKCTa
? mpeAcTaBlIeHUEM MEPEBOIUNKA 00 YCIOBUIX KOMMYHHKAIIUH

9. OrHomeHue 1nepeBofa K KOMMYHMKAaTUBHOM  CHUTyallUM, HCXOJHOMY TEKCTY, pEajbHOU
JNEUCTBUTEILHOCTH, OTPaXCHHOM B CO3HAHMM aBTOpAa OpUIMHAjIa, M KapTUHE MHUpa [OJIydareis
XapaKTEPU3YIOT TAKOE CUCTEMHOE CBOMCTBO MEPEBOA KaK ... .

! B3aMMOJICICTBHE MEPEBOMIA C OKPYKAIOMIEH Cpeaoid
? CTPYKTYPHOCTb
10. Cambie pactipoCTpaHEHHBIC MOJICTTH TIEpeBOIa OA3UPYIOTCS HA ... .
! 0011ei TeoprH KOMMYHUKAITH
? IMHTBUCTUYECKON TEOPHUH
11. JleHoTaTHBHAs, CEMAaHTUYECKAs U TPAaHC(POPMAITMOHHAS MOJICJIN TIePEeBO/a OTHOCITCI K ... .
! TMHTBUCTUYECKUM MOJIEIISIM
? KOMMYHHKATUBHBIM MOJCJISAM
12. Enunuia nepeBoaa — 3TO CIO0XKHAs MOJICUCTEMA B CHCTEME Tpolecca
nepepoaa, OCHOBaHHAA Ha CAUHUIIC ..., U BKIIIOYAKOIIlasd B C66$I OHY WA
HECKOJIbKO €AMHHII ... .
! OpUEHTUPOBAHUS ... IKBUBAJICHTHOCTH
? SKBUBAJICHTHOCTH ... OPUEHTUPOBAHUS
13. JIunrBUCTHYECKAsA KOHUEMIUS €UHULBI IEPEBOA ONPEACIISAET MOCIEAHIO Yepes



YCTAHOBJICHHUE COOTBETCTBUE MEXKY ... .
! 13BIKOBBIMM €IMHUIIAMH TEKCTa OPUTMHAJIA U TEKCTa MEepeBojia
? A3BIKOBBIMU CIMHULIAMHA M CAUHHUIIAMH CMBICIIA
14. Heo0xoauMOCTh BBIICTICHUS €UHUIIBI IEPEBOAA K MHOKECTBEHHOCTD MOAXOJ0B K
PEIICHUI0 3TOW MPOOIEeMBI OTMEYaeTcs ... B pabore «ComocTaBUTeIbHAS CTUITUCTHKA
(hpaHITy3CKOTO M aHTJIMCKOTO SI3BIKOBY.
I. K.-I1. Bune u XK. lapOenbue
? B.I'. I'akom
15. Ilo MHEHUIO ..., caMO MOHITHE «EIAWHUIIA TIEPEBO/Iay MPEACTABISAET COOOU
MPOTUBOPEUHE B TEPMUHAX.
' AJL. Beitnepa
? O. Kane
16. JluHrBHCTUYECKAs KOHIICTILIMS €IMHULIBI IEPEBO/IA CTPOMIIACh Ha Oase ... .
! ceMacHoJIOrnYeCcKOro MOaX0/1a
? ceMacHOJIOrMYECKOI0 ¥ OHOMACHOJIOTHYSCKOTO ITOAX0I0B
17. CmbIcioBast KOHIICTIIUS €AMHUIIBI TIEPEBO/Ia CTPOMIIACh Ha 0ase ... .
! ceMacHOJIOrnYeCKOr0 U OHOMACHOJIOTHYSCKOTO ITOAX000B
? ceMacHOJIOTHYECKOIO IMOAX0/a
18. KoHmenmmss >KBHBaJEHTHOCTH, KAaK JUHTBUCTHYECKAs KOHIEHIUS CIUHHIBI IepeBoja, Oblia
paspabotarHa ...
I JI.C. bapxynapoBbim
? .. Peukepom
19. B paMkax KOHIIEMIIUU SKBUBAJICHTHOCTH OBUTH BBIICIICHBI CIECIYIOINE YPOBHU MIEPEBO/IA:
! ponem, rpadem, Mopdem, CIIOB, CIOBOCOUCTAHUH, TIPETIOKEHUHN, TEKCTA
? oHeM, CIIOB, CIIOBOCOYECTAHUMN, TIPEIIOKEHUH, TEKCTa
20. IlonsTue ypoBHs MepeBojla B KOHIEMIMM SKBUBAJECHTHOCTH OKA3bIBA€TCS BAXXHBIM B ONPEICICHUHN
CTEIEHH ... B MPOLIECCE MEPEBOIA.
! SKBUBAJICHTHOCTH
? aJIcKBaTHOCTH

21. HepgocTaTkoM JMHIBUCTHYECKOM KOHUEHIMM E€AWHUIIBI TE€pEeBOJA SABISIETCA TO, YTO €IMHUIIBI
AKBUBAJICHTHOCTH UMEIOT ... XapaKTEP U HE PACKPBHIBAIOT MEXaHU3M JCATEIHHOCTH MEPEBOIUHKA.

! peTpOCTIEKTUBHBIN
? IPOCTIEKTUBHBIN
22. OmpeneneHre eAUHUIILI IEPEBOIA B paMKaX CMBICIIOBBIX KOHIICTIIINI Oa3upyeTcs Ha
MOHMMAaHUU €IUHUIIBI IePEeBOa, pa3paboTaHHOM B TEOPHUH MIEPEBOAA ... .
! K.- I1. Bune u XK. [lapbenbue
? 1O. Haiinsr
23. B CMBICTIOBBIX KOHIIEMIUIX €IUHUIA TTEPEBOA MPEACTAET KaK ... .
| eMHAIIA CMBICIIA
? moHsATHE
24. W3yyas nmpolecc 0CMbICICHUS MOCIEI0BATEIbHOCTH SI3bIKOBBIX 3HAKOB ITPU CUHXPOHHOM
MepeBoJIe, ... OINPEACIIUI SANHMILY NTePEBO/Ia KaK BEIUYHHY OTCTaBaHUS MEPEBOIUNKA OT
OTIPABUTEIISI MCXOIHOTO TEKCTA.
! 1O.C. Cremanosn
? A.®. lllupse
25. EnuHuiia moHMMaHUA KAk — COCTaBJSONIas eIUHUIBI nepeBoga B TepmuHosiorun A.@D. Illupsera
MOJTy4aeT Ha3BaHUE ... .
! «eauHUIIA OPUEHTUPOBAHUS
? «enMHMIIA SKBUBAJICHTHOCTH)



4.3 IIpomexxyTouHast aTTeCTalU 110 AUCIUIUTHHE MPOBOAUTCS B hOopMe dK3aMeHa

Tunosblie Bonpockl 3xk3amena (I1K-3)
1. Uctopus nepeBona: [Ipobnema neproau3anuy UCTOPHH MIEPEBOAA.
2. Havana Teopun nepeBojia: OCHOBBI IEPEBOAUECKOI AesiTenbHOCTH [{uiepona,
nepeBonueckas konuenuusi Ce.Meponuma.
3. IlepeBomueckas Teopust J.[one. Tpakrar 0 mpaBHIIaX «XOPOIIETO MEPEBOAAN.

N

. Teopus nepeBona kak HayyHast JUCUUTUIMHA. OOBEKT U MPEeIMET
COBPEMEHHOU TEOPUU NEPEBOJA.

. CucreMHBIN 1TOIXOJ1 K M3y4eHHIo nepesoza. IlepeBox kak cucrema.

. Kareropuu nepeBoga: 5KBUBaJI€HTHOCTb U a/IEKBaTHOCTb.

. Teopru 3KBUBaJICHTHOCTH.

. Turnonorust siBIEHUI MEXbI3bIKOBOM aCHMMETPHUH.

O 0 3 O Wn

. Teopust MeXbA3BIKOBBIX TIpeoOpazoBanmii. Onpenenenne moHATHI
«TparchopManus» 1 «aehopMarus.
10. Tunonoruu TpaHcGOPMAITIOHHBIX OTIEPALHA.
11. CoBpemMeHHBIC MTOAXO/BI K TIEPEBOTICCKUM IMPEOOPa30BAHUSIM
(CeMUOTHYECKUI U TparMaTuyecKuil).
12. CemanTuueckue npeodpa3oBaHms.
13. IlepeBonyeckast OHOMACTUKA: 0COOEHHOCTH MEPEBO/Ia aHTPOIIOHUMOB.
14. TlepeBomueckasi OHOMACTHKA: 0COOCHHOCTH MEePeBOa TOMOHMUMOB.
15. IlepeBon peanuii.
16. CunTakcudeckue Tpancopmanui. KOMMyHUKaTUBHBIN U CTUITUCTAYECKHUI
ACTIEKThI BHICKa3bIBaHUs. UNICHEHNE KapTHHBI COOBITHS U IEPEBOAYECKUE
MIPUEMBI.
17. ledopmanus kak nepeBogueckas crparerus. Buast nedopmarmu.
18. Tunonorus nepeBoaYECKUX OMMOOK: OMMOKH Ha YPOBHE MTOHUMAHHMS
CMBICJIOB OpUTMHAJIA.

19. Tunonorusi nepeBOAYECKUX OMIMOOK: OIMOKH HA YPOBHE BHIPAYKEHUSI CMBICIIOB OpPUTHHAJIA B TEKCTE
nepeBoaa. CTUINCTUYECKHUE OIINOKH.

20. IlepeBoa aHMIMICKUX CJIOB, HE UMEIOIIMX HEMOCPEACTBEHHBIX COOTBETCTBUN B PYCCKOM SI3BIKE.
21. Heonorusmel 1 ux nepeaaya npu rnepeBoje.

22. IlepeBon cBOOOTHBIX CIOBOCOYETAHUH.

23. IlepeBon (hpa3eonoru4ecKux CIOBOCOUYETAHUH.

24. Tlepenaua apTUKIIEH.

25. TlepeBon AOrOBOpa/COTIAIICHUS.

26.11epeBoa 1OBEpEHHOCTH.

27. IlepeBon ne10BOroO MUCbMa

TunoBble 3axanus s dxk3amena (ITK-3)
TumnoBsie 3ananus A HK3aMeHa
Ne 1. [lepesedume cnedyrouue mepmurbl ¢ AH2IUNUCKO20 A3bIKA HA PYCCKULL:
A) Methodology of teaching, teaching English as second language, visual information, thinking-prediction
about meaning, text selection, teacher’s purposes, extensive/intensive reading, writing skills, jigsaw reading,
authentic material, three-phase framework for teaching speaking, declarative/procedural methods, mental
lexicon, semi-controlled exercise, a task-based activity, cohesion, coherence, post-listening activity.
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B) to be innocent, guilty, accuse, beyond reasonable doubt, to be found guilty, court, to appeal, state courts,
federal courts, case, try, arrest, judge, grand jury, trial, evidence, to plead guilty, district court, Supreme
Court, Chief Justice, the Crown Prosecution Service, verdict/ decision, sentence/ punishment, Magistrates’
Court, procurator fiscal, High Court of Judiciary, Sheriff Court, lawyer, death penalty, murder.

C) Aircraft: nose, cockpit, fuselage, wing flap, aileron, fin, tail, rudder, wing, undercarriage/ landing gear,
jet engine, cowling. Bicycle: bell, brake lever, gear lever, brake, front lamp, fork, tyre/tire, axle, spokes,
pedal, chain, valve, reflector, rear lamp, mudguard, brake cable, saddle, crossbar, pump. Car: bumper,
headlight, windscreen wiper, tax disc, sunroof, door handle, rear window, boot, rear light/tailight,
aerial/antenna, mudflop, hubcap, petrol cap, wing mirror, wing, tyre, indicator, sidelight, numberplate/
license plate.

D) Eye: eyelid, iris, pupil, cornea, conjunctiva, lens, retina, optic nerve, tear duct. Skeleton: skull, vertebrae,
collarbone/clavicle, shoulder blade/scapula, breastbone/sternum, rib, humerus, spine, ulna, radius, pelvis,
coccyx, thigh bone/femur, kneecap/patella, shinbone/tibia, fibula.

E) The solar system: the Sun, Mercury, Venus, Earth, Mars, Jupiter, Saturn, Uranus, Neptune, Pluto. Zodiac:
Aquarius, Pisces, Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, Sagittarius, Capricorn.

F) Theatre: curtain, stage, footlights, orchestra pit, balcony, stalls, aisle, circle, gallery, box; trumpet, tuba,
French horn, trombone, clarinet, oboe, flute, bassoon.

G) Pincers, pliers, spanners, adjustable spanner, ring spanner, screwdriver, file, chisel, mallet, plane, saws,
chain saw, hacksaw, axe, chopper, pickaxe, ice axe, hatchet, tomahawk.

H) Horse: bit, noseband, headband, forelock, bridle, mane, withers, pommel, saddle flap, saddle, back,
hindquarters, tail, hock, fetlock, belly, flank, stirrup, girth, hoof, pastern, shank, knee, elbow, shoulder,
reins.

I) Kilogram, litre, hectare, cubic inch, microradian, foot, yard, mile, rod, grain, ounce, stone, ton, gill, pint,
gallon, bushel, acre, Fahrenheit, Celcius.

Ne 2. Ilepeseoume npednoscenus Ha pycckuil azvik. Obpamume ocoboe 6HUMAHUe HA MEPMUHDL.

1. In a collection of fifty related articles in molecular genetics, most had one introductory self-referential
sentence that had a first person pronoun, a present tense verb, most often “report”, with a nominal
complement, and an adverbial referring deictically to the present or the paper itself [Myers 1992: 295].

2. As a first step towards the isolation of the entire ovalbumin gene, we report here the cloning, isolation,
and characterization of fragment a, providing direct evidence for the split organization of the ovalbumin
gene [Myers 1992: 297].

3. Here we report the complete nucleotide sequence of a sea urchin actin gene which is thought to be
expressed in early embryogenesis [Myers 1992: 297].

4. Myers (1989) and Cherry (1988) also found that politeness in written academic discourse may necessitate
hedges, denials, impersonal constructions, and other markers of indirectness, when claims are advanced and
supported [Hinkel 1997: 362].

5. The oldest form of preoccupation with texts can be found in rhetoric, dating from Ancient Greece and
Rome through the Middle Ages right to the present. The traditional outlook of rhetoricians was influenced
by their major task of training public orators. The main areas were usually the following: invention, the
discovery of ideas; disposition, the arrangement of ideas; elocution, the discovery of appropriate
expressions for ideas; and memorization prior to delivery on the actual occasion of speaking [Beaugrande
1983: 15].

6. Anthropological investigation of little-known cultures was massively supported by a linguistic method
known as tagmemics. The method called for gathering and analyzing data in terms of “slots” and “fillers”,
i.e. according to the positions open within a stretch of text and to the units that can occupy those positions.
Tagmemics looks beyond the boundaries of both sentences and texts toward such large complexes of human
interaction as a football game or a church service. The slot-and-filler method, a basic technique of
code-breaking, is eminently useful for describing languages about which the investigator knows nothing in
advance. The investigator uses means of language elicitation which impel native speakers to produce
utterances of particular types [Beaugrande 1983: 18-19].
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7. For many years, syntax and semantics were studied with little regard for the ways people use grammar
and meaning in communication. The use of language was relegated to the domain of Pragmatics and left
largely unexplored. In a procedural approach, however, all the levels of language are to be described in
terms of their utilization. Pragmatics is then the domain of plans and goals, and questions of use are freely
treated in syntax and semantics as well. Our notions of “cohesion” and “coherence” can be helpful in
studying a text only if they deal with how connections and relations are actually set up among
communicative occurrences. The concerns of pragmatics are dealt with by exploring the attitudes of
producers (“intentionality”) and receivers (“acceptability”), and the communicative settings
(“situationality”) [Beaugrande 1983: 31].

8. The first phase of text production would usually be planning. The producer has the intention of pursuing
some goal vie the text, e.g. distributing knowledge or obtaining compliance with a plan. In the most
immediate sense, the production of the text is a sub-goal along the pathway to the main goal. Through
means-end analysis, the producer could try to calculate which of various possible texts would make the
greatest contribution to reducing the differences between the current state and the goal state. If this question
is hard to decide, one may try breadth-first search by offering several texts in succession and hoping that one
of them will lead to success [Beaugrande 1983: 39].

9. Two adjacent consonants within a word or at word boundaries often influence each other in such a way
that the articulation of one sound becomes similar to or even identical with the articulation of the other one.
This phenomenon is called assimilation. In assimilation the consonant whose articulation is modified under
the influence of a neighbouring consonant is called the assimilated sound; the consonant which influences
the articulation of a neighbouring consonant is called the assimilating sound [Vasiliev: 70].

10. In accommodation the accommodated sound does not change its main phonemic features and is
pronounced as a variant of the same phoneme slightly modified under the influence of a neighbouring
sound. In modern English there are three main types of accommodation [Vasiliev: 74].

I1. In rapid colloquial speech certain notional words may lose some of their sounds (vowels and
consonants). This phenomenon is called elision. Elision occurs both within word and at word boundaries
[Vasiliev: 75].

12. It is important for a language learner to distinguish between the principal variant of a phoneme and its
subsidiary variants. The principal variant of a phoneme is the most representative of its sounds, that is to
say, it preserves to the fullest extent all of its characteristic features, both distinctive and non-distinctive
[Vasiliev: 75].

13. These arguments reflect deontological standards that measure the morality of an action by its tendency
to reflect behavior that is universal and would willingly be accepted by the moral agent were the agent also
to be the recipient of the action. (Previous discussion in this book labeled these standards as universality and
reversibility). But utilitarian standards are applicable as well, for businesses, to be successful, require a
stable and functional environment in which to operate. A lack of this environment will decrease the
economic effectiveness of business activity and reduce the ability of a developing country to provide a
better life for its people [Stewart 1996: 262].

14. Recent research reveals that far from addressing regional differentiation issues, many MNCs
(multinational corporations) are committed to a globalization imperative, which is a belief that one
worldwide approach to doing business is the key to both efficiency and effectiveness [Hodgetts 1997: 130].

15. In some cases, both the product and the marketing message are similar world wide. This is particularly
true for high-end products, where the lifestyles and expectations of the market niche are similar regardless
of the country [Hodgetts 1997: 131].

16. Changing Demographics. Another significant influence on transnational decision making is the
changing demographics of the world population. Two primary demographic dimensions will receive a great
deal of attention in the years ahead. One is consideration of real gross domestic/national product growth
rates; the other is labor force growth rates [Hodgetts 1997: 510].

17. Europe's "demographic winter,"...suggests problems ahead for the continent's economy. As the work
force shrinks and the number of pensioners soars, Europe must place more and more of its resources into
such things as health care and social services. By the year 2000, for instance, 100 German workers will
support 31 elderly dependents; in contrast, the same number of Singaporeans will support 13 dependents
[Hodgetts 1997: 512].



Ne 3. [lepeseoume cnedyroujue mepmunsbl HA AHAUUCKUL S3bIK:

A) I'moGanm3anusi, HaAIlMOHAJIGHAS OPUEHTAINWS, JUIICH3UPOBAHUE, DKCIIOPT, COBMECTHBIC IMPEIIPHUSITHS,
nuBepcuuKanys, noprdenbHas cTparerds, TPaHCHAIMOHAIbHAS KOPIOPANHUs, CTPATeTHsl MOTHBAIMU
NepCoOHaa, MeIeHTPaTN3aIys, Majas/0obIas JUCTaHIMs HEPAaBEHCTBA, KaIPOBBIH MEHEKMEHT, CIpOC,
NPEIOKCHNE, TOBAp, CTOMMOCTD, MPHOBLIb, TOXOI, MEXIyHAPOIAHAs TOPTOBIS, TEOPUS CPABHUTEIHHBIX
U3CPIKEK, TPOTEKIIMOHNU3M, CYOCHINH, SMOAPTo, BAIOTHBIA PHIHOK, JI0JIEBBIC CPECTBA.

B) mmckypc, nuTepaTypHO-pa3rOBOPHEIA, MPOCTOPEYHE, MOITUYCCKHA TUCKYPC, SKCTPATHHIBUCTUYCCKUE
(dhakTopsl, MOPGHOJIOTHS, CHHTAKCHC, CIIOBOOOpA30BaHUE, CTUIUCTHYECKHE (aKTOPhI, MeTadopa, CpaBHEHHE,
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI, YTBEPAUTEIBHOE BHICKA3bIBAHNE, BOIIPOCUTEIFHOE MTPEUIOKEHHE, BUI0-BPEMEHHBIC
dbopMbI, TOANEKaIIee, CKa3yeMoe, BTOPOCTENCHHBIC YJICHBI NPEIJIOKCHHUS, IJIaroy, MpHYyacTue,
JeeTpruyacTre, CyIeCTBUTEIFHOES, KOHIICTITYaIbHbIA aHAJIN3, KOHTEKCTYaIbHBIN aHAIN3, STHOIMHT BUCTHKA.
C) narypdumnocodusi, MUPOBO33pEHHE, TyXOBHOCTh, OBITHE, CO3HAHWE, HEOPAOOBIAIETHICCKHA CTPOH,
MOCTUHAYCTPUAIBHOE 00IIECTBO, KOCMHU3M, PYCCKasi peluruo3Hasi Guinocodusi, THOCEOIOTHsI, aKCUOJIOTHS,
AK3UCTCHIIMAIM3M, OHTOJIOTHS, TIEPBUYHAS CyOCTaHIUs, OMOTHYECKas IIelb, MOHHU3M, MaTepuaibHOE,
ueaIbHOE, TUAICKTUKA, IETCPMHHU3M.

D) wMarepuanbHas KyJabTypa, JIyXOBHas KyJIbTypa, IIEHHOCTb, HOpPMa, CTEPEOTHUIl, KOJUICKTHBHOE
Oecco3HaTeNbHOE, CIIaBIHO(WIIBI, 3alaJHUK{, AaKTHBHOCTh JIMYHOCTH, JHOepadbHOE 00pa3oBaHMUE,
YTHJIUTApPHOE 00pa3oBaHUE.

E) npaBooTHOIIEHNS, TPEIMET MIPABOBOIO PETYIMPOBAHUS, KOHCTUTYLIMOHHOE NIPaBO, aIMUHUCTPATUBHAS
OTBETCTBEHHOCTb, YTOJOBHOE mpecTyruieHne, BepxoBubiii Cyn, TpakJaHCcKoe MpaBo, (HU3NYECKOE JIUIIO,
MIPABOCIIOCOOHOCTH, AEECIOCOOHOCTD, (hefepaabHbIe 3aKOHBI, 3aKOHBI CyOBeKTOB PD, HOpMaTHBHBIE aKThHI
MYHUILUIIAIBHBIX OPTaHOB, IIPAaBOBOM CTATYyC, IPABOOXPAaHUTEIIbHBIE OPTraHbI.

F) ¢uskynerypa, ABUrareibHOe yMEHUE, TUIIOJMHAMUS, YCIOBHO-pE(IICKTOPHAS IeATEIbHOCTD, PE3EPBHbIC
BO3MO)KHOCTH, JETPEHHUPOBAHHOCTb, O3/J0POBHUTEIBHBIN Oer, auadparmMa, H3OMETPUUYECKHH PpEXUM,
yCTaJIOCTh, TEPEYyTOMIICHUE, CTPECC, W30TOHUYECKHE YNpakKHeHUs, oOmas ¢u3nueckas IOATOTOBKA,
MICUXOMOTOPHBIE KaueCTBa, CAMOKOHTPOIIb, UICKPHUBIICHHE TIO3BOHOUHHUKA.

4.4. Illkana orieHMBaHMsI IPOMEXKYTOUYHOU aTTECTALIUU

Jeckpuntops! (ypOBHN) — OCHOBHBIC MPU3HAKKA OCBOCHUS (TIOKA3aTEIH

Onenka Kommnerenriu
TOCTYOKCHHSI pe3YJIbTaTa)

I1K-3 Hmeer cTpoiiHyI0 cuUCTeMy 3HaHHUNH OO0 OCHOBHBIX TEOPETHYECKUX
MOJIOKCHUSIX — IIEPEBOJOBEICHMS, BEAYIIMX HAy4YHBIX LIKOJIAaX,
OCHOBHBIX KOHLCNIMAX B paMKaxX TPAJAMLMOHHON W KOTHUTHBHOU

napajurMbel, O  KOHKPETHBIX  TEOPETHYECKHX  aCIeKTax
«OTIIHYHO» UCTOPHYECKOTO Pa3BUTUSI TMEPEBOMOBEICHUS KaK HAayKH, yMeeT
(85 - 100 6amnoB) IPaMOTHO OLIEHUBATh M MPUMEHSATh HA MPAKTHKE B 3aBUCUMOCTH OT

KOHKPETHOM  CHUTyallMH II€PEBONYECKUE  CTPAaTeruH, BIAJEET
OCHOBAMHM IMCBMEHHOIO M YCTHOIO MEPEBOJA, MOXKET HPUMEHSTH
MONyYEeHHYI0 WHGOpPMAIUIO JUIS BeIeHUs COOCTBEHHON HaydHOM
NEATEIIbHOCTH

I1K-3 Hmeet 10CTaTOUYHYIO CUCTEMY 3HAHUN 00 OCHOBHBIX TEOPETHYECKUX
MOJIOKCHUSIX  IIEPEBOJOBENCHMS, BEAYIIMX HAy4YHBIX MIKOJIAX,
OCHOBHBIX KOHLCNIMAX B paMKaxX TPAJAMLMOHHON W KOTHUTHBHOMU
napagurMsl, 0 KOHKPETHBIX TEOPETHUUECKUX acIexKrTax
(70<<-X(835()6I:J(1)J>1>0B) HCTOPMHECKOTO  PasBUTHA NCPEBONOBEACHMS KAK HAYKM,  yMECT
[IPUMEHATh Ha MPAKTUKE B 3aBUCHUMOCTH OT KOHKPETHOW CHUTyaluu
[IEPEBOIYECKUE CTPATErUH, BJIaJieeT B JOCTATOUHOM MEpPE OCHOBAMMU
MIACBMEHHOIO U YCTHOTO IIEPEBO/A, MOKET IIPUMEHSTH IIOJyYEHHYIO
MH(POPMALIUIO /1711 BEACHUS COOCTBEHHOM HAy4YHOU JAESATEIbHOCTH




I1K-3 Hwmeer mpencraBieHre 00 OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX MOJOKEHHUIX
[IEPEBONOBEACHUS, BEAyIIMX  HAyYHBIX IIKOJAX, OCHOBHBIX
KOHLENIUAX B paMKaX TPaJULUOHHOW W KOTHUTUBHOM INapaJurMsl,
O KOHKDETHBIX TEOPETUYECKHUX aCIEKTaX MCTOPUYECKOIO pa3BUTHUSA
[IEPEBOIOBEACHUSI KAK HAyKH, IUIOXO OLICHMBACT U IPHUMEHSET Ha
[IPAKTUKE B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOHN CUTyallUU NEPEBOIYECKUE
CTpareruu, BIaJceT OCHOBAMM IUCBMEHHOIO M YCTHOIO IIEPEBOAA,
MOXET TIPUMEHATh TONY4YEHHYI0O HWH(POPMALUIO JUIsl BEACHUS
COOCTBEHHO HayYHOU JEATEIbHOCTH

«YIOBJIETBOPUTEIHHOY
(50 - 69 6amnoB)

IIK-3 Nmeer cTpoitHyr0 cuCTeMy 3HaHUH 00 OCHOBHBIX TEOPETHUECKUX
MOJIOKEHUSIX ~ MIEPEBOJOBEACHUS, BEIyIIUX HAyYHBIX IIKOJIAX,
OCHOBHBIX KOHIICTIIIUSAX B PaMKax TPAIWIIMOHHON M KOTHUTHBHOU

napajnurMel, O  KOHKDETHBIX  TEOPETHYECKHUX  aCHeKTax
«HEYIIOBJIETBOPUTEIBHOY HUCTOPUYECKOTO PAa3BHUTHUSl TEPEBOMOBEICHHUS KaK HAyKH, yMeEeT
(menee 50 Gamos) I'PaMOTHO OILICHWBATh M NMPUMCHSITH HA MPAKTHKE B 3aBUCUMOCTH OT

KOHKPETHOM CHUTyallud TEpeBOAYECKHE CTpareruy, BIaJeeT
OCHOBaMH NHCbMEHHOTO M YCTHOTO IEpPEBOJA, MOXKET MPUMEHSTh
MOJyYeHHYI0 WHGOpMAIMIO Ui BeleHUsT COOCTBEHHON Hay4dHOI
NeSITeIbHOCTH

5. MeTonnueckue ykazaHusi AJisi 00y4al0IIUXCS 10 OCBOCHUIO M CHUILTHHBI (MOLYJIs)

5.1 MeTtoandeckue yka3aHus IO OPTaHU3AIUN CaAMOCTOSTEIBHOM PabOThI O0YUYaIOIIUXCSI:

[Ipuctynas K W3yYeHUIO TUCIUIUIMHBI, B MEPBYIO Odepelb OOydaromuMcsi HEOOXOAMMO O3HAKOMHUTHCS
comepxaHueM paboueil mporpammbl nuctuiumabl (PITJ]), xotopas ompezaenser coaepxaHue, o0beMm, a
TaKKe MOPSAIOK U3YUCHHsI U MTPETIOaBaHus yIeOHOM TUCIUILINHEL, €€ pa3/iena, YacTH.

J171 caMOCTOSATENbHOM paboThl BaKHOE 3HaYEHHE UMEIOT pa3zeibl «O0beM U collepikaHnue AUCIUTITMHBD),
«YuebHo-meTonyeckoe U HHGOpMAIIMOHHOE 00ecTieyeHIe TUCIUIUIMHBD U «MaTepruaabHO-TEXHUYECKOe
obecrieueHre JUCITUTUIMHBI, TpOorpaMMHOE obecreueHue, MpodeccHoHaIbHbIC Oa3bl TaHHBIX U
MH(OPMAIIMOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI».

B pazmene «O0beM u copepkaHHE AMCHUIUIMHBDY YKa3bIBAIOTCS BCE pas3leibl M TEMbl H3ydaeMoi
JTUCLUIUTMHBL, @ TAK)KE BUJIbI 3aHIATHI U TUTAHUPYEMBI 00BEM B aKaJIeMUYECKHX Yacax.

B pasgene «YdeOHo-meTomumueckoe U HH(POpMalLMOHHOE oOecledueHrne AMCHUIUIMHBDY — yKazaHa
pEKOMeH1yeMasi OCHOBHAsS U JOTIOJIHUTENbHAS JINTEpaTypa.

B paznmene «MarepuanbHO-TeXHUYECKOE OOeCIeueHue TUCIUIUIMHBL, TMPOrpaMMHOE oOecreueHue,
npodeccuoHanbHble 0a3bl JTaHHBIX W HWH(GOPMAIMOHHBIE CIPABOYHBIE CHCTEMBD) COACPKHUTCS IepeueHb
npodeccruoHanbHbIX 0a3 JaHHBIX U MHPOPMALIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM, HEOOXOIUMBIX AJII OCBOCHHUS
JUCLUTIINHBL.

5.2 PexomeHnanuu o0y4aronumMcs o padore ¢ TEOpeTUYeCKUMU MaTepuaiaMy Mo TUCIUIUINHE

[Tpu u3yuennu u npopaboTKe TEOPETUIECKOTO MaTepraia HeoOX0IuMO:

- IPOCMOTPETH €I1I€ pa3 npe3eHTaruo Jekuuu B cuicteMe MOODLe, moBTOpUTh 3aKOHCIIEKTUPOBAHHBIN HA
JIEKIIMOHHOM 3aHSATUM MarepuaJl M JAONOJHHUTh €ro € Y4YEeTOM PEKOMEHJIOBAHHOM JOMOIHUTEIbHOU
JIUTEPaTypBhl;

- IIPY CAMOCTOATEILHOM U3YYEHHH TEOPETUYECKONW TEMBI CAENATh KOHCIIEKT, UCIIOJIb3Yysl PEKOMEH/I0BAaHHbIE
B PIT/] ucrounuku, npodeccuoHanbHbie 0a3bl JAHHBIX U HHPOPMALIMOHHBIEC CIIPABOYHbBIE CUCTEMBI:

- OTBETUTH HA BOIIPOCHI JJIsi CAMOCTOSATEIILHOW pabOTHI, 10 TeMe MpeAcTaBIeHHbIe B myHKTe 3.2 PI1/I.

- TIPH MIOAATOTOBKE K TEKYLIEMY KOHTPOJIIO UCIIOIb30BaTh MaTepuaibl (poHna oneHouHbix cpeacts (POC).
5.3 Pexomennamuu 1o pabote ¢ Hay4HOU U y4eOHOM uTepaTypoit

PaGota ¢ OCHOBHOM M JOTOJHUTEIBHOW JIUTEPATYpPOH SIBISICTCS TIJIaBHOM (OPMON CaMOCTOSTEIbHOU
paboThl U HeoOXoAMMa MpPU TMOATOTOBKE K YCTHOMY OMNPOCY Ha CEMUHApCKUX 3aHATHAX, K Jebaram,
TECTUPOBaHHUIO, SK3aMeHy. OHa BKIIIOYAaeT NMPOpPadOTKy JIEKIIMOHHOTO Marepuaja U PEKOMEHIO0BAaHHBIX
HMCTOYHUKOB U JINTEPATYPHI 10 TEMATUKE JICKLIUN.




KoHCHeKT JIeKnu JOKEeH coliepKaTh peepaTUBHYIO 3alIUCh OCHOBHBIX BOIPOCOB JICKIIUH, B TOM YHUCIIE C
ornopoii Ha pa3MmeneHHsle B cucteme MOODLe mpe3eHTany, OCHOBHBIX MCTOYHUKOB M JIMTEPATYphl IO
TeMaM, BBIBOJBI MO KaXAOMY Bompocy. KoHCeKT MOKeT OBITh BBITIOJIHEH B paMKax pacliedyaTKH BbIIa4uH
Npe3eHTAlUi JIEKIUH WM B OTACNIBHOW TeTpaau mo mpeaMery. OH JOKEH OBITh aKKypaTHBIM, XOPOIIO
YUTAaEMBbIM, HE COAEPIKaTh HE OTHOCALIYIOCS K TeMe UH(POPMAITUIO HITH PUCYHKH.

KoHcnieKkThl HayyHOW JHUTEparypbl NMPU CaMOCTOSATENBHOM IOATOTOBKE K 3aHATHUAM JOJDKHBI CONEPIKaTh
OTBETHl HA KaX/blii TOCTaBICHHBIH B TEME BONPOC, MMETh CCHUIKY Ha HCTOYHHK WH(POpPMALUU C
00s13aTeNbHBIM YKa3aHUEM aBTOpAa, HAa3BaHMS W TOJA HU3AAHUS HCIOJNb3yeMOH HaydyHOW JHMTEpaTyphl.
KoHcniekT MoOXeT ObITh ONOpPHBIM (COAEpXAaTh JUIIb OCHOBHBIC KIIIOUYEBbIC MO3HMIIMHU), HO TPH 3TOM
MO3BOJISIIOIMM  JIaTh TIOJIHBIA OTBET IO BOINPOCY, MOXET OBITh MOAPOOHBIM. OO0bEeM KOHCHEKTa
OIIPENETSAETCS CAMUM CTYIACHTOM.

B nporecce paboThl ¢ OCHOBHOM U JOTIOTHUTEIIBHON JTUTEPATYPOH CTYICHT MOXKET:

- JCJIaTb 3alluCu IO XOAYy UYTCHUA B BHUAC MPOCTOr0 WJIMW PAa3BCPHYTOIro IlJIaHA (COB,Z[aBaTI: MNEpCUCHb
OCHOBHBLIX BOITPOCOB, PACCMOTPCHHLBIX B I/ICTOLIHI/IKG);

- COCTaBJATH Te3HUCHl (LMTHpOBaHHE HauOoJee BAKHBIX MECT CTaTbu MJIM MOHOTpaduu, KOpPOTKOE
U3JI0KEHUE OCHOBHBIX MBICJIEH aBTOpA);

- TOTOBUTH aHHOTAIMH (KpaTKoe 000011eHe OCHOBHBIX BOIIPOCOB PadOTHI);
- CO3/1aBaTh KOHCIIEKTHI (Pa3BEPHYTHIC TE3UCHI).
5.4. PexoMeHaIMy 1O OATOTOBKE K OTACIBHBIM 3a/IaHUSIM TEKYIETO KOHTPOJIS

CobecenoBanue MpennoyaraeT OpraHu3aluio Oecelnpl MpernoAaBareist cO CTyAEHTaMH 10 BOIpPOcam
MPAKTHYECKOTO 3aHATUS C LETbi0 Oojiee OOCTOATEIHHOTO BBISBICHHUS UX 3HAHUN MO OINpeneIeHHOMY
pasgeny, Teme, mpobieme U T.I. Bce wieHbl Ipynmbl MOTYT Y4acTBOBaTh B OOCYXKIEHUU, J00aBIATH
nH(pOpMaIUIO, TUCKYTUPOBATh, 3a/1aBaTh BOIIPOCHI U T.1.

YCTHBIE OMpOC MOXKET TMPUMEHATHCS B pasaudHbIX (Qopmax: (QpoHTaIbHBIN, WHIWBUIYAIBHBIN,
KOMOMHUPOBaHHBIA. OCHOBHBIE KaUY€CTBA YCTHOTO OTBETA MOJIJIEKAIIETO OI[CHKE:

- IPaBUJIBHOCTB OTBETA IO CONEPIKAHHUIO;

- IOJTHOTA U TIIyOnHa OTBETA;

- CO3HATEJIBHOCTh OTBETA;

- JIOTMIKA U3JI0KEHUsI MaTepuaa;

- PallMOHAIILHOCTD MCIIOJIb30BAHHBIX IIPUEMOB U CIIOCOOOB PELIEHHs OCTAaBICHHON yueOHOil 3a1auy;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3((EKTUBHOCTH MCIOIB30BAHUS HATNISAIHBIX MOCOOMNA M TEXHUYECKUX CPEICTB IPH
OTBETE;

- HCIIOJIb30BaHUE JOIIOJHUTEIBHOIO MaTepUaa;

- PallMOHAJILHOCTb HUCIIOJIB30BaHUS BPEMEHH, OTBEJCHHOIO Ha 3a/laHNE.

VYCTHBIM OIIPOC MOXKET CONPOBOXKAATHCS IMPE3ECHTALUEH, KOTOpas IMOATOTaBIMBAECTCA IO OAHOMY U3
BOIPOCOB MPAKTHYECKOTO 3aHATUS. [Ipy BRICTYIUIEHHH ¢ Mpe3eHTalnueid HeoOXoauMo oOpamarb BHUIMaHUE
HAa TaKME€ MOMEHTBHI KaK:

- colep)KaHUE MPE3CHTAllUN: AKTYaJIbHOCTh TEMbI, MOJHOTA €€ PACKPBITHS, CMBICIOBOE COACpIKaHUE,
COOTBETCTBHE 3asBICHHOW TEMBI COJIEPIKAHHUIO, COOTBETCTBHE METOAMYECKUM TPEOOBaHUSIM (IIETTH. CCHUTKH
Ha PECypChl. COOTBETCTBHUE CONEP)KAHHS M JIUTEPATYphl), MPAKTHUECKasT HANPaBIECHHOCTh, COOTBETCTBHE
coziepKaHus 3asiBICHHON (opMe, aJeKBaTHOCTh UCIIOJIb30BaHHS TEXHHUECKUX CPEICTB yUEOHBIM 3a1adam,
MOCIIEIOBATEIIEHOCTD U JIOTHYHOCTh MPE3CHTYEMOTO Marepuara,

- odopMiieHHE Mpe3eHTAlMU: O00bheM (ONMTHUMATbHOE KOJWYECTBO), AW3alH (YUTAEMOCTh, HAJIMYHE U
COOTBETCTBHE TpapUKd W aHWMAIMH, 3BYKOBOE OQOpMIICHHE, CTPYKTYpHpPOBaHUE WH(POPMAIUH,
COOTBETCTBHE 3asBJICHHBIM TpPEOOBAaHUSIM), OPHUTHHAIBHOCTH O(GOPMIICHHS, ACTETHKA, HCIIOIIb30BaHHE
BO3MO)XHOCTH ITPOTPAMMHO# CpeJIbl, COOTBETCTBHE CTaHIapTaM 0(hOpMIICHUS;

- JUYHOCTHBIC Ka4€CTBa: OPaTOPCKUC CIIOCOOHOCTH. CO6J'IIOI[€HI/IC periiaMEeHTa, SMOIMOHAJIBHOCTh, YMCHUC
OTBETUTH HAa BOIIPOCHI, CHCTCMAaTU3NPOBAHHLIC, FJ'I}’60KI/I6 1 IIOJIHBIC 3HAHUA 110 BCEM pasgcjiaM IIporpaMMBbl:
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- CoJepXaHWE BBICTYIUICHHUS: JIOTUYHOCTh W3JIOKCHHUS Marepualia, PacKpbITUE TEMBI, JOCTYIHOCTh
u3noxkeHus, dPpdexTuBHOCT npuMeHeHust cpeactB WKT, cmocoObl ©u  yClIOBHS — JTOCTHIKCHHUS
PE3yABTaTUBHOCTH M IPGEKTUBHOCTH IJIsS BBIOTHEHUS 3a/ad cBOed MpodeccHoHaTbHOW WU y4eOHOU
JEeSATeNbHOCTH, JOKAa3aTeIbHOCTh MPUHUMAEMBIX PEIICHUHN, YMEHHE apryMEHTHPOBATh CBOM 3aKIIIOYCHUS,
BBIBOJIBI.

6. YueOHO-MeTONM4YecKoe M HHPOPMALMOHHOE o0ecieyeHre JUCHMIITTHHbI

6.1 OcHoBHas UTEpaTYypa:

1. JlaremmeB JI. K., CeBepoBa H. FO. Texnonorus nepeBona : YUeOHHUK U MPAKTUKyM JJIsi BY30B. - TIep. U
nom; 4-¢ m311.. - Mocksa: FOpaitt, 2020. - 263 c. - Teker : anexrponssiii / D5C «FOPAUT» [caiit]. - URL:
https://urait.ru/bcode/450082

2. Hemo6un JI. JI., Xyxynu I. T. Hayka o nepeBoje (MCTOpPHS ¥ TEOpUS C IPEBHEUIINX BPEMEH JI0 HAIIMX
IHel) : yueOHoe mocobue. - 4-e u3a., crep.. - Mocksa: @nunra, 2018. - 416 c. - Tekct : neKTpOHHBIH //
2ObC «YHUBEPCUTETCKAS OubIMoTeKa OHJTAITHY [caitT]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69166

3. Ilpommna 3. I'. Teopust nmepeBona : YdueObHOoe mocoOue i By30B. - UCIP. U jom; 4-¢ u3ad.. - Mockaa:
IOpaiit, 2020. - 320 c. - Texcr : omexrponssii // DBC «HOPAUT» [caiir]. - URL:
https://urait.ru/bcode/456324

6.2 JlonosHUTENBHAS IUTEpATYpA:

1. AnexceeBa M.C. BBenenue B mepeBojoBeneHHE : yueO. mocobwe. - 6-¢ usm., crep.. - CII6, M.:
®dwunonor.dak. CII6IY, Akanemus, 2012. - 386 c.

2. CemenoB A.JI. Teopus nepeBoja : yueOHUK. - 2-€ U3., UCTIP. U JA0M.. - M.: Akagemus, 2013. - 224 c.

3. 3ycman 10.A. TlepeBoa odunnanbHO-AETOBON TOKyMEHTAIIMU (C aHIIIMKACKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUU U C
PYCCKOTO Ha aHIIIMKCKHUH) : yueO. mocodue. - Tam6oB: [U3nar. nom TI'Y um. I'P. JlepxaBuna], 2014. - 304
c.

4. Ko Y.K. Texnonoruu nepesona. - M.: Axkanemus, 2008. - 252 c.

5. Cno6nukoB B.B., [Terpoa O.B. Teopus nepeBona : yueonuk. - M.: ACT, Boctoxk - 3anaz, 2006. - 444 c.
6. IletpoBa O.B. BeaeHue B Teopuio M NMPaKTUKY TMepeBosa (Ha Marepuase aHTJIMHCKOTO SI3bIKa) : yueo.
nocobwue st By30B. - M.: ACT, Bocrok-3aman, [200. - 95 c.

7. Camnorosa JI.U. TlepeBogueckoe mpeoOpa3zoBaHue TeKcTa : yuel. mocooue. - M.: ®nunTa, Hayka, 2009. -
315¢c.

8. CemenoB A.JI. OcHOBBI 001IEH TEOPUU TIEPEBOIA M TIEPEBOAUCCKON ACATEIHHOCTH : y4el. mocodue ajis
CTyH. By30B. - M.: Akagemus, 2008. - 160 c.

9. I'ap6osckuit H.K. Teopus nepeBozaa : Yueb. s By30B. - M.: M3n-Bo Mock. yH-Ta, 2004. - 543 c.

10. Ky3pmuna E.A., Pa6rix E.b., YmkoBa H.B. [Ipobnemsl Teopun HEMEUKOTO si3bIKa M mepeBona : yueO.
nocobwue. - Tam60B: [M3nat. nom TI'Y um. I'.P. Jlepxkasuna], 2016. - 217 c.

11. Peukep S.W. Teopus mepeBoma M MEpEeBOIUYECKAs MPAKTUKA : OYEPKU JIMHITBUCTUYECKOM TEOPUU

nepesona. - [5-e¢ u3m.], ucnp., ¢ 0OHOBIEHHBIMU U pacmmpeHHbiMu fom. .M. EpmonoBuua. - Mocksa:
Aynutopus, [201. - 244 c.

6.3 VHbIe NICTOUHMKMU:
1. CnoBapu Ha aHIIMHCKOM sI3bIKE - Www.yourdictionary.com

7. MaTepuaibHO-TeXHHYECKOe o0ecnedeHue M CHUILIMHBI, IPOrpaMMHOe odecrieveHne,
npodeccuoHabHbIe 0a3bI JAHHBIX U HHPOPMAIIMOHHBbIE CTIPABOYHbIE CUCTEMbI

I[JIH MMPOBCACHUA 3aHATHN 110 JUCHUITIINHE HGOGXO,Z[I/IMO CJICAYIOIICC MAaTCpUAJIbHO-TCXHUYCCKOC
OGCCHC‘-IGHI/ICZ yqe6HHe AyaIuTOpruu JId TIPOBCACHUA 3aHATUN JICKHIUOHHOI'O W CCMHUHAPCKOT0 THIIA,
IPYIIIOBbIX M HHIUBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIBTALMM, TEKYLIEr0 KOHTPOJIA M IIPOMEXKYTOYHOM arTecTalud,
IIOMCIICHUSA OJIs1 CaMOCTOSITEIILHOU pa6OTI:I.
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VY4eOHble ayTUTOPUN U MIOMEIICHHUS ISl CAMOCTOSTEILHON pabOThl YKOMIUIEKTOBAHBI CHICIIMATM3UPOBAHHOM
MeOeNbI0 U TEXHUYECKUMHU CPEACTBAMHU 00yUeHHUsI, CITy>KalllUMHU JJIsl TIPeACTaBIeHUs yueOHoM nHpopManuu
OO0JIBIION ayTUTOPHH.

[TomereHust 111 CaMOCTOSITEIbHON pabOThl YKOMITJIEKTOBAHBI KOMIIBIOTEPHOW TEXHUKOM C BO3MOXKHOCTBIO
MOAKITFOYEHHUS K ceTn "UnTepuer” u obecrieueHrEeM JloCTyna B AIEKTPOHHYIO
nH(pOPMAITMOHHO-00pa30BaTEIBHYIO CPeNy YHUBEPCUTETA.

Jlnst mpoBeeHusl 3aHATHI JICKIIMOHHOTO THIIAa UCTIONB3YIOTCS HAOOPBI IEMOHCTPAILIMOHHOTO 000PYI0BaHUS,
00ecreYnBaroIe TEMaTHYEeCKHE WILTIOCTPAIH (TIPOEKTOP, HOYTOYK, SKpaH/ MHTEPaKTUBHAS JOCKA).

JlumeH3noHHOE U CBOOOHO pacIpOCTpaHsIeMOe IPOrpaMMHOE 00eCTICYeHHE:

QuarkXPress 7.2

CorelDRAW Graphics Suite X3

Adobe Creative Suite 3 Web Standard Russian Version Win Educ

Adobe Reader XI (11.0.08) - Russian Adobe Systems Incorporated 10.11.2014 187,00 MB 11.0.08
7-Zip 9.20

Microsoft Office [Ipodeccuonansusiii moc 2007

Kaspersky Endpoint Security ans OusHeca - Cranmaptasiii Russian Edition. 1500-2499 Node 1 year
Educational Renewal Licence

LiteManager Pro - Server

ITpodeccronanbhbie 6a3bl JaHHBIX U UHPOPMAITMOHHBIE CIIPABOYHbBIE CUCTEMBI:

1.  VYuuBepcuterckas OuONMOTEKa  OHJIAHH:  DJIEKTPOHHO-OMONMMOoTeuHas  cuctema. —  URL:
https://biblioclub.ru
2. KoucynpranT cryneHTa. ['yMaHWTapHble HayKd: OSJEKTpPOHHO-OMOmuoreunas cucrema. — URL:

https://www.studentlibrary.ru
3. IOpaiit: anexrpoHHO-O0nOMMOTeUHas cuctema. — URL: https://urait.ru

4. TocymapctBenHass wHpoOpMannoHHas cucreMa «HarmmoHanbpHas smekTpoHHass Ombmmoreka» . — URL:
https://rusneb.ru

5. [Ipe3unentckas 6ubnuoreka umenu b.H. Enpriuaa. — URL: https://www.prlib.ru
6. Hayunas snexrponnas 6ubnuoreka eLIBRARY.ru. — URL: https://elibrary.ru

7. Polpred.com O630p CMMWM (onekTpoHHBIM apxuB myonukanuii wHpopmarenTcTB). — URL:
https://polpred.com
8. Springer Open (pecypcel Springer OTKpbITOro JocTyma): ©6a3a  ganHeix. —  URL:

https://www.springeropen.com
9. Scopus: 6a3a nanubix . — URL: https://www.scopus.com

10. Web of Science: monuremaruueckas pedeparuBHo-OnOnuorpaduyeckass 1 HaykoMeTpudeckas 0asza
nanabix . — URL: https://apps.webotknowledge.com

JJIeKTPOHHasi HH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTe/IbHAsA Cpeaa
https://auth.tsutmb.ru/authorize?response type=code&client id=moodle&state=xyz

B3aumoneiicTBue mpenomaBaTenss M CTy[JEHTa B Ipolecce OOy4eHHUs OCYLIECTBISETCS MOCPEICTBOM
MYJIBTUMEMMHBIX, THIIEPTEKCTOBBIX, CETEBBIX, TEICKOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUH, HUCHOJIB3YEMBIX B
ANIEKTPOHHOH MH(OPMAIIMOHHO-00Pa30BATEILHON CPEie YHUBEPCUTETA.



